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IEGO Alvarez de Paz 
4 Provincial de la Compa- 
di b ñia de Telus en la Provin- 
e Y SY cla del Piru , por particu- A 
>o lar comilió que para ello | 


SS 


` NJ 


fto y aprovado por perlonas doctas y 


graves de la dicha nueftra Compañia. 
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z O 29" 927 | 
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En fé delo qual , di efta firmada de mi | 


nombre, y fellada con el fello demi 


1 
! 
x 


oficio. En Lyma veinte y nueve de A< ` 


bril de mil feyfcientos y diez y nueue. 


Diego Alvarez de Paz. $ E 


e E a 
e _ 


EA N Lima veinticinco de Febrero de 
BA mil y feyfcientos y diez y mueve. El 
) d Excelentifsimo feñor Principe de 
Efuilacie Virrey dejtos (Reynos , proveyo, 
que en conformidad del parecer del Pas 
dre Iuan de Perlón, fe da licencia para 
que f pueda Imprimir el Arte, C onfe $403 
nario,y Vocabulario de la lengua Quichua, 
que compujo el Padre Disa de Torres Ru I 

050 de la did panas 
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Nicolas de Guevara. 


" ON Lospreceptos y reglas genera» 
el les, que van en e(te Arte dela lengua 
Ñ. A Quichua,puede vno apréder a hablar 
congruamente lo fuficiente y neceflario, que 
es menefter para cathequizar,confeflar y pre- 
dicar.Y como enlas reglas generales, deordi- 
nario, ay excepciones,no fc puede comprehen 
der todo causimente. Y por efío folamente và 
reglas por las quales, con brevedad y claridad 
fe puede aprender lo congruo y fuficiente. Y 
“Con elto, y con el vÍo y cuydado [€ apren 

den frafis y modos de hablar, y as. 
Saberfela lengua mas per= 

festa y elegante= 

` mente. 


en lengna Quichua, 


Runa quefpichic Dios Churi; td 
j Spiritu Sancto Dios. | uyap. 
Santa Trinidad huc e Dios: AED cu, 
Santa Maria: Muchapuaycu. 
Sanéta Diospa maman: muchap, 
Virgen cunamanta colignan cac Virgens  muchap. 
Tefu ¡Chriftop maman: muchap-. 
Sancta viñay Virgen: muchap. 
Ancha Humpac mania:  muchap. 
Ancha amauta Virgen: muchap. 
Munay munaylla mamas muchap» 
Yupaychana Virgen: mucnap. 
Camaquen chicpa maman; ` mu yuchap. 
Anchaatipac Virgen: _muchap. 
Quefpichiquemchicpa mamam muchap. 
 Llaquipayac Virgen: muchap, 
Cuyapayac Mama: - P muchap» 
Chafca collor Virgen: muchap. 
Huaccha cuyac Mama: muchap» 
Intrillaric Virgen: muchap. 
Cauçac cunap Maman: muchap. 
Canchac quilla Virgen: muchap. 
Viñay Virgen Mama: muchap. 
Hanac pachap puncuie muchap. 
Diofpacori huacis muchap. 
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finac pachapicac Dios Yaya: Cuyapayahuaycu 


¿Yurac x 
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Yurac hámancay: 7 Puchape 
gumac chibuar húay: muchape 


Oncocta quefpichic. ímuchap. 
Huchacapaéta cuvapayac: | fmuchap. 
Pifsifóncodta vanapac. «Mmuchap. 
Runap fuyanaven: mucha). 
Chriftianop marcaycu: . mucha)». 
Saycuéta famachic: muchap. 
“Putidta tulichic. — -muchap. 
Llaquicuéta cochuchiés ` de -muchap. 
Huacchap huacyanaycus - «muchaps 
Carcofcaíta huacuao: - muchap. 
Hanacpachap qapay Coyan: 200 chape 
Angelcunap gapay Coyan: elvas: 
Patriarcacunap capay Covan: muchap. 
Prophetacunap çapav Coyan: muchap. 
Apoftolcunap sapay Coyan: muchap. 
Martyrcunap gapay Covan: muchad. 
Confefforcunap gapay Coyan: - muchap. 
Virgencunap gapay Coyan: mucha. 
Llapa fanétocumapsapoy Coyan: uba 
Verf. Virgen fanéta Diofpa Maman Ñocaycu cunapac: 
. uchapuaycu. o eo, 
Xe. YefuChriftop cofcayqui chicmi ñifcampa caman 
“ENCSy cupac.. U nama i qsmu kaqa y: 
Y N Ratiam tuam quefumus Donne y mentibus nofirts. 
ran fund e YE que , Angel o runtiante  Chrifhi Fila 
. tu incarnationer coZ nowmas, per Paftonem ems, 
O Crutem ad Refurreólionis eloriam perducamura Per 
gnndem Chriflum Dowinum noffrum. Ame. 


LENGVA QYICHVA: 


N cfi lengua no ay Mas que ena i eë ina. 
cion,por! la qual E declinán todos lus nom 


Ad las demas partes declinables. Enclla los 


calos no fe conocen por la terminác lon oio 
enla lar tina,1no por ciertas partículas, 0 Horas 
_quele poftyonen acadacalo.í. 


Nomisto. ARE ' 

Genirta 15 ER p: pa. 

Dio A x nm 

Acufa: Ata ha .ca,man; ) 
AE Í| 2 

Abla 11 Yu. pi. manta: 


ENechi. a huan: O a 
Finomi inatiuo 1 po tiene nota alguna, El ges 
niriuo f eloomb rele acabate en i tiene 
na,p,como,yayapide 
A sipas e, o en dos vocalestiene 
-pa.como,yahuarpa, déla isa mofcos ypa,del 
fucño.El dativo tienc,pac como, runapac, 
él hombre.El acufarivo,f1es de quie tud y el nó 
-bre le acabarë en voca! ene, <a, coma, llamac 
ta,al carnero. Sile acabare en conlonáteiiéne 


A ta; 


para e 


A —— A A o q š pS 


AN 31 eli Do m b: ele | 1 : 


ARTE, 
ta,como.mamanta,a lu madre, Si fuere aculati 
üo de movimiento tiene,mas.como huacimá, 
ala caía El vocarino tiene, y, (¿un que no (iemo 
pre)como,yayay, ávila padre. El ablatino Ges 
lugaren donde tiene,pí,como huacipi,en cala 
fies lugar de donde tiene manta, comaiaea. 
manta hamtri,o engo del pueblo. El efectivo 
tiene husn,como cazpiho 2n,con el palo inftiu 
mes to.yayayhuan có mi pace CONCOMITÁÍCIZ, 

Nota.clta par rricula,má, deacufatico de mo 
linia 1: manta,huan,de əbiatiuo tienca 
doscofas. Lavnaícrpreroficiores;ylactra 
fer noras delos dos diche” zafos. Aqui frué de 
notas paralos prinei ¡pides porántica víamos 
dilas fino esen acuf. y abl.y afsila dclinació cs, 


Nomire, runa, | el hombr re, 

Geritimo, runap, del hombre. 

Derio, Tur eee para el bagibre, 
Aruferi runata, Lrunamá <l lombre, 

V cestigorunay. obeambre. 

An runapi. .+unamára esel bobze,odel bobre 
1-4 2 Tunabuan. con el bimbie, 


el piural fe haze de ifingular añacifanle efta 
partícuola,cuna. la qual de porfino fgnióca na 


dasfino folamáre es nota de pluralidad, como. 
Plus j 


A R TE; 


PI: Momi. ruUnácUna ° los Combrer, 
| Gerir. túnácunap. ` delos hóbres. 
Darine vinacunapad. "D pers los hobres. 
Acafrunacinadta, Lrinacunamá.clos hábres 
Vece.rúnacin ¡aya o a EA ¿hambreso 
-Abl.runacunapi.!.: runacunamáta.? das Lol 
: EE runacunahuan; e uz com ba aos 


LA 


e re od le e 
Elnóbre adicéti.fitpre fe antepone al [ubftar, 
vesalliruna el buthóbre, .allirunap d! buchóbié 
18 DEL PRONOMBRE IÓ 
Los pronóbres vnosíon Primitiuos,otros di i 
Qatiuoslosprimiti. .mas ordinartos (on tltos 6 


ñoca. 50. eso; 
RDQ us core tË8 (DZ 
pay. ol. ipfe. 
e n efe. | bic. 
chay. ejes. fe; 
Ehadayoss b; «quel. Vel 


As Todos | 


. ART Br 

“*Tódas eos fe decliná como el nombre. Só 
lo esde rotar que elte ini ñoca,tiene 
dos termin2ciones en el plural. f. ñocanchic ` 
nofotros,y ñecayco,nofotros. Concfiadiffini 
tiva,que del ñocanchic víamos por habla- 
mas incluyendo: y del ñocayco exc! luyendo. In 
clufion es éntrar y conven!t con nofotros (en 
Ja action cuele trara)aquella perfona,o perfo- 
nas con quien hablamos, y entonces dezimos 
-Bocanchic, exclufion es no Entrar hi conuenir 
con nolotros dec. y entóces dezimos ñocayco. 

PE eftos tres pronombres adiectibos; Cay, 
chay, chacay, pueftos en acufariuo y ablativo, 
hazemoslesaduerbios locales que fignifican 
lugar por dor de,y lugar adonde, y lugar en dó 
de y lugar de donde: CG la particula, ta,de acu 
farivo hazemos lugar por donde, como, cayta 
purirca,por aqui pafo. Con la particula, man, 
házemosluza: adonde, como, ensiab hamura 
ca,aca vino.Conla particula,pi.en ablatiuo,ha 
zemos lugar en donde, ¿Como,cay pi carca, aqui 
efnuo.Con la particula,manta, hazcmos lugar 
de donde,como,caymánta llocíirca, de aqui T 
Lory lo meímo es dc! los otros dos, como' chay- 
ta por ay,chacayta aw: aculla ic... ¿2 


ote Le 


A R TE. 
Lo Po E cl. cl fignifica, donde? 
Anterrogativo,como,m ayta purirea? por cdód: 
paffo2mayman rirca adonde fuc?mavpiladon- | 
de eft amanta de dóde vienes. 


de ep perfona y A quen noes `S perfona, Cor ; 
Jnaycanta acllanquiéqual efcoges? lis 

¿Eltos quando loscomponemos ; con > parti 
cula,pas, entonces ya no on: interrogativos. 
mo pipas.1 r.aliguis,alg ho ymadrapas.1 I. . aliquid 
alguna cola, s maycantapas, r, quálemcunque, 
qualquier E 

- Los pronombres pofelsiuos: meus ,1,mM, tuus 
a.m. Tuus,a,m no fon diétiones incomplexasy o 
declinables, fino que fe hazen añadiendo al nó 
breciertas particulas con las quales figñifican- 
do la pofleísion massa todo hecho vn nombre 
 eftas só, las Gguientes | a: 

A ra 


ym 


Plu. nahi ie. !. yen. Ns nueftro, 
e yquichic, | »usftro, 
 pudl.ncu, 5 fusodelles. como» 
mamay. din mimadre, 
mamayqui. mmsadre. 
3 maman. x fumadre, 
| Pla. mamáchicA. .mamaycu excl. afra madre) 
mamayauichic, pue] k: a hi 


. maman.l.mamancu, fmmedredellos, 

En aviédo enla oració qualquiera dellos pal. 
felsiuos yfan los indios anteponerlesel geniti- 
uo de fu primitino , y afsi eft la oracion n mas 
clara: y ras abundante,coma. | 


 ñocapmamay. — demimadre, 4 
Campa mamayqui. der rise madre, ` 
paypa maman. de del fa madre, + r; 


Si el nambr efe acabare en confor Ate, 0 cn 
dos vocales, las particulasdo - porkÍsió ferñchas 


mis E MIO, 
 miyqui., . FDO. 
in. ce 2% fuyo. 
Plu. piachicl.nicu. —mecfiro, 
miyquichic, >uclro, 
Qinl.nincu, fzz9 delias, 


s ahuar= 


yahuarniy. mi fangre. 
' yahuarnivqui, em fengre. 
yamuarpin. `  fufangre. 
Pl. yahu: arninchic.] «yahuarnigcu. nueftrafanove 
yahuarniyquichic. vuelbra fergre, 


yahuarnin.l, pabuátping. fa fargro dellos. 


sn piel pe fuere participio de prelence á 
fitore (e acaba en. caquelare, fe muda y buel. 
De en eftas particulas. 


as O US 
—queyqui. u  f#Zyo, 
quen. | feyo. 
Pl. queachic.. queycu.exclu, secfiro, 
AGUAS vueftro, 
«quen. l.quenct.  fuyad: llos,como. 
 ruraqucy. | mi baxedor, 
—Turaqueyqui pm haxedor. 
2. 2 TUraquen. co E haxedor. 
Pl, ruraquéchic.l.ruraqueycu. asejo "o hazzedor. 
ruraqueyquichic. 0. EA AZEÍOF e 


ruraquen l.ororaquenco. h 1 q. ellos, 

Elte pronombre, quiqui, que quiere dexir 
memo, no fe halla folo fino con los primitinos 
_antepueñtos como enfa larinidad,como. cae 
ls Ae Boca 


AR TE. 
Boca quiqui. S game ' 99 mc fos 
cam quioni, tumer. de tu me 10, 
pav Q uiqui. ¡pfemer, . el mefmo, ew 
Ocon les poffefvinos po fpueños. como, 
 quiqu: ia sm; ` Sa meo, | 
otiquiyavi. rmmep, — “tu mifme, ` 
 SVÍQUID. `. ipfemer. elm fmso. 
Y le y mejor y. mas claro” es qu pa primitivos 
y polí e (Si JOS,C G mo. | 


PA 
0 


foca ' Quicuiy. eine ' ye mec fio. 38 
cam quiquiycui, ee 7 et, tz mejme, 
paycu Qua, ¡pfemer, el meme, 


D EL VERB O, 

* 1 O ay: mas des v Da coniueació y ror ella va 
s N todoslosveibos,cuyaptimera perfora dl 
p:clente deindicativo fe acaba en, ni, ydcfta 
Te tormá todos los modos tiempos y perfonas 
deiodo el verbo convirtiendo el,ni, enla par- 
tíicula cuecada] perfora tiene. o mas facilmére 
(au nouvetedo esvnc)lo podemos foimardela 
penuh. ma. Para efto es de Wales que pero! tie 

male Hora acuirodo acuello que cueca qui- 
tando Te ultimo fyllaua et eomo.munani, qui- 
tado el.ni. .Cueda mana, y ele, muna, Pamamos 


penal ima, cuyapayani, quitado cl,mi,queda, 
cuyas 


o ARTE. 5 
nyapagastoda efta dicción. dequatrofyllabas 


-uyapava. llamamos penultima:ya elta fede aña 


de la particula que-cada perfona tiene ,como, 
-uya,añadiendo,ffac;cuyaffac, añadiedosyma, 
cuya planea odos O iaa .1€ 


eo yes "4 u. k IUO + % 
$ N A ` 


Neta de dosmanerasfe puede tomar e! ver 
ba de memoria,o porlasconjugació entera fin 
'enerrelpedto a farmacion,o per lasformació 
dela penultima arriba dicha para el quelo qui 
iere tomar por fu'coajugaciob entera cha fe 
pondra primeros para el que lo quifiere:romar 
por formación fe pondra luegoítrasla conjus 
Nora lr primera perfona de plural da todos 
los modos y tiempos tiene dos tetminaciones, 
que fon, nehicyyem:La primerasnchic,esinclu- 
Gua. La fegunda,ycues exciulivascomo,muná 


7 


m s. 4 05 


chicmunaycu. 


>, N E Š 


Lafegunda perfona de plural le forma de lu 


fingular,ñadiendole,chic, como ;munanqui, 
mus ancochic.Larercera de plural.eseome la 
del in gular: aunque quandoda ingularíe aca- 
baenymfeleañade al plural, cu,como,munar- 
can,munarcancu. Efto es lomas ordinario lo 
qual fupucito la conjugacion esca. 


A RTE. 
INDICATIVO prefente, " 
munani, 50 ARO, I 
(gi musanani. ft 459, 
2 tmüunan, aquel ame. | 
PA munanchie, eoforros Z32526 $ inclu, 
` munaycu, . yofotros amamosexela, - 
ri yofotros mays, 
“ l .Munácu jaguetial ama. 


ri 


PRETERITO. Yare 
-mtunarcani. yodme, 
 munarcanqui,. A em amajte... | 
y munarca.l. munarcan. aquel «m0. 
Pl. rennarcanchic. > moforrosamemosiec, 
- Munarcaycu, noforros amamos excl. 


—unarcanquichic. — voforros amafes. 
-Munarcad.munarcácu, aquellos amaron. 


FVTVRO. 
munalíac. 99 mares: : ` 
munadquí. fm 4maras, 
munanca. aquel amara, 

PL minasú.lmunasúca.l.munasúchic. 10... de. 
munaliccu. — molorros «mareos cxelo, 
munanquichic, vofetres aipareyt, 
munanca. aquéllos amaraBo 


[Ma 


ARTE. 
IMPERAT IV O. 
munay. ama t luego. e 
munachu, «me aqui | 
munaffá.l.munasúca.l.munasúchic.+me.10 
'munaychic. ARG OLOR. pafor. | 
munachun J.munachuncu. «aquellos. 
"OPTA T IV Or 
munayman. 15 of yO 4mara y amafses 
- munáquimá.l [.munahuac, O 
munanman. Um L c O f aquel. 
Pl. munichicmá. ].munachbuš. e fs sofo. ind, 
munaycumano 11 V 2 o fi nofo.exel, 
S munáquiehicmá. l.munahuachic. o fi vofot, 
O munanman, J.muoancumá. + of: <gllos, 
-PLVSQVAM cont Hed . 
' Efe ` tiempo esel melmo que el paflado añas 
diendole, carca cómo,munaymancarca Sc. 


PI. 


“Sy 5 I v NCTIVO.. | 
munaptiy. > f grado (cm00 ze. 
munapriyqui. ) fe como quando Ia ir, 
munaptin. fi aquel. 

Pl. munaptinchic. —  finofotres intel. 
munartiycu. f nefatros excl, 


munapsiyquichic. fivoforros, 
munaptin. pusi fi aquellos. 


SS 


» s. AR TE. 


—— AS >= s AS 


t N 4 I N ITIV:O; 
GERVNDIO- DE DATIVO, 
=munancapac..munapacio U Y 
GERVNDIO DE ABLATLV O, 
munafpa. unus rtr. Sra 
Ü PARTICIPIOS. 
“Prefeme” == muñac. el quest 
Preterito; — munafcas: la amado. 1000 
Futuro, t 'munáca, 1 munana, lo s we de fa emu, 
SY PINO: UNE Oo! 

A muat; rra AA Oi re 
Ena ésta conjagacion'e enterafin ito 2 
pisas que la quifiere formaárztomara la 
“penaltima arriba dicha; y : wellaañadiralas par 
ticulas que aqui yan fe ñaladasen cada períoba 
+ efte es modo mas facil y compendio (o. 

* Nota los r.z;y, que van encina delas parti= 


v 


“cul (eñalaniry.y 2.y y.perfəna.Y pl.es plural, y 


inc,esinclulfiva» Y exc.esexclufiua, Y aunque 
eltas nórasno le ponen mas que enel prelente 


deindicatido. Dela mifma manera fe han de 


enten der,en todos los pise modo ytiépos 


-y perlónas, 


I N- 


| ARTE? : 3 
At "INDICATIVO: Epa 
q A S; °) pl. inc. exco É nono dial 


Pre. ni. nqüi.n. nchic. ycu.. ayu p da AM 


retetito.reáñircanqui.rcán.tcánichic.rcaycug 
rcanquich: c.rcancu. 


Futuro, ffac.nqui.nca: SomTacu, ochic, nca, 4 
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ita y. chun, fun. facu. ochié: chuncus A 
Futuro. — naui: hcá. Md, flaco, ncbic.ncas [Il 


;o OPTATIVO. 


relentes: 3ymanérquiman: 1 nde nman.nchic ( 


man«1.chhuan. ycuman, nquichicmá 
-Jhuvachic. nmancu. ` 


Plufqtamperfeao. L as me[mas particulas del 
- prefentesañadien do acádavna,carca. - 


SWBIVNTIVO. 


Prefentes ftiy, priyquisptin,ptinchic, ptiyca 
A 


a Aids: x. | j. 
Hernia Prefentess Preterito fea. Future; 
! 1 Ç ea. 


Corbndiossi De acufatiuo. ncapae-Lnapac,de U 
| ablatiuo a colrohorobie : 
opino. a aos cialis la obupiy 


= = ” === — — 
— === 22 = = 
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t ART E 
Ella eslacon jugacion formada dela penita 
tima,muna, y añadidas a ella lás dichas particu 
las. Laqual (1 aréramételo cófidera.cóferida có 
já cójugació entera, vienen a fer vna mima d co 
Sa fin quitar ni poner vna tilde. 3 


-DELA v o PASSIVA. 
Hazeíe con el participio de preterito, y có 
el verbo lum csfui,que RRA pas fus 
modos y tiempos,camo. | | 
imúnafcamicani. 30 for timado. 
munalcamciaqui. 8 eres amado, 
—munafcari.  equeleramado. 
Pl. munaícam canthic. aofceros fomes az, in, 
—munalcam caycu, sofotres fomesatma. exc, 
 munafca cáquichic. vof otros foys amados. 
 munaícam. áquellos ; fon amados. 
Nota enla terceraperlona no le pone cermi 
paciopn de [um es fui:porque H faple la. qa, que 
alli fignifica eft. 
Impera. munafca cay. f fu amado di 
Optati. munalca cayman. o fiyo fs ama.qre, 
Subjun. munafca captiy. Como yo fea asna. Gay 
aísi de todos ios demastiempos y perlonas ya- 
riando el participio con fum cs fui, 


on 


A Fe AAA 
a 5 A 
ys o -. I 


| | ARTE. . $ 
DELAS TRANSICIONES ` | 

de o verbo tranfitivo. ' ` N 
—Tranficion llamamos quando la action del x 
verbo pafía de vna peslona a otra,como;, yo te 
amo.Delo que firue la tranficion, es encerrare 
incluyr en fila perfona que padece,como, mu» 
nayqui,yote amo. Paraque ayatranficionha 
de paffarla action ala primera o legunda perío 
na:porque ala tercera no ay tranficion. Ala fes 
gun da períona pafía la action de dos maneras, 
y aísi aclla fe hazen dos tráficiones que fon yo 
te amo:y aquel te ama. Ala primera períona pa 
faliadtion de otras dos maueras. Y afsi a ella 
fe hazen otras dos tran ficiones, que fon tu me 
amas, y aquel me ama. De fuerte que todas fon 
quatro que pas eftas: ` “t 

e gO, .¿. 
r$ aq, Jato 
30 lami. 

4. 28l. Š x ca Bi 

Eítas fe hazen y forman de las perfonas del 
rerbo Gmple por interpoficion deciertas par= 
ticulas,las quales fc ban de poner fiempre tras 
la penuliima que le ha dicho. Las particulas. 
[on cftas, [DA Ç lr 
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**Deinanera que lá te: minacion dela primes. 
rabetfona decida vna deftas quatro iran ficios 

nesés.La 1.yqui.La 2.fúnqui.La 3huáqui.lag- 
puqpu: ç rpg ala h! wie 35 

-—Eftas tranficionesfon:defe£iuas: demanera 
que no tiénen todos los modos ni tiépos en Cd» 
da vna dellas fe dira los que viene. Efta primera 
no tiene mas que inditatito, y Optatino. . 


` Aota para formar aúemos de tener atécion 


alas perfonas del verbo fimple.En las quales 9. 
némos de interponer las dichas partíc ulasiv. 


e.oxala aquel te am afela 2.perfona del verbo 
fimple en el optatiuo es, m ananquiman, inter 
poniendo 2quila part icula, fu; diremos,muna 
funqui man, oxala aquel te amale. Y la me (ma 
razó esen todas lis demas. Aunque a e(ta 1.20. 
tes podemos dezir que la p arrícula, yqui, fele 
pofpo ne,y no fe tnt erpone(11omenos e n eli 
dicativo),o mejor diremos q fe forma añadien 
do alapenulrima eftas par cala 

Indicariuo. yur  prefenteeso 20% 
> ycayqui 


$, 


ARTE: 


o rcayquiial ° prerériro. 
Y. ta. Y de ro. ext . ) 
unap Saque Jussro. 
Opt úo; S yquimin. pefente. 
Eu _ yduitnancárca. | pluf jiacper, (edo, | 
Él pltira! te haze eneña añ die do al ;yqoi; H 
` (ta 2 párricila, hi Es y al la piiniera tfanticion I! 


entera es elta. 


lidicád: miúdavquie ' y fe ama; | |; 
diego minayquichic. $O0S amo, UN 
P. teri.  munàrcavqui, 99 të egg e, |! V 
E On múna»cayQuichic: $0 05 Ame. A 
Pote: “munalcayqui. — Jóteemee, | 

yn munáfeayqüicbic. 90 o$ amare; 
Optati.. múnayqlitna. exsla jo be ama e 


t muaáavqulchicma. ox: la jo 0s ma fe; 
AUR múnstaiin acaica: 0x 25 te cui le8iz. 
s sn, münayaaich. Cmácdrcd ox yes 04 añ; 

—Encáda tempo delta tran ficionéydé todas 
las demas) nó fe ponen mas de dos Derlonas, 
vnade fiogular y Otra de plural; y pue de dues 


€uatro quefón. >? 
de ingúlata ingulát: COMO yoti. 
de lingular a plural. Como yo 2 y f tros; AT 
“de plo: ala plútálo como ms Jorrós z vefs. _ 


"de 3 E 2 en. sub be sié0mo nej ¿tr OS A rt. 


MY 


ARTE, ' | 
Pues para hazer v vía: de rodaseñas (añove 
rofecon enanas de don fenoren eft2s dos r=. 
otás. La primera cue concordemos f emprela 
peria: a 0 ve padecel 1.2QUIEN le haze la iraní 
] 


cien)conel verbo. Demo nera,que fi ella fuese 
de "fin gula ir el verbo fera de lin 3ul21,c: mo.mü 


naynipa te amo. Y ri fuere de plural «Ji cibo. 


fora de plural como, munay” teh c yo osamo, 


Sega m en aviédo numero plural en. 
lsoracion ora cfe numero plural lea perío a 
eps bis ze.ora que padece, exp refarcmo: la pes= 


lona ouehaze, como. 


Veas mn, > x ñeeam munavquichie. ` 


polorves te emweenins, ` ñocayeo munaycui. 


S mofeyesos memos, ñ5Cayco munayauichie, 


Quando enclla ted ficion y las demas.babla- 
mos por alegan modo,a tiempo, del qual la trá 
cion carece v far emos del de lia fimple expre 


¡id la perfor. que haze y lg cue pacece, Cos 


mo, pie: vote ame ñoca camtam munaptiy, 
. E RANSICION aquelaii. 
dol ceso pun cue 
Era endo di rino,optatiuo, bia; vo 
E “y pernndio deacufatiuo, Formate delas le- 


aundas perfonas del imple inicrp uniendo en 


cllas 


ellas, laj pen EN no eamaq 071 particu 


la,(u, y ali las particulas que le añaden aia pes 


nultima enlos lhgulares lon class 


n dicaius. | far qui E M12914. 
| el: 1qUie ore: preteritó, 
— fanqui | as date 
Cptatuuo: funquiman. — _ preferté. 
funquimancarca,slsfsuzm perfedhlü, 
Subiunáiu; fuptyiqui. prefente, 


Ger.deacu. luncayouipac. #ergodho, 

El plural fe haze cie acftos fi> enlie 
res ya forinados la particula, chic, y aísi laran 
Q'uioo chteracscfta: ` 
lndicatiüe: munafunqui. | n mL 

E smuñafunacichic. aquel os 28% a; 
Pe erito, munalurcanouí. aquel te Cien. 
múnafurcáquichic.cquel os «mos 

Fair Añarafunquí. quel te azro 
mun tunquichic. aquel e CE ATA 


Optativo, múrafunquiman. exx. al se ana fe; 


ul e munáfanquichicmá, ox... Gas emafe 
Subiétivo, muñaluptiyqui. ; aro da see 
_minalopeivóvicha. quedo gto re 


bere acu.mbnaltacayo NIE, Para aÑar io y 1 


b 2 3, Isa 


_ 
A E a 


AR r". 


$ Trarficio”,tu ami huara, x 
Fla tieneindicativo,impetar uo, o! t-tiuo, 


fut junétito,y cerundios. Fo: male delas tcgun 
das perfonas “del ve:bo fimple ,¡nterponienco 


encllas traslapenoltima (cetro eftadicho) '2 
partícula hva, y afsi las particulas: cue fe añadé 
ala penultima en los in gulares for eltas. 


Indicatiuo. huanqui. prefer | š 
 huarcar qui. prererito. ys E 

x huanqui. futuro. ë 

Imperatiuo.htay. ` | prelentes 


buanquiman. preferte. | 
huáquimácarea: «pl [yr 2perfeBo. 
Subiñétrivo. huaptiycul. O preferre. ? 
Ger.de act. huancayquipac. £ serdiode acuf-ti, 
Ger.de abl.hualpa.. ¿geriidió de ablarí, 
El plural fc haze añadiendo a tíos Cngula> 
res ya formados la particula,chic, y aísilaian 
fición entera ese, 0 2 
Ir. dicatiuo.. munabuóqui. o papim, Í 
E munahvá] wchic. > PErorne amas 
Preterito. manahuarcácui, mmnermefte. 
* munahuarcáquichic.vofo me maf, 
Futuro. —munahodqui. ` fumeaóeres, ** 


Mmunahuéo wichic. > fo: mie AMA CYS o 
y M48228 lmpe2 


De 


Optativo. ' 


. `Ë 
&£ 


Wa nila AR T 8. 
Imperáti, 'munahuay.” E A 
mu 1ahuaychic. tamadme»o/otros. 
Optaciu, m manahu3quimá. oxcala es meama/es. 
| 'm nah: '3quichŠi ma. 0x 4 .%2.16 amafe, 


p!. per. »ehe'es el mefno q erpañado añidien 


dolbetarca ` 
Subinór muñahtaprigqui. E nada 
riu q más ¡ahuaptiyquichic. COMOVO. NE AMA, 
G:.de ac. “musahoácayquipac: PAra amarme tu, ` 
munahuácavquichicpac- bz. a80arts.y0, 
G:.deab N 'munthua/pa. “mando tg. 

200: Tradicion aquel ami huan, 

“Ela tíeñe indicatiuo ,imperat1u0, Optafiud, 
fabius, y gerundios formafe delasterce- 
ras perfonas del Emple, i iterponiendo enellas 
tras lapenultima como efta dichola particula 


huan;y afsi las particulas que fe añ AA ala pos 


“ultima, enlos fin r. [on cftas; ` 


anu dl huan. i prefente, 

| "huárca. iU tujpameiras > 
cli 1 ca hana; 0 futuro. 
e AI "nes pal . ' Tprefénte. 
Opratiuó. huaaman. 0 pvzefesre. 


¿huvanmancarca. plrfqram poelto; 
Sui Hino. huap:in, ¿prefentes:s d 
A 3 Grun 


x AR TF. 
Ger.de acu. huancanpac. gers=die de «ca (tiw0s 
G:ur.de sabia, huafpa, ` gerardio de eblarizo. 
Fl plural enefta trar: .fició fe haze y.forma de 
los mefmos plurales del ap interpuefts le 
particula,hua, tras la pen! tima como ela dis 
cho. | 
Nora enefa tranficion alas s perfonase amado 
acaban en,nsle les pone ordinariamére la par» 
t'eula deornato,mi, y aísi la tran(ieió teda en= 
teracsdeña manera, | | 
ludicatiuc.munabuarini. ag": vel we AB 
| reunahuas chic. <ë! nes aa inel. 
munahuancu. . ¿ZI ros. emesxcl, 
Pscterito. musahuarca. aquel me emo. si 
be -«mun2huarcáchic. ql nos emo 1rel,. 
munahuarcancu. di z0s amo.exdo 
o! un anu incl. “q: nie KMAYE. 
munahuaíun y mynasú Which cl BOSA, 
cepunahualuncu. «él ros. anasexel,o 
ida perar S wapi achun: rp eH se equel, 

I! munabuasi. munakuasúchoc. eqli.mosat. 
Opta. murahuanman. — ox. «jimeamefe..* 
O manh Gchicmá. mun ¿huachhrá EOS: 
Í ! Pl p.cs el meímo ó ¡paffado añadiédole, carca. 


NN | dubsbictius. manahuaptin, Lí s ane en, 
AN mur ze 


muna! A EN ¿A gut... 


"Ger de acu. munahnácanpac. para amarme e A 


` ñocaycu munayonica c c. O waforrosonemanae i. 


) 


Ger. de abl. munahualpa. amaadome s: eN 


-Nota.La terminación: exCuíiva de! las t tr A. 
Maha no fe ha pico mas de ero dd ndis 


tivo deelta quarta atanficion (poique es et 
Tv mas ordin pana mas vazeslonta) ame 
que la tiene cari bienel ébrattuo y uron di 


uo, Porlo cuales de notar ¿Que efte plur sküeo- 


 Cavco, exclufiao en cltasiranficiones, po edo 
der. peefona ane haze so perlona quepadeca, 
Fs fcímpre pecfona Ghureen la pi iweratresíl 
cion, yqui, yo a ti, y en ellapare la: izar be # X< 
beni y no ay mas que Cxprt an el: ñ bread 
"por perfona ane haze, como. aso 

_ hocayco munayaul. gofarras te #mntswi ne, 


Esperl oñaquepadece onda 3.112 fica hp n 


“quí, tuami,y en da ¿hu ran:aquel ami Yen coñas 
“gunquees verdad que tiene la exclufivay pro. 


a terminacion,como yes enlateresra, 


“saunabuanouichica. 55 E 
' ' €amcunimoun ehaáquic hien, (ef tagos gmeais | 
od A 5 | 
A s Ó nq ou els as saja 


— 


A ART r; - ruraa 
paycunam mun ahuancp. | pe 9 NES AMAN» 
Peracon todo cffo lo masclaro y mas vo x 
esexirciarel,ñocaycu, có pesan que pad des 
ce, como, S TC Ë YATES 
- ñe c:ycndtam mimhetqaí ramos ms, H 
 cñcura ñocaycuétá munahuñquiehic POMO SA, 
ñocaycuéta! munjhuancn; 2.0: el nos «Més 
saycóna ñocaycuíta ub abapom ellos, rs 34, 
 Enclin fini tjuo de todas A: tran ciones, #- ue 
de aver ¡ió ción quando el infinitido-efuule 
oa deter minado de verbo voluntoriosyem LON => 
ces la tranficion no feha de h azer ene ] melo 
del: firitivo fino ene) verbo we raro Gue lo. de 
termina y es muy Í bo. n modo de hablas y muy 
I víado,como, | Gn n 
S 3:504rí macavta mun ayan A eporrear 
2.04 z ri.ma-aytra munaa G yu gleequiere eporr. 
3. te mi m Cagta mu nahuas Yujra me qui Aporr. 
¿gl ami macayta munab, ae: eq imequteperre 
DE LAS. particolas: Se ornatgs 11 
a Y algur: 35 partícula 2 que güque 3 Las vezes 
` fon adur rbios z vercomiichas vezes y de or< 
dinarío no fon partes dcha orncion marerntsn 
encilajo para adornarla, 0 para yatlanep a go 
la gi if cacion delas partes a quien le e. tá 
48 


s w, 
MO AW TY. 


Wy. n Mo PS 
, Da o el 


Las quales fiompre fe pofiponem. Efasfon,a13 
 Ari.quieredezir, porcue quando damos ra» 
zo) y coufa delo. que dezimos. como cn latin, 
quis,comostefpeétaal padre porá te haze bien 


padrectayopaychay paymi aii allichafur quí, 


quare fecifli hoc?Refp.quia ipfe precepir mihi, 
ymaravco çayra rusarcanqui ? Relp. paymi ari 
çamachihuarca,ltem fignifica,pues.como vpia 
ffac.quicro beverRefpondele otro, Vriay ari 
bcuc pues Trem es Í1, affimatiu2, como, ñircá 
A O A 


x, Ca,entra enJasoraciones condicionales del 


fubivnétivo como, collqui mana capuaptinca | 


imahina copuffac? fino tengo plata como la të 
go. dc bolver. Munalpaca cohuanqui,darmelo 


has fi quificies. 2. cptra quando preguntados | 


relpondemos, y Entóces esorna,o.como-yma- 
¡rayco cbayruna rip urca?porque fc fue aquel in 


die: fp «hay rw aca mana ripurcanchu,porá 


' dd de ; | A do AN EA E i ) 
polo dizeseReip. n n ica.yalo he d:cho.3.entra 


senlas eraciónes interrogaritas (pes o ella no 


hazclaiurerrogacion)v entonces eslo meímo | 
Que, ari.como, yavanea.l.yavayrimaypimeoy 
mi padie dondc e[l ta. f. en ifca el que,la ques 
a B$ s 
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jonue. como v lohuarciquica, toque me dixiRe 
DU fienifica empero.o,mas.cemo ripofas ña, 
| | T:puypas ñocaca, mana tip vflacchu,f tm te quie 
| 
| 
| 


TES YT vete, pero vo,o Mas yo no mc yre. 
-ChaL.cha bazen debitacion, fon muy víadas 
para dezir no feel ,ch, fe pone alos acabados 
envocal, y el cha,a los en confonante, como, 
donde ella tupadre? R.maypich,no fe,adonde 
fuefR maymancha,nofe. Tambien fgnifica ef. 
La dub; ración quica, como f fuefTesa mojoto- 
ro guica enfermarias, n: '9j0toro mansilpa YD» 
cun evimancha. x 

Ciundef no fignifica nada, doña aida 

UND : dos maneras,La primera esen lasotacionesr € 
L I “usa prohibitiras,lasqualesfe hazen' có 
li efteaducibio mana J.arná mana, esloque en la 
tim non, re ¿gando y ama. loque en latin,ne,pre 
- Pibiendo.ves de notar quela dicha partict'2 
cba, no la: ¿vemos de poner la: nediatamen. 
tc al mana. fino al verbo .o nombre obre que 
y €3e como Pedro no come,P dro manamicun- 
¿cai No es efe menachaychula prohibició lahs 
2cmo95£6,4m12,Ccmo ne lo cio maruray chi 


Quetro expoficiones ay en! las quales ne 


— AN UP aS J. 
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ARTE, 24 
¡emos el <hua! mana,primero cuandol2o 2- 
sn es del prefente de fubiunétruo ¿como Ñ 
padre no lo manda como la tengo d: h2- 
`r? padre mana. camachiptin imahina rur2- 
Je mana micafpa imahioa caufanqui? 


Segur ndo quando | la negacion cae febre ale 


Pr nombre negariuo ,o lobre qualquiera ás 
S participips (que: cslo melmo) como 


e. sl Há Jl. ° 
392889 que mof ON 
hombre. no er feñrda 
K, ri pb 


snacolleuiyoc, | 0 
ana yachac ru: 30. 
ana yac hachifcar ung, 
ana micuna aycha, | 


Tercer ro euádo pregútamos n negardo como 
nATavco mana simanquié porque no hablasis 
ruarro avádo la orsció negativa es códicional 
de €] preterito imperfcéto O pl: afquam per- 
o ,como fino vinieras cl padie tc aqutara 
204 bamun qui man pad: c 2co*; funqui man 
1, 1ino te habicras huido el TU te nur 


E cogid: O mena, miticanquimantas ca £ ide 


Uniho pifunqu marcara. ` 
a fegóda manera end amas c dee” 4 or: 9 
lü, CS cmtodas las. oraciones IntCiro ga. NAS» 


Y ST S 4 WS pe 
4 y A 
: lla A EA SN 


y ¿ 
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aan ART F.. and lsioras 

afsienyerbos como en nombres. D eminera $ 
es elte a luerbia inrerrogativo,pe.ca latin, co 
mo comediltine? mas comido? n icanquicho?ef 
ne ¡fte parer tous?yayayouicha cayo. — D 
Pero quando enla oragióvhjere otra dictió 
de fa naturaleza interro gatiua como fon pim? 
quien?ymasque?wmapac? para que? morayco! 
porque?ymahina?de que mancra?ymananqui? 
que hazesimaypitendonde cltaréc, Entones: 
no auemos de poner la particula chu,com 
ymaraycu chayta ruranquif porque hazes ello! 
mayman rinquidadonde vasc. | 


a , Š , 


Nota, finegando preguntaremos entonce: 
poncmoscladuerbio negariuo.y el interrog3 
tiuo juntos que en lJatincesn on nes co mo,nor 
-. Llsfignifica ternura de amor,como,mam 
lay,madre mia,churillay hijito mio T ambici 


fignifica folamente , al. sien nombres cómo €I 


werbos,como,hac runallan. folimente 6H yk 
dio .ñillani,folam-onte digo,purillani,folame: 
m.l.mi.la, m. fe pone entosacaibados a va 
«sal, el, mi,enlos en confonante.Es 2ffirmariu; 
y (iru 


y firue de t 


' F. ; 
rcera porfona del preferte de 


19 
fum 


es fur,cft iN erfireular como en pleral.ccmo 


t Ç 


runam.ho mo ef tunaconam,homireés furtdo ` 


melmo tiene la porticula.chosenlás oraciones 

pegativas.como, manam llámachu. ro escar. 

néroyma sim llam acuracho no Len carreros. 
Sirme tambien de folo ornato, y ponele en el 

mimo verbo cuar do no ay otra é (ió en que 

ponerla,como,riffacmi, yo yre, y lady le po 

neenlarerfona que haze, o.erla cue pacece,o 
enel aduerbro , como, rinayaviallim carca tt 
pda fera buena, ñifeantam coffuncue, darte ha 
ln dicho ancham Mmunafunaqui ¿quiere te mu- 

cho. Ponefe tai Bienenel oprativo,quardo es 

affirmarito,co mo munaymanmi,yo amara. 

- Rac,lignifica aun, o toda via,como,micuch 

tanracmi, aun-toda via elta comiendo: Item, 

primero,o antes, como, manarac riptfpa mi- 
€iyraciantes,o primero quete vavas come.lré 

quiere dezirsavn mas,como, aftahuanvac vapal 


fac, aun mas añadire. ` lovato: 
URi,eslo queen latir autem; cuiere Cexir,y, 
empero,mas,como,hoca riflac comri queparis 


cunqui, yo yre,y tu.l.pero tu. mas tu te que» 


daras wo 
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5 A 1 ns T 
SA.Gla,S.fep neenlosacabados en voc:1 
y «fi colos acubados en corfonantes 12: ¡2 
ca. dizer Que JO dit one ¿fio mardo,o pregun- 


tando, como hamuncas. dizen que vendra ha= 


mun quis, dizque ve: gas, quen lo hu. tot He 
Camb, diten que tu: x 


ANNOTACIONES Át VERFOY 
y dif, olicion de las partes óe lactación. ` 


Nota que etdinarilamente la períona que 
haze fe poncla primera: v lasor aciones,o par- 
tes determinadas fe poné primero, y la que 
determina ala poftre, y de aqui es que tomen. 
camosla oracion al reues de la. fra6 cf; añola, 
como yo voyala pusaaconfeffar el hijo del 
C acieve.auemos de cezirdel Cacique fu ajo 
a corfeffarala puna voy cuiacap chtrinta con 
£ofiachic punimar mii 0 

las cafes obliquos,que fon defde el genití= 
vo hafta el ablacino, quar do-eftuvicion en la 
oracion fe hade començar por ellos como 
Puefya fmicra vachani.fela plabra de Dios 
momay pacmi cayta apamuni, trayyoelto 
para mi mad; c , Diosta munani, amo a Dios 


Jgle< 


ARTO A 16 
sefa mámni ov alalolefa, e AER "E. 
urcaniyvile en la placa.huáciy maia Bag bris 

0d mi cafa.cazpihu3 haaarcani.ditc ef: ¿rá a. 
Padre huárini. voy on earpidre Flvoía. ü 


a fe comiéca por el ¿fino á ha de ue: sana. 


arte dc la oras as como HEUER de ha 
uque cuna,voshcrm. mos. Los tuerbros! te yo 
tante di verbo.elaval fiépre to pone alEn co 
so. Ancha munayoui, mucho reoniero Es val 
réte el porfeto hablar escóoforme al g: Vo, lOs 
ualenfeñara el vío Fl verbo atis order: ria- 
Éte rige acuf. como, mamavta inunanc omo a 
madre yavavavióta ricgini.conodio ate pa- 
¡Con todo, ay algunos que fe co: firuyen 
Pn diferentescaíos, como Mon los verbos ce 
AAN recibir , y entregar que tisen aovlari- 
E ouimiento como colon: C praca- 
1á chazqu: chiscani entregue la plara a C'uroca 

Leo meímo tienentos verbos de dezos, ,Tefe- 
r,contaré Como Padre men villefis e, vo lo 
ire al padre. lren los verbos de efimar, tc- 
eren mucho ,0 poco como Pedroóa a: cha 
lin mi-yupani, tengo gráde ein ade Pedro, 
1fimanmi vupani. tëzo ein Fado. Bleu: Os 
tros verbos ay que rigen te melmo tato, 
como 


in Deum, capac apu 
al poderofo, allpa han hichay; 
(uclo, | x Dido ape qu. a 
Otios ay cue rigen orros differentes calos, 
como yayayquimenta mañay , pidé o a u pá- 

dre, puyñuéta vua, huntachv hi chic cti: 
taro de agua pidiem camhuan p. 4. ua, e pa 
dre cfta enojado Contigo. El precio de'asto- 
fisle ponemos en Cati) y Como. haycaya emi 
Cay lama?quáro vale cfte carne os Ref, ¿có y 
gara pacmi,vale leys pelos. Y tamb é dezimos: 
coftacarahuan cayllamatta rátircani, compre 
efe carnero por fevš pelos. li po AAA 


de 


S Parafaberel Sintaxis.o ( ¡pofició delas par 
tes dela oracion, parece buen orden vr por los 
modos reduziendo ac ida vno dellos las mane 
ras de hablar,y f: atis que contic: c. ë 
INDICA IIVO A | 
Osromancestiene el prérerito de indica; 
JU kiuo,quc fon ame y he amado. Y pira ce 
fegundo romasce he amado, vamos del tiem 
po preíeote por el preterito. M iyormente quí 
do hapoco tiempo que la cola pafo,) ponemo 
etc aducrbio;ya,como hamusquich. ¿Refp.h: 


"g; > 
| 3 " 


e? 
is 
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aunim,venido he,l.ñacho han munqui, has ve- 
ido ya?Rohamniñam,ya bevenido:: u 

'Eltemeltno Romance fehazeporel p pa tici 
io palivo,y Sumses fui:v: huchayta concaf. 
amo misheme oluidado de mis pecados! y hu 
hayta concarcani,ol inidemispecados.- >> 

«Dette participio dé preterito ¿cafca, vía- 
nós por tercera perfona deSum, es, fui, y ab 
¡defingulai como déplural, qua ndo la que 
E dize,que es,o era,o avia fido no fe fabia an- 
es,0 quádo fefábedenaeno,o quando lo « que 
arramos no lo fabian aquellos a quien lo de- 
imos,como fon hiforias Sec. v. e. Siel padre 
inieffe léxos,y dudaffemos fies elo no: quan 
o lega cerca y falimos de duda ,dezimos, i va 
remcaíca,el padreet a,checameaf ca, verdad 
ra,o aula lido loc ia de imero no fe í: abia,o fe 
dana, 

o Eñe Verbo; fini, que í kaif éa deyir ne lempre 
e*ermina Otra'oractonsquiéro dezir, d q quan 
oel verbo, ñini,efta en la oracion, ftc ¡empres es 
efitiendo el dicho de otro; Y esde notar, que 
oracion determinada(que es el dicho que fe: 
eñereyfi ieiprelazuemos de poner y dezir en 


l de modo y nal perfona quelfue di: 
Cc 


cho, 


> 
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cho,o fe ha de dezir : yel verbo, ñini, fecha de 
variar por el modo,tiemposy perfona de don- 
de hablare,vt Pedro dize que vendra, quando 
Pedro dixo que el vendriabablo de futuro, dis 
ziendo:yo ire, aora que yo refiero elte dicho 
de Pedro helo de dezir exel miímo tiempo fa 
taro y. primera perfona,como el lo dixo:y afsi 
tengo de dezir,Pedro hamiuffac ñinmi,que es 
dezir,Pedro dize;yo ire, y Pedro dize que ven 
- Conforme aeftó es de nótar ; que efte ver: 
bo,ñini,tiene muchas fignificaciones, porque 
fignifica digo,quiero, pretendo, procuro, ten: 
go intento, defíco,ymagino,pienfo,$tc.quars 
do fignifica querer «aquello que queremos (4 
hempre es vna acción de infinitino ) la pone: 
mos enlaprimera períoma del futuro de indi- 
catiuo, y el verbo,5ini le variamos por fusmo 
dos, y.riempos. y perfonas, vt: yo quiero co- 
mer,miculfas intel quiere comer.pay micul 
fac ñinmi:oxala tu quibefles comer, micufíac 
ñinquiman : quando aquel quiera cómer, mi. 


cufíac ñiptin 230 2 UNO Y ZPY 72329 IXGSOIO ESTO B 
, Fftastales oraciones quando las hazemos 
por iuproprioverbo,munani,van llanamente 
Au, | po] pee ponien- 
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miendo el infnituo por pe rona quepadece 
-volo comedere,mictyt ta munani: de mane- 
l que mic fac fal, y n micuyta muriani, todo 
yuo. [yo quiero comer, pero micuyta mu- 
Janes toas clar 0,y1 masv ado. Y alginas ve- 
>s dize el indio mica. comet quiero. de 

Quand lo el verb bo, Gini, Gehificá delfeár; 162 
2 o pines que deffeamosla poned 
os ën laprimera; perfora de Iprefénte de cp 
rio, elveryo him le variamos por (us mo 
Os y HÉpOs, vt yo € defíco ir,riyman ñini: an 
y tu  deffças ir »tiyman EUA 


|. x ` > 
> ES 


| AMERO Tan 
A E 81302 (ë reduzen Í uc 
big probibitivas las. quales fe hazen co bere 

e aduerbios: ama que en Latines, e, vena, 
) uama ruraychu: no vaya ama rikhu | 


s, i) £ 
pu miímo fe reduzen las execraciónes.o : 


1 | Ca mang 
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maneras de defpecho:hazéfe poniendo al mi 
mo imperatino cfta particula,pas, vt mas qu 
te vayas,ripuy pas, mas que te mueras ,hua 

fuy pas. Y enlasvegatinas fe ha de ponerl 


partícula, pas , immediatamente al aduer 


- bio, ama, vt mas que no te vayas, amapas ri 
1 s 55 
OPLATIVO Y. SVBTVNCTIVO. 
| EN El ordinario modo de hablar por el op 
Ë, trativo no ay vocablo que fi ¿nifique,oxa 


RS 


TA nien el fubiundrivo que fignifique, fi, con 
quando, fino que en el mifmo verbo fe inclu 
yen, vt rimayman,ox ala yo hablafle: hamup: 

yqui,fi,como,quando tu vengas. | 

—Eftos Romances, amara, amaria, y amaffe 
ouieta, y oviefle amado, quando tienen, oxal 
pertenecen al optativo, quando tienen, [1, CO 
mo,quando, ql fubiunétivo,; pero fi no tiene 
nora alguna ¿fe reduzenal optativo, vt vinis 


rael que yo (c lo diera, pay hamunman foc 
cuymanipi,.. Nota.,pero cfte Romance,am: 

` Yayo oñiera amado, quando fé junta con caft, 
aynas.quees,yaca,entonces ferecuze al pre 
terito de indicativo, vt yaca vr marcani, ayha 
¿aycra,yaca huañuchirca, cafile mato yy 2) 
Ai t. de 


A R T E. 
slematara laynas le oniera muerto. 
Quando la oracion del futuro de indicati. 
¡fuere negatjua, y traxere configo algun en 
recimiento,o ocnfali, fe recuze a Che optati- 


,vtno lo tengo de hazer, !.enningubá mane. 


lo tengo de hazer! ño lo quiero cl dea 
mos,mana sur aymanchn. | 


Efta nota, fi,condicional, aunque pertenece | 
fubiun quo peto fila oracion fuere del pre. 


rito imperfecto,o pluiquamp erfedto, la ha- 
mos por eloptatino,vt Pedro chaypacha ri 
anmanñoca iiO fi entonces Pe- 
o hablara yole conociera, hucñun quiman 
rca ñam ycupachaman tinquimancarca, fi 
vbieras muerto ya te vbie eras ydo al infier- 
| Pero fifuere de prefente, pre! terjto, O futu- 
»hazefe por fubiunétivo, poniendole, ca,que 
tonces quiere dezir, (1, vi li vinicres yo te lo 
re,hamuptiyquica cufcayquim . Tambien 
1 indicativo poniendo, chayca, enlugar de 
vt hamunquichayca cuftayqui. Nora, que 
, ca le admite el inbiunétivo , ve himuptiy 
ica, &c. Y el optatiuo , chayca ARES E 
an hay ca cuyquimanmi. 


EtleRomance,aunque(que c cspanapa san- 50. 
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tepuefta l.pas,poflpuef a) pertenece indifere 
femente al optativo y fubiunétino : pero co 
efta diferencia,que quando hablamos por oj 
tatiuo ponemos,y expreflamos la dicha con; 
cign,panapas,vt aunque me maten Bo lo tet 
go de dezir,panapas huañp chibuanman m. 
na villaymanchu. Pero fi hablamos por ful 
junétiuo(e gerundio de ablariuo , que todo. 

vno)no expreffamosla dicha coninncion, fir 
polftponemos al yerbo el ,pas, que entonc 
Quiere dezir,aunore, vt hua ñuchihuaptin p 
mana villaymanchbu , aunque yo vaya alla 1 
tengo de comcr,chaymanrilpapas mana y 
Cuymanchu, ida r. it: 


s. Y e ç 


` Laprimera delas dos oraciones dichas 
hazetambicnporpafsiua (añadiendole, p: 
que aqui fignjfica,anr.que) como fe haze en] 
tin,vt etiáfi me flagellarent non dicerem, p 
paísina dezimos,fagellatus etiam non dice 
cacotiícapas mana villaymanchu , y efte mo 
Es mejor y masvíado.. UL ra 
_. Paéta,quiere dezir,mirano, o guardan 
fiempre fe ayunta a optatipio, yt mira no ca 
` gas.paCta yrmanquiman.Notala fegundap 
ena defte prelenge de optatiuo tiene dos u 


—— — e 


min 
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inaciones, £.mi uñañquiman > l.munahuac, 
tomando efta 2. terminacion no es menes 
er poner el paña, 'vewvrmabuac, mira no. 
Lyg3s , que es ló mifmo que paéta vrman- 
iman, | 

Siaeltasor actohes les ponemos la negació 
ana,tras el, pacta, quieren dezirlo contrario: 
rquefehazé afirmativas, vepadta mana rin: 
riman, mira queno dexes de yr, y mira que 
1yas; la razones, pd que cos nom 
Ir: au. Maa i 

Pata tambien tiene elos romances, mira 
omiralia calosvt paéta llamayta ricunqui- 
an, Lricubuatmirahia eos porvérura ahas 
[to mi parnero, ` 

Por efte melmo aduerbio, paéta,y en opta» 
üo fe hazen eftas oraciones y otras femejan 
's,CON temo! de no,o porqueño, o temiendo! 
o, C.vtpor no errar no hablare, paéta pan- 
iyman ñipamanarimaflacchu. x 

“A eñeoptatiuo fe reduzenlas oraciones de 
o poder, quando no esa guflo , o nó nos efta: 
lep,vt mana rij manchu,no puedo yr mana 
uniruraymachu ; en Are manera na Pes 
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SYVYBILNONGTEIVO Sao era 
' L.Subjundtiuo no fe;halla folo fipo co 
I ¿ntra oración; y lo mefmo.tienee!gerun. 
dió de ablativo, y afsifommuy femejantes er 
los romáces, y por efto es de notar,quetrefta 
dosoráciones tuvierendosfuppueltos;la pri 
meraoracion fe hara por fubjunétivo,vt cual 
do tu comas yo trabajaré,cá mienptiyqui ñ< 
ca llamcaffacmi, Pero £ ambas tuvieren vt 
fuppuefto,la primera fe harapor el gerpndio 
vt fi fueres bueno yras al cielo,allim cafpaha 
2 El prefente de fub jUnétino-, fire tambiet 


al preterito, y futuro, y quando fea pretérito 
o futuro conocerfe ha enla oracion figuiente 
la-qual fifuere de preterito., o futuro tambie 
lo ferala primera, vt quando tu vengasyot 
lo dareshamuptiyquica ñocam cufcayqui. Ne 
ta que aquellá particula,ca,en ete tiempo, 6 
enifica, fi, como quando, quando legalte; 
Chuquifaca murio mi madre , Chuquifaca 
man chayaptiyquica mamaymi huañurcas . 
. Eftosromances mientras como, Sic. [ere 
duzen 2 efte prefente de fubjúétino con cama 
vt mientras predica el Padre yre a mi cafa,Pa 


be 4 7 e š ; i 
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dre conaptincama huaciyman riffac, y mejor 


Padre cunachcaptin cama. Item efteroman= ” 
ce del Infinitiuo , por aner. 19 8S7c.vtporaner, >: || 
yo 2menazado.a mi muchacho fe me huyo, +“ IM 
huarmayta roepabachipciyil miticapuarcas | 


Eftaparticula, rac,poltpucfta aal fubjunétivo ` 


leda romance de prererito imper so, yelta ` 
particula,ña, de eplufquá perfetto,vtmicuptis 
tac, quando yo comia, micuptiyña, de sel 0 


a 


que yo com!,o,auja comido. 


-Elfubjundiuo haze y tiene romance e de: q | 


las abloluto, vt Dios munaptin,Deo voz 
lente,ñoca hamuptiymi, me veniente,SiC.. 
Ali! N TNELNITIV O; .... . 
A -LInfpitivo le vía y! rige como. nombre, a 
¿aunque (e tiene fuerca y figrificacion de 


infpitiuo, vt fcire bonum eft.y achayca allim, >] 


volo fcire yachayta munani.Y es denotar que 
al infinitino fiempre le determina. algun verbo 
delos que pertenecen a la voluntad, o. alani- 
ma,razon,o fentidos, vt micuytamunani,Con- 


feffacuyta pituini, procuro confeflar uba 
Efte nombre pacha fignifica tiempo, y lu= > 
gar, quando fignificatiempo fe ayunta alinfi=" * 


nitiuo,y entonces haze elromance de gerun: 
aer a a : SURE se “dio jes 


a ART E. 
x dio de genitivo de la latinidad,vttépus core- 
x dendi core 1: enefta f Po 1icacion lo 


qa 


blarad dee comer, ER lo Elda dena manera to» 
mamosel infinitiuo puefto en accuf. por per- 
fona que padece, y añadimosleelta particula, 
cal, y luego el mefimo yerbo del modo tiempo 
y perfona que hablare, vt de dezir filo dize, 
willaytaca villarcani. 

Item efte modo no hize mas que Medios Sic, 
tomando el infinitino por perfona que padece 
en accufatino, añadiendole eta particula ; lla, 
y luego el memo verbo del modo y tiempo,y 

erfona que hablare, vt ricuyllacam ricurca- 
Ma hize mas que verle. 
2 PARTICIPIOS. 3 

Bia fobre dicho infinitiuo , y to todos tres par- 

tici= 
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 Efta prepoficion, manta,de ablatino conel 
par ticipio de preterito , quiere dezir delpues. 
1. defpues de aquella action que cel participio 
fignifica, vt miculcamanta defpues de comer, 
inicufcay manta defpues de auer yo comido, 
Sc. Tambien defta manera haze romance, de 
preterito de indicativo, o de preterito dei in- 
finitinocaufalmente. 1. alar larazon Y cau-= 
fa delo que fe dize, vt porque te huyfte.1. por 
- auer te huydo te acotaron , mitica[cayqui- 
mata agotifurcáqui, y tábien enlugar demáta 
ponemos,r2yco , vt miticaf. cayquirayco,&c. 
Dësparticipios de futuro ay enla latinidad 
vno acabado en,rus, que fignifica aGion,vtite 
tus fum. otro acabado en ,dus , vt eundum ele 
mihi, yo tégo de yr, el primero no le ay enefta 
lengua,el (egúdo (;, el qual fe varia conlas par 
ticulas de poffefsion, y las terceras per(onas 
de fumes fuivt cundum eftinihi,rinaymi,eun 
dum fuerat tibi, rinayquim carca, quádo ( cun- 
x dami fit illi,rinanmi captin. 
. Ane futuro de participio fe reduzen eftos 
romáces conuieneme habler,deuo,eftoy obli- 
gado,es me nece: ario,he menefter,tengo,por 


A yacha. chinaymi,conuicneme eftoy 
| - obli. 


oelióado' a ¿simana rinayquim, > conuicne- 
te yr 8. dde 
cdi GERVNDIOS. A 

-Osdichosromances deuo , efloy obliga: | 
¿do,&c. que acabamos de dezn que rá re» 
duzen al futuro de participio fe pueden tam- 
bien hazer por el gerundio de datino y fumes 
fui, vt micuypacmi cani, tengo n ecefsidad de 
comer, que es lo mifimo que micunaymi. No- 
ta pero fiel romance fuere imperfonal, necef- 
fariamente fe ha de hazer por efte gerundio 
vtmenefter es cortar eto, cuchuyp: acmicay. 
- Si aquello de que tenemos. necefsidad fue- 
re nombre, lo anemos deponer en dativo, vt 
tégo 'necefsid ad de platas collquipacmi cani. 

Al gerundio de ablatino,Téreduzen las ora- 
ciones negativas que fe hazen por efte roman 
cesfin, vt murio fin confeffx y vengo fin comer, 
&c.cnlugar de aonel, 6Gn: ,poncmos eladuer- 
bio negatiuó , inana, ve mana s 
huañurcasmana micufpa hamuni. 30 
a “SVWPINOS: nat 
ai primer: fupino f: iemprefe dove ibkga 
y verbo demouimiento'; vt Jlamcacmiris 
11, ze atr aba; jar..efte le fuple conlapartica- 
la, 


4 RT 
da, tous (la qual fignifica montmiento, n rer- 
pueta al verbo cuyo es el fupino ) y aísino es 
Inenefter el verlo de movimiento, Trini, verma 
fiana vreatrabajar, caya llamcamuflac, nota 
queen el preterito quiere dezir tambien ve- 


nin vemicuibmrcani, vengo de comer. |, 
- Efte primer (hpino quando tigás per fona 
que padece,tambien fe haze porfarticipiode 
prefertte con las particulas de poffcfsion, vt 


me[mo qué camtam ricurc hamuma. 


El vititño fupino fiempre [e determina de 


Aa 


verbos, dé venir ¿oboluer folamente, hazc[e 
con cl infinitivo , o con el participio, de pretes 
rito y la prepoficions manta; ví micuy man, 
tam hamnuni.l.¿hayamuni, vergo de comerla 
micufcaymantam hamuni. aa aa au 
| DELADIFERENCIADE . 

-19 2090 nombrese , sË pun] 19 3% 
£giuosio Dé los nombres uumendlesa o 
(Onde 4. maneras. f. cardinales ¿diftribuz 
tivos, ordinales, y aduerbiales los car- 
dina! es quefon como raiz delos demas , font 
deídewno haltadiezho como o 
uc). huce vnos > ylcay2zo dos. 
0 quim €2. 
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quinta. tres. tahuzó  Qlatio, - 
hichea: ici; > godtavo slobiSiq Sfao 
canchis.  fiéte.  pucaci Ocho, 
yícon. fivieue. o chunca > > odiez, 

- Defde çno hafta 'buene llanramos fiumero 
menor, y diez, y veinte, y ciento, y mill llama- 
mós numero mayor.Para contar de diez ¿rrj. 
Da tomamos el numero diez, que cs putero 
nayor , vluego el menor, ¿ñadiendole efta 
Jarticila yoc, vt chüca auincayoc,treze,chun 
a pichiasoc,quinze que es dezir.diez que tie- 
len tfes, Ea, haftallegar a veinte, para el qual 
para treíftta, y quarenta,$zc.tomamoselngo ⁄ 
neto méñor,y nego el diez, vt quiñiga chunca II 
reintz1zçoéha chunca fexenta ; ylomefímoes 11 
e ciëtosgue es pachac vt quinga pachac tres l 
iento.pichHcapachac,quiniéntos, y lo mefmo SN 
sde mill ques buaranca, ve tabua huaran ca TN 
uatro fill canchis huaranca,fiere mill.chuno ` Ji 
ahuaranca diéz mill, ifeaychunca huaranca, 
cinte mill pachachuaranca, cien mill , <hun> 
apachac buaranca diez vezes cient mill.i. ya 
lon,y o mefró eshunu, vnmillon ¿fea y 
unu,dos millones, dc. hafta llegara vanume 


infinito que no fe puede contar; quelos yns 


' 


K s 
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de diosllaman A ntac hunu que es numero don- 
“ defepierdela queñta. — .o° 
I Nota quando uviere de todos aa numeros 
` mayores y menores, no víamos coniunétión 
| ¿clama Gua e ellos,y! A parricula,yoc;fe e ha 
_Sponeralolo el numero poftrero, vt tresmill 
y feys cientos y quarenta y cinco, quimea hua 
ranca çoéta l pachac tahua chunca pichcayoc, 
tres mill y feis cientos y quarenta cinco. ° 
-— Eltosnombres numer alés, fepúeden variar 
¿onlos poffeísiuos , vt auim canchic; 1]. cuim: 
çaycu, no[otros tres tabudy quichic, vofotrot 
x quatro. : BIC 
Los hñ:iwmiowsi (e haser duplicindo e 
nombre y poniendole efta particula, manta, vi 
ifcay ifcay manta,de dos en dos,pichea pic hc: 
manta ,&c. Tambien dezimos quimea q 
 ça quillapi de tres entres mefesoon 11: 
Los ordinales fe hazen delos mefmos car: 
dinales añadiendoles efta particula,ñequen,! 12 
qualhaze numero ordinatiuo, vtifcay ñequë 
el fegundo,tahua ñequen,el quarto, 8ec.” 
¿Los aduerbiales como fon ter quater, &€ 
xwe (ehazen delos mefmos cardinales aña: 
pitos efte nombre, mita.l.cuti qué pe 
ezi 


sit, vez; vt [Gal co q vezes, sa 
Nita ocho vezes; pachac iniea,cié vezes a 4 
tti diez v BaBsi2s 130 ñ 

 Otrosay que fi oriferntataplicidad, lo á á 
nlatin duplex, triplex , Szc. eltosfe'hazen de: 
)s Helios cardinales yefta particula, hamus; 
ne fenifica manera vigii4anca hamu, de tres” 
1anefas; 8ec. tambien podemos dezit, 3 Hua 
amnpi,en dos maneras See; sinis f 

Para dezir iñumerables dizen; mana yupa: 
a quéno fe pueden contar, al!pa hina, ems 
peta tierracomo arena. ; 

DE LOS NOMBRES 
co abítradios. 


> mofurablancurá, Sc. pero componente 
lel hombre cóncreto;o material; y cl infiniti 
o de fum esfui,y defta manera compueftos te 


arian cón las particulas de poe fsion, yu — ' 


ac cayniy »miblancura, a alli gay nu: td bon 
ad, Sé. | y 

DE LOS COMPARATIVOS: 
505 comparativos fe házen en dosmiáne- 
1 ¿vas la primera poniendo la perfona con 
pales: É hazela comparacion en ablatino,con 
on D la 


o O ay nombres abftradtós ¿omó A. he e NN 
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laprepoficion, marta, y luego hazer Jara: 
cionllana con el aduerbio, magis, que es, af: 
huan, vt ñoca cammanta ashuan amautam és 
ni, yo'arido mas que tu , ñoca carhmanta af. 
huan purini. E eS point 
Elfécundo modo'es por efteverbo :yafini, 
el qual en fu fignificacion (quees exceder) pa- 
rece que tiene incluío en fi efte aduerbio, af: 
huan, con quien fe bazen los comparativos. 
Ponefela perfona con quien fe hazéla cóm. 
paracion en accufatiuo , por perfona: que pa- 
dece del verbo;yallini,ytyyo ando mas que tu, 
ñoca cam tam yallifpa purini, 1. ñoca purifpa 
yalliyquí, también de otra manera queespo- 
niendo aquelnombre, O'accion en quefe haze 
la comparacion en ablativo cola prepoficion, 
pi,vttueres mas fuerte que Pedro,cam cinchi 
cayniyquipi Pedroétam yallinqui.i. tu entu 
fortaleza, o en tu fer fuerte excedes a Pedro, 
yi DE LOS SV p ERL ATI VOS. - 
JH24zenfe delas dos mifmas maneras que 
“los comparatitos:poniendo en lugar de 
ashuá,efte aduerbio,ancha,que fignifica,muy, 
o mucho , y la perfona con-quien fehaze la 
comparacion en ablarino (como.enel compas 
x | tatiuo) 
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atiüo)con laprepolicieh; manta, o en geniti- 


O, VÉ élte muchacho. esmuy mas abil. queto- 


los los muchachos, cay huarma Jlapahuarma 
unamanta ancha amáutam. Í. llapa huarma- 
nap ancha amantanmi... 

Lafecúnda maneras por. el verbo. yallini; 
t cayhuarmatucuy hudrmacunaéta yallifpa 
richan. l. ancha y achaípa y yallinmi, eftému- 
ha1cho éxcediendo a todoslos muchachos (ás 
je mucho.l.fabiendo mucho excedéa todos. Iz 
's muy mas fabio quetodoəs., — 0, ; 

 Pucdefe tambien hazer e Ifuperlatiuo « cor 
fte nombre cóllana , que fgnificala cold pri 
nera y mas excélléte en algune genero, vt zc 
nulier eftómnium. pulcherrima, cayhuarmi 
lapa gumac cúnap collana cumacmi, 1 llapa 
marmi ciimamánta , cay huarmi. diia 
limpi collanam 1. anchacollanam, , 
SO aS Snap esa 


O. 


OS ys relativos Le bello por -los participios 
le diri y prererito,y” futuro, pa 
DY” 3 es 
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Jeseñapatticula ca. cuceslaquehazelatel 
lacion, ala qual ha de refponder immediata- 
mente ¿Re pronombre,chayca, que esille,ve, 
Prefente. el que ama a Dios gus rda lus manis 
damientos , Diofta munaca chayca camachis 
cufcanta buzcaychan. Preterito. Para darlos 
. eh mplos de preterito y futuro es denotar á 
 fienitcan pafsion, v afsi para entender bien 
eltos relatinos es mejor dar el romance por 
pafsiua.Poradtiua dezimos,el hombre q Dios. 
efcogio yra al Ciclo, por paísiva dezimos el 
hombre efcogido de Dios yra al Cielo, runa 
. Diofpa adlafcanca chayda hanacpachafnana 
rinca. Futuro. El yndio quetengo de caftigar 
- noeltaaqui.por pafsiu adezimos el yndio que 
ha de (er caftigado & mi no efta 2qúi, runa mu 
chuchinayca chayca ¿hufanmi. ` 
Todos cftos relativos fe hazen mejor fin 
efña particula,ca,ní elpronombre chayc a: fino 
foloslos participios cuyo romanicé proprioes 
el que,$c.vtlos proprios excmplos. Prefente. 
el que ama a Dios guarda fus m andamientos, 
Dioftamunac paypa camachicufcáta huacay- 
«chanmi. Preterito: El hombre éfcogido de 
Dios vraalCiclo, Diófpaicllafican hanacpa= 
2 Eco chaman- 
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ARTE. 27 
chamanmirinca. Futuro. el ynd:o que tengo 
de caltigar no efta aquiruna muchuchinaymi | 
chufan. Tambien le pueden hazer losrelati. 
vosenelverboenlos dichos tiempos prefen 
te, preteriro, y futuro : añadiendo alverbola 
dichaparticula,ca,ala qual le ha de corefpon- 
der immediatamente elpronombre, chayca, 
Prelente,vt el pan que eftoy. comiédo es blan- 
co, tanta micuchcañica chayca yuracimi, Pre- 
terito el veftido queme difte es mueno.ppacha. 
coprcanquicachaycar mofocmi.Euturo.la car- 
ta que as de lleuar aun no efta eferita,.quillca 
perales chayca manarac cuillcal cachu,, _ 

sy E, $, OQ S, DIMINVTIVOS.. i 
Y. Y Azenfeanteponiendo alnombre. Ne E 
E ye AE Er l, achayls 946 Jenee A 


LA Q9al 


e 2 


AAA pea Ba 
Al Ne 2 e e nombres, o peine Ü 
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os, 0 ayuntados a ptrostiónt- 


figrificacl official, o prefedo de aquello que 


naquelló que el nombte, o participio fignifi- 
a, Vellaétamaciy , miconterraneo y puricma- 
¡y,¿micompañeto caminante, las 
Neuna fielnombre feacabare en vocal; y, 
incuna, fi fe acabare en confonante,eftasdos 
articulas con:nombres-de tiempo determi- 
¡ado:como diazmés, Sec fgnifican cada dia,ca. 
james , 8c.vt huatancuona, cada año ¿o todos 


SAS 


eaterreuma07cus, 23m, hitampoco ay nom- 
EA D 4 bres 


sl ARTE, 
«bres deriuatinos de Ciudades; o Provincias 
comolifpatení sCuzquenfis, Hifi panus.&c.; 
enluga 1 de todos ellos vfanlos yndios de da 
nombres fubltantivos poniendo nas ero el ( 
«fignifica la materiadelacofá, o la Ciudad; ç 
Pr ouineia,yt rumichaca,puente «de piedra, to, 
-Quis anrea,: corihuallca ¿homo Cuzoucnfis 
¿Cuzco rana, vndio del Cuzco, Caranga runa 
yndio. dela provinciadelos Carangas: ipa Ol 
JSE LOS NOMBRES: VERBALES 
£ Afidetodoslosverbes,o delosmaspo; 
W: ¿demosfacarnombresverbales, paralea 
aja esde notar que los participios (como er 
Jalengua Latina) vna vezesfon nombres ad: 
jeétigos, vellamcac rona, homo laborans; el 
hoinbre que trabaja, yachachifca runas home 
doétirs hombre enf: bdo mitunad tanta; pan 
comedendus,panque fe ha de comer;otrás y: 
zes fonfubítantivos y y entoncesion nombres 
verbales, y fe varian conlas particulas depof: 
fefsion,vtruracquey, mihazedor, eS 
mi dichoshuañunayquitu muerte, cute 
De eftos de futuro algunos: fi ignifican el j in: 
ñrumë ¿to con quefehazela accion del verbo; 
y cuchn ana a octal yO: cortadera $ Er la 
2040» 


: AUTO. > 
dóberaotrosfignifican el lusar dóde (e haze 
vacciondelverbo; vepuñunala cama, tlana 
aliento». cd o A 

Tambien algunas vezes es nóbre verbalel 
refmo infinitivo , ve mofcoy el fueño, timay 
1 palabra, y eftosy los de futuro algunas ve - 
es fon vía milma cofa, vt munay. 1. munana, 
1 voluntad, 40 | E 

Otros nombres verbales queen Latin le 
caban en.bilis,como amable, vifble, &c. fe 
azen por el participio de futuro, vechecái. 
aruna,hombre aborrecibie. Pero mas víado 
spor.el gerundio de datiño, yr munaypacmi, 


1 


Bl: fo digno de fer ámados >; Sea 


E LAS PARTICVLAS ENTER» 


i E «pueltas alverbo.. L ina nap ° 
a quele hazen mudar la bgnificacion, vt apas, 
1 llenar y ap amun: traer: el e my d ante modo 
cfignifiear , vt cuni dar, cupunibolyer adar,. 
(La interpoficion en todos los modos tiempos . 
períónas, fe ha dë hazersraslapenultima., y. e 
pera Ema Hama mosto doaquelio qu e que< 3 
a quitando la vltima fyllaba,ni, ve rimaniri= ` 
- 
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ticulas,pero las mas víadas, y mas frequente 
loneftas. A Su T es 
ll dE Son o alli 

o sns rocha land 

py Ch. nacu. 

Es ia ua ni. 

“Ha, conmombres haze y componé ver 
ÀX bos que quieré dezir, hazer aquello qu 
el nombre fignifica,vt huacichani , hazer caía 
gunichani,hazer largo,o alargar. Dm 
“Y Chca; hazela accion atu almen te, vt yuya. 
-hcani,eftar penfando, puñuchcani, eftar dur. 


miendo. Waq 

Chi, haze que otro hagala aCciON,Vt yuya. 
€hini,hagole que pienfe, o hagole acordar:m: 
-€achini,hagole que coma, aqui fe reduze efte 
romance dexar házer, o permitir ,o confen: 
tir, vt yaucuchini, dexar entrar , o confentit 
Queen > uapa 


Cu. 


ES 


0 ARTE, n 30 
e házelá a£tioñ en fi,vt pacani,efconder, 
icacuni efconderfe.Trem eftar fe haziendo la 
Fion,vt tiyacuni,choyme fi féntado Héntie 
` fignificacion de verbo impera onal, > VE tuya: 
cun oyefe,chincacun ,perdiofe. ` 3. | 
“Ya con nombres compone ver bos á a fi sf eni 
-an yt fe haziendo aquello que el nombre fi- 
vifica, vt llampuyani, yr fe abÍ ¿ndando,alliya 2- 
yr conualeciendo , , machoy AOL. ye! ene AY x 
endo, . x 
“Ycacha, Tapi lcamentación: it añ ea- 
lani amidar. aconfej ando ; rimaycachani a a: x 
D50257 Ono 
Yamavuntafé: 2 PETER dË monimieñtó cor- 
ral y efpit ityal, haze la actión a «deritro , vt 
itijcuni meter el ganado 3 a dentro, hamutay 
mi,conlidetar « enlo interior del alma. ° ° 
Lla fienifica folamente, vt ñillani folamen- 
digo, en el modo imperativo fignifica rue- 
0 ternura,vt apallay, ruegote que Jolleues 
apullahuay Heñame elo E tu vida én el futu 
de participio f anifica facilidad, vt cay ma- 
1 chimpanallam , efe rio csfacil de falar. 
 Llicu con nóbres de veltido' y adorno, quié- 
 dezir ponerfe aquello: que cl nombre frgni- 
fica, | 


- 
dE . 
` Ca 
x 


sal de hazer la accion del verbo, vt micuni,, 
£unayani tener gana de comer, Nota eftos,v 


| ARTE. 
fica.yt chumpillicuni, ponerfela faxa,o faxa 
fe, llaurollicuni.ponerfe el llauto.Quirando 
cu, y paeíto en [y lugar, chi,es, llichi, y ento: 
ces fignifica hazer queotro (glo ponga, : 


e 


chumpillichini faxar aotto, :> 


- Mu, enverbos de moumiento hazela acc: 


hazizaca donde yo coy ,vepuflamuni, rra: 


períona hazja aca, Enlosdemas verbos el 


¿O 


ni,yo veo,ricumunivoy aver, 


_miíma haze y ignifica el monimiento veria 


s Nacu hazeta accionad inbicem vno cc 


Otro, ytmacani;macangcuni,darfc vno a ota 


fimani:rimánacuni hablar yno CONOLIO.: 


-- Naya, fignificatener,ganay o apetito nar 


"E 


bos fe hazen como imperfonales. con tráficic 


delaterceraperfona a Ja primera y fegund 


- VE micunayani , yo tengo gana de comer, m 


¿cunaya funqui tu tienes gana de comer. It 
Signibcaeltar a pique, o.cerca de hazerlaa 


-Cion,yt picinayani,eftar al punto de cfpirar, 
Osa terminacion, y. vitima [yllaba « 
todos Los verbos , con algunos nombres ha: 


Í 
q 
td 


verbos que quieren dezir hazer lo que clno 


Fis 


s f. enifica,vt tica el adobe, ticanibazerado: 
s,llamta leña, llemtani, hazer, o traer leña 
u el fruéto tufuni cogér,o dar fruto. 


Paya, hazela accion coñ exceflo y detnafa. Id; 
anyani: reñir, anyapayani reñir con gena , 


 camipayani injuriar có demafia, o muchas 
zes. Item fignifica hazer afsiftencia ,C:pre- 


gia, vericuni, mirar: ricupayani ear en 


avda, o ala mira de alguna coli: Item entra 
aleunos verbos que ñ igntíican: hazer bien, 
cuyapayani, tener mifericordia,  llaquipaya 
putipayánitenerlaftima, U 

Pu.hazerefpe&to enbien,o en prouécbo, vt 
nani,rimapuni hablar por otro: villapan, in 
ceder. Tambien esendaño. y contra volun- 


Ide otro, vt cuapuni Db0trtatTel lo contra fu + 


luntad. Teta fienifica reyteracion, ve cuni 
j _cupunibohter 4 dar. 

Rac poftponefe hazela acción primero, o 
tes, vt camacuylac, defcánfa primero,ma- 
Fac ripuf pa gamayrac, ante, O Op: od E 
vayas delcanía. 


Ri, fienifica dar principio, ocoméncar os 
'vezla accion dexida, ve apañi levar, apa. 
Bs cargarlo que es comencár a llenar otra 


vez, 


' ART Ë 
vez,cauçani yiuir, caticarini tefuísitar, ques 
començar a viuirotravezi  _- 
Fa particula ch.l. cha, pofipuefta 4 nom 
bres,o. ¿verbos haze dubitacion,o no fe,ch. Í 
ponequandola diécion fe acaba en. vocal ,) 
cha,quando en cónfonante,vt pimchay? quie 
es  aquelíRcfp. pich,no fe,el Indio viene: Ref 
hamiinéha,no EIA y ` 
S.L... (con el mefmo vfo de vocal, o confo 
nante)polpuelta a verbos , onombrés (ignif 
caaquel comun rómáce, dizen que, O diz que 
vt Padre hamuncachuiRefp. hamuncas dize 
que vendra, pimcayta rurarca 2. quien hiz 
eftoRefp. camíi,dizen QU da 
_DELOS VERBOS IRREGVLA- 
133 L tS h defeñiuos:. po 
Vito: irr egular le llama aquel á á no ca 
da la regla de los demasen Ju conjuga 
cion; como fon algunos verbos que fe vfañ fo 
lamente enla esunda, y quarta tranficion e 
las quales la perfona que haze es la tercer 
(porqúe fon [emejántes. z los vérbos de ríatu 
ralezalosquales no tienén ni expreía an perfo 
na que haze)eftos tales verbos irregulares fo 
como. Jyarecahuanmi,yo tengo, hambre: yars 
calun 


| Lo ART O h 
funqui tu tiéne hambre, &c. y afsi fe conju- 
nlos verbos que ligiifican tener gana,o ape 
o natural de alguna accion corporal, vt pu- 
n4huanmi,chaquihuanmi, Sc.como fe dixo: 


A 


la particula,naya, interpuelta. 0. 
No ay verbo,poflum pero fupplefe de dos; 
aneras, la primera con elte verbo yachacuni 
las tercerasperfónas., que a elte propofito: 
ere dezir tener cfesto, o ponerfé en execu- 
ən alguna cofa, hazefe deltamanera : aquel 
Rnitiuo (digo aquella accion que ponemos): 
cho nombre verbal, y variado con lasparti-. 
las de pollefsionponemosle en nominatino, 
 perfona que háze del verbo, yachacuñ, vt 


12ymi yachacun, yo puedo yr,rinayquin ma 
.yachacunchu, tuno puedes yr. i. mi yda fe 
ede efeétuar , tu yda no fe puede efeétuar,, 
c.La fegunda manera tomádo el dicho nomx 
evérbal y cócordarlo con efte nombre all, 
purinay allim ; yó puedo andar, purinayqui 
anan allichu,ta ho puedesandar,8zc, > 

Tampoco ay efte verbo(videtur)parece,vt, 
rece que anda Sec. fúpplefe por el partici. 
o de prefente ; y efte aduerbio, hinam, ve 
yuric hinam , parece que fe menca, capas 
13522 ric 


AS EIA ` >, ; 
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ric hinam , parece que de votes. * 


` Nota, en eltasoracionesuvieretraní ció eti 
efe verboyveviderer mihi,videturtibi¿ Té. En 
tóces es denor. 4 la tráficion fe ha deliazer en 
el tío verbo que fe igwe en el romárice; tras 
pareceme, Sc. porque en cftalengua no (mena 
elteromancespareceme que te di:fino folocíte 
p aréce que te dí. vt pate ceme quete di laplas 
tacollanióta curcaiquí hiñarm,parecelé que te 
dio la plata;collquiéta carfurcaqui hinam, pa- 
5 Yecete que mediftelá plata, collquiéra coar- 
canditi hinam ; parecele que me diola plata, 
collquiétacoarcinhinam. 21904 95 5; 
pE LOS VERBOS DEFECTIVOS. 
Ñ / Erbo defegtino fellama 'porque le faltar 
Y primera, y fegunda perfóna, ynofevía 
más ene enla tercera perfona, vetiani, carl, 
quando fignifican auer, vi tanta cancha! cian: 
chu?ay panRefp.can mitay, máñantianchu. 
pupa nim ALDO 00917 OT COME aa 
+ Tambien los verbos dë naturaleza fon de. 
fe£tinosporqueno [e vían mas que enlaster. 
- cerdsperfontas, vt paran, llnene,rapan, haze C: 
Jor;&c. Á eltos fe puede reduzir efe verbo 
-hiácani, queeslloras del qual vfamos enla 
ANA tercera 


ae Y A 


ES 
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ceras perfonas paraf gnificar las:vozes de 
s aues y animales: y afsiqiicre dezir cantar 


sañes,gañir,atllar,bramar, chillarzde todas 


lancras de animales, vepifcohuacan,el Paja: 
y canta, Puma húacan : el Leon brama, Atas 
valipa hita canta Gallina cacarea, Ye... 


¿Otros verbos ay aun mias. defeétiuos q eftos; 


lgunos de los quales dunque no fon verbos 


damos romance de verboyvt. ooo 
Amiarac,efpéra,o efperad r.átm no; ¡quest 
Gajtomajotomádrosaoyulnoro noé 


| 0.1 


Hacu.I.hacurifun; alto 
“Mawvcamós; ioo ou 


Vpalla,calla. 


ooo DE LA PREPOSICION.: ` 
- O: que ay que notar er la prepofición es 
¿que fiempre fe poftpone; fegundo fe note 


a variacion,o contruccion que tiene, porqué 
y algunas prepoficiones que fe varian conlas 


jarticulas de acufatiuo y ablativo ; vt venpi, 


lentró hahuaíanllocfiréa , fuera falio, otras 
qué fe varian con eftas de'acufatiuo, y ablati- 
10,y juntamente conias partículas depofle(- 


5 J fioa 
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fon “y.entonceslasdepoffefsion nosfeñalan 
la perfonazvthuafayquipimode tras de tiefta, 
Otras ay. gueno fevariaf, vt buacicamashatta 
Ja cafa ; ¿hacramanta: de lachacara, en cada 
vna fe dita de > qual calidad delftas (ea. 00000: 

Las "maa Iclones que ño ay en efta lengua, 
fefupplen por circunloquios; vtornesvéne- 
tuntad Ecclefiampreterté, tucuy Iglefíaman: 
mi hamurcan camila mana hamurcanquicha, 
las prepoficiones queayfomefas. 0000 

Ad.l.i in, mouimiento nes es; a rk 85 huaci- 
manripavéa cafe... ile artis l: 

Adueríus, Ai um conttazesnamd Lñ ñec 
man,vt Diofman hocha Ac + po 
in Deum. 

Ante,es ñaupa: ¡topactariafe con ¡asar 
ticulas de poflefsion; vt ñaupaymi.l.ñaupac» 
queymi hamurca, vino primero que yo, fuple- 
fe tambien delta manera, manarac lamaptiy 


paymi hamurca,y tambien ñaupapuárea; ` 
¿Cirea,iixta,prope,propius,proxime; (ebotj 
a todas eltas firue caylla;L.cichpa,quiere dezir 
cerca,o junto, o juntoxotracofa, variafe con 
las de acufativo; y ablativo,vt vrcu caylla mary 
tà 3 hampa, prop dejunto.al Cerro, fi habla: 
| - os 


iosde pérfonas a mite? 0: los poffefsi- 
Os;sVt cayllayquipi,cerca deti, | 


Circúm,es muyul.tuma; con las.de ablati-. 


o5y las de poflef: sionsytmuyuyniquipi tiacun 
nl derredor de, tieltán fentados. “Tuma es 
of w Cu sap WAYYM patuma Purireani, an 
uvealrededor dela placa; bi 
Extra, foris.fotás, es a [ Pobusllaren 
sde acufativos y ablatinos vthahuipim,alla 
nera elta, hahuaman millocíit<a ¿fuera faltos 
'ariádacoñila particulanmanta haze e e[tosro- 
nancesfuera,exceptando,o excepto, o fàcans 
o vt cayhahuamata tücuyta concateañi,fues 
a defto;ó excepto eftótodo lo de mas heolui= 
ado Efta meímiaprepoficion hahua,l.hahü4- 
anpi,fi irue a fuper.1.fubra,que fighificañ eñci- 
ña, ofobre,conefta diferencias, ¿Qué fuprafi- 
nificafobre, comónlguña cofa puelta fobre 
tra tocandola ¿vemefa hahuapim ¿encimalá 
nelielta. upra,taíbien f fisnibica,fobré, pero 
iÓ tocando la cofa fino Porlo alto, y éntofices 
1 prepolición es,hanad; vt hanacniyquipi pif- 
omp ahvaycachalry: fine ti ¡anda oe vi 
5128 | 
` Infrasinera,(ab, em: eS ben ku vtá ¿webua: 
El. 2. ci 
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eufala loudaa do eñ10do Moe W 
Per.es, ta, ño fevaria vt pampata puritca, 
pasó portaplagan ola seen n sho pia 

Poft,es huafa.Lquepa.l.quepalla,conlas dé 
acufatino;, y ablatiuo, y con pofleísinos , con 
efta diferencia que huafa fignifica logar. 1. de 
tras, vehuafayquipim,de tras de ti efta, y ques 
pafignifica tras de com mouimiento ; vt que 
pantarcaripove derrasdel. 1.00: 5 201, gar 
- Procul,es caro, variafeconlas de aqufatinos 
y ablatino, vt caroyqui manta lexos de ti, al. 
caruypi:vnpoco mas lexos de mi. 


-Pridie,fuplefe defta manera, huc punchao, 
quimea punchao manarae pafqua captin, vn 
dia,tres dias antesde Palqua. 00 

- Poftridie,es cayantin,nofe varia, vt Pafqua 
cayantin, vn dia defpues de Pafqua,o el dia ft. 
guiente defpues de Pafqua,cayantin huata, el 

. año 


año:figuiehte + porque entra con-qualquier 
nombre detiempo., vt cayantin quiila el mes 
eat svivprranid a lr lane 
Secundura, es, cama, quiere dezir fegun, y 
fe varia conlaspatticulas de poflefsion, vt fac 
(fecundum legem Dei, Diofpafimincama ru- 
ray. Cama, tieneotras muchas fignificaciones 
(egún las quales firue pororrasprepoficiones: 
porque con nombres delugar fignifica víque, 
v: lelefiacama,haftala Yglefia.Con efte nom- 
bre fonco, y las particulas de poflefsion quie- 
re dezir a mi gufto ami voluntad, vtÍíoncon ca 
marurarca ,hizolocomo quifo y le dio gufto. 
Y (en lugar della ponemos]: particula dabla 
tivo, manta,entonces quiere dezir, vitro, de fu 
yoluntad fin fer incitado vt lonconcama rurar 
ca, hizolo de fu voluntad. Tambien dezimos, 
paymanta, como el quiliere, cammanta,écc. 
Item con las. particulas de poflefsion quiere 
dezir.parte,oporcion,o jornal, 8c. vtcamay- 
ta cuay, damelo que me perteneces mi parte. 
Item con las mefmas particulas de poflefsion, 
y fum., esfui, quiere dezir el que merece, o es 
digno. o merecedor, vt camayquim cani, yo 
foy tu merecedor, i.te merezco, Tambié dezi- 
L... F o pos, 


mos, callpayquicama llamcay. trabaja conto- 
¡das tos fueteas 0001 Oq oO: mon 
Trans, vitra,es, chimpa: quiere dezir dela 
prrabandadetoda cola larga atraue[ada ; co- 
"mo Rio, Arroyo; Calle, Pared, Cerro,8ze-.va- 
rrafeconlas de accufarino, y ablariuo, y:conla 
:rercera delas poflefsinas , vemayop chimpam 
piolomayu:chimpapi «dela otra vanda del Rio, 
* “Penes, ea fc fupledefta manera, maquiy- 
-«quipim cani, eftoy.atn cargo y en tu poder, i, 
peneste, ` ¿niga ani ¡yd 
=> Verfus verfum,es, ñec fignificahazia,con 
Jas de accufatino, y ablatiuo,vt huaciñec man= 
mirirca,fue hazia cafa.Delas de peffe (sion, fo 
lo admitéla tercera;7rTelefa ñequempi.l.ñe- 
:quellampihaziala Yglelia. 00% 
“A Ab;exde,e, por todas ertas (rue, manta, 
£ A vt Cuzco mata hamunmi;viene del Cuz- 
¿o Tambien quiere dezir,defde, afsiconnom 
¿bres como con verbos y entonceslerefponde, 
«cama, ve caymanta huaci cama; deíde aqui ha- 
fra cafa , callarifcamanta puchucanancama, 


_defde comengar hafta acabar. 1. callariyñin- 


manta puchucayñincama.: Tambien fignifica, 
29 104 E | 4069 
| y 


ARTE. 36 
eyde lumateria que fe hangla cofay! vt cOri» 
antaydeoro, o! 5323 V. 2: ¿RIN OD £t 

¡'Abíane. finezcon bic esmac,vrchuri 
acél queno tienehijo; Pero mejor:ymas vfa 
'o.es,mana churiyócs Con Porn qu gamas 
in comer; isso 03d +$ 

` Coram, es “pak s fia; 2h anta con 
as de poffefsion Mo ras taq ] ¿awaq rey: 
sen miprefencia; . | gaston 

:«Pro:espachallan: kerantillan, fi gnifica; Por, 
aradezir vna cof por otra; o en Ad de vna 
pl aporotra,vrpro pane dasmibilapidem.i. 
lugar depan medaspiedra > tanta pacha- 
lan rantillan vumiéta cuanquisPeto'para de- 
rir ora pro ra 0 
pi Dio muchapuy¿ in 3816 
ls ¿DB LOSADVERBIOS. 05 
Pyoscofas 19 quenotar enlos bayi ü. 
# Ja variación yla fem 
variacion algunos fe varian conlas particnlas 
deaccofarino,yablatino¡veeatomanmitirca, 
fueléxos;caropi Jexoseltaz quanto ala fienifi- 
cación ayomachifsimos aduerbios los quales 
con -fusfienificacionesfepueden çvcrietílos.çeo- 
[g | Ë 4 cabu= 


HII 


£gacion, quarte:2la 


ARTE. 


abularios, aunque aquifepondranlos mas y 


fados y mas proprios , y paralos queño ay, la 
manera, o circumióquios que ay para fuplir- 
los ¿los mas vfados y principales lonlosloca> 
les,témporales,yde qualidad.. Ty ARO 

E Stosvnos,foninterrogativos,y otrosref.. 
+= pónfiuos » los interrogativos fe compo- 
-nen delta voz.may,(que Quiere dezir donde) y 
de las particulas de accufarmio, y de ablatiuo, 
vemaymantirca?adondefue?maypi endon- 
de? maymanta? de donde t mayta por donde? 
Tambien fe pueden componer eftos:con efta 
partícula ñec (oueeshazia) vtmay necman- 
mi rirca? hazia donde fue? Sec.y aunfabreeña 


podemos añadir,pas, Pero es de notar que en- 


tonces ya no esinterrogatino, fino que quiere 
dezir, donde qhiery, vt mayñecmanpas rip- 
tin, hazia donde quiera que vaya, mayfec- 


mantapas hamuptin , de hazia donde:quieta 


-Paralosrefponfivos: no.ay mas de feguir a< 
quellaregla; per cafum:«quó.querimur, $c. vt 


maypim š dondeefta Refp; huacipi , encafa, 
 maymanrinqui?adonde vas: Rcefp.llactaman- 


< mu 


mirinivoy:al pueblo, %c. Y lamefmareglate 
ha de tenerenlos demas sduerbios s de qual. 
quier calidad que fean, vt maypacha ° a que 
horaRefp.micuypacha :ahoras de comer, 
Tambien fe pueden hazer aduerbios delu, 
gardonde feobra, o haze la accion tom ando 
e) participio de preserito,o de futuro y varian» 
dole conlasparticulas de poffefsió, yrriafcay- 
pi,donde yo eftuve, pacarifcayquipi, endonde 
tunacifte, camanay huacicama y hafta la cafa 
donde tengo de defcan'ar Algunas vezes para 
mas,abundancia ,, y mas claridad fe le pore 
(chaypi) vt micufcanchic-chaypi, alli donde 
COMO cobros inem astra 51 
DELOSADVERBIOS..> 
sosmutemporalesa sisa, cor 
Valquier oracion que fignifque tiern- 
po fe pone en nominativo, O en ablatía 
ua conla particulaspi, ve chaypacha, 
I.chaypachapi,entonces. vos To V 
Con efte aduerbio,cunan,que fignifica aora,. 
y aleunosnombres que fignifiquen tiempo , Íe 
componen aduerbios temporales , vt cunan 
unchao,oy,conanhuatajogaños. 0 00 
Tambien deltes temporales vnos loninter- 
LT i _ Jogatie 


5% 
> 


ea A R TE. 
rosarinos y Otros s reíponfi luos;los1 interrogatis 
uos lós mas dellos [e comronen:defíte nom- 
bre #hayca, (ques es pr ) y a nom». 
bres, ve. : De 
' Hayca vritivatdos quanto aca 
` Hayca ue tc manta: ? de quinto en: queno 
tiempos. ASE 20.0) 112 
Quanto ha que: e venite 3 hayca manta cayo 
manmi hamaureapquie o 000000 "pune ; 
¿Hafta quando:hayca Ecco ost. 
“Los refponfinos vnos fon pt siempo pre» 
| dente oros depreterito,otros: de fituro;otros 


de tiempo indetérminado.o i (i 
De prefente, VECUNan; aora. 20 a 
Cunallajaoraluegoy Y 20 LA G 
Ancha cunalla, soraeneñepunto, ae 
Caypacha,en ete tiempo, ' y 15. 3 
-Cunanhuata,efteañoii.ogañon 104 ` Le 
Cunanpunchar,l. cay pupa OS 
Depreterito,vt. nad cquetad 


«Ayer,caynal/cayna punchau; . n 
“Anteyer canimpa:l. canimpa pundhum. 
Elotro dia,canimpa: ma 240 nl 
Antaño, caynabyata,. DN OE 4 ug: 
¡pise ticmpo haynayñam, coca Ds 
A De- 


A Ü. p DY É y dl A w 9 27 E 
e EN DAdRAoIaray CA 


“De futurosvo ita úl e 


de aquí avn poco, fibra o brindo paq 
Je aqui adelante, chnantrantal ¿sa Sup 
de'aqui a mucho cours do ra Ap >s lb 
Mañana, caya.l. caya mod | ral 
Defpues de mañana mincha. + 


ne diadeftos,caya mincha, rdo ansrmona 
De pr 0 0 OO AA: | 


Ala eli ya anochecido, uta loc Yo: 
A la mañana,pacarl.. MOV ODE 
A tamedia iochegehdupi tuta. v. O1CH5u ; 
A inedio diaychaupi punchaud. [inam n 
Antes, manarac,vtmanarac cnica tido 
Cada dia, ¿kawaq nin ira cadaño; bario 
cuña, Sic, - | 1136. 
Denache y de dia tu tapaspunchaqpas, 

De quando en quando, ña ñifpa, ¿masa "94. 
De repente , yt callamanta,, mana cara 
manta, eb 

Tempr manca lsue tiempospachallampi: | 
Temprano antes de ea manaracpachan 
captin, A arbol a 


e Pa A D.. 
* A Ta e 


PA 


x. PLA o: i 
RE PPYa ; 4 
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ADVERBIOS DEQVALIDAD- 
(_Alidad , quiere dezir modo, y de aqui es q 
“eneítos aduerbios tomamos algunas ve- 
zes el gerundio de ablatiuo por aduerbio,pot- 
que efte fignifica cl modo de hazer la accion 
del verbo, vtgandenter, dezimos cuficufpa, 
alegremente, y ordinariamente fele fuele aña 
dir eta parsicula, lla, vt faucacufpalla, burlo- 
namente,o burlando. + coi ita 
Item,porque,hina,quiere dezir como, que 
tambien quiere dezir el modo, o mancra co- 
mo fe haze la accion, por elo con c] dicho, hi: 
na, y con vnnombrc,o participio hazemos ad. 
uerbio vt amauta hina,hamutac hina,pruden: 
temére,Cari hina, esforcadamente.i.fortiter, 
ninahina, feruorofamente.i.feruenter. Tam- 
bien duplicando el nombre, y añadiendole efta 
particula, lla, hazemos aduerbios, vtllampu 
llampulla ,manfamente, gaga gagalla,dificul: 


Me ARTE. : 


tofamente. En 
Tumpa tumpalla, facilmente. 

A efcondidas, pacacufpalla, 
Aporfia,yallicuípa. 
Bien,bien.efta,alli.l.allillam. 
Claramente, futillam. 


ARTE 29 
omo quiera,yánealla.l.hinallapas.--. ..:. 
ichofamentes cufiyocpuni. bind 
nvano,cafilla. Hu: | 

1lfamente, llalla cufpalla, " 

inchi hina .1.cari hina,fuertemeftes —.,- 
jeneralmente,pzmpapampallas:. . 0. 
a), manalli. ost o 0 
laturalmentés pacarifcan mata l.hiná caran, 
ócas vezes,maymnilampl. 


'erdaderaméte,checam,checallá fullullpase ` 


Otros muchos aduerbiosde qualidad aydi- 
rentes slos quales fe hallaránenlós vocabu- 


i 


or las dosreglas dichas. 


- DELAINTERIECCION: | 
Asintérjecciones fon como vocablos mu- 

dos, que nofon mas que feñal de los afe- 

tos,y fentimientos del alma, yy afsi fus fignifi- 


aciones dependen mas de la ocafion y afeéto, - 


que íe dizen,que no dela melmavoz,o dic- 


ion. Nota con qualquiera de las interjeccion 


e puede poner elte verbo, ñini, y fignificarála 
ccion delo quela interjeccion fignifica , ve 
thay ñinivabominar,&c. mE 

mina 


e 


+ E 


rios, y tambiea fe pueden hazer, y componer 


Athay-L. athatay dizeafc&o del queabo- 


. 2 ARK | 
nina y afevalgúna cofa mal hecha. * 
Muñay.!.munaylla,del quefe aficiona,O tós 
ma gufto de algo, vt munaylla,O que bueno. | 
Mapas.]. palta, del que atemoriza, o ame= 
ofazas CN animo ra ias 
Huaí, del que fe admira, oefpantade cofá 
.fara,jo nunca via. ¡Mendo 
Av hnhidel quefealegrácontifa. 00 
Añay.l. añallay, del que abona, o alabató' 
queda ganar sss s mos SIDA 55013 V 
-“Arhalat ava,del qué fc compadece. : 
—Ahoallim, del q fe goza, y toma contento. ' 
Avatar liyttiy,del quehaze burla, o ef Cara 
nio, o fe cnfada delo mal hecho.” 108 


“w. 


- —Hikef.aray,deindignacio,y Tra. 

"Ariariallitacimi,poriroñ1 aferafsibié efta. 
> Aá:del que invoca y exclama; vedá Dios. ` 
` Aay44 ; de impaciencia y difgufto.i.vete 


Ala. T. álala:: del que ha laftima de otro con 


ternura. 


` 


` Yhiyhi:delquchaze mofa, y trif Es 20207 A 
*“Anay l.ananay:del que [e quexa de dolor,o 
enfermedad: 7: EIRBICIODEACIO NETA 
Alan; Ialalau, del que fe quexa del frio. 
Villa Aza. 


ART E; E 49 
hem. 1; acacaw : del que fe quema. to 
Achoc.l. achocila : del guíe fe corrige de lo 
nal dicho. i.que diga.t. digo mejor. 
+ Ácayyas del que reprime al Da yasqa 1. 
eya alla qae eres molefto. ` ¡USD 
:Ahh.Lathac.Limarac: :del q que eadesina mal 
'otro.i. var tibi. 
Aála,4áha: del que cogea 16tro en delitos 
-Yaa: del que afienteconlo que otro dize. * 
|. Paétach «del que ferecelade algun espes. Ë 
lega aDiosquetalnofea. >”: , 
¿DELACONIVNCION. + 
m Nias conjunétiones esneceflfario aduéttir 
+dos cofas; lo primero la naturaleza y fuerš 
4 que tiene cada vita. fi es caufal, fi aduerfas 
iva; fi disjunétiua, &c. Lo (eeundo aque mo- 
o noš lena, apide fia optatiuo fubjunai- 
lo; Sic." 
ne opalatisas for eftas dos, pas, burn; ayun- 
an femejantes diétiones, o cafos vt yayay- 
¡ita mamayquiétapas, yupaychanqui. l.ya- 
ayquiéta mamayquiétahnan. Y algunas vezes 
“ponen ambas juntas; y firuen E vna y vt yá 
ayquiéta mamayquiétahuanpas. 
«Rica; foncopulativas de oraciones dellas 
$ fe 


fe dixo en las particulas de ornato cbmó $ 
quando fehan de víar. ps karku 
Efta conjunétion¿quoque,es, tac, y és Cops 
latiua afsi de nombres como de verbos ; vt 
camtac.Pedro himuúca, Martin hamuncatac: 
Las disjunétinas enlatin, vel, ant (ón cayri, 
imanañifpa, chu,cayri: firue a hómbres y vers 
bos; vt Pedroétahuc vay cayrilogntapas, cu- 
na pu nchaullam cau mchu.cayri famafínchu? 
oy hemos de trabajar, o defcatfar. Mana ñif- 
pa: firue a oraciones; vtfpalniquiéta caquiy 
mana ñifpapayhuar cafaracuys dexala man- 
ceba, o cafate conellaEl chú, [e ponefiempre 
ala parte disjungida, vt camchu ñocachu? mis 


cunquichumanachú? 0.000 bes s spna 
Ninguna deftas fe pone connombrés.nume 
rales, fino que fe entiende. yt dos, o tres vezes) 
ifcay quimea mita. Ni tampoco eñlas oracio» 
nestemporales, ve cayachús cañimpachus, 


no fc fi ayer,o anteyer. 35101 
La aduerfativa, es la que vne vna oracion 
con otra, contradiziendola primera oracion 
moftrando otro fentido vt efte muchacho es 
muy abil pero viciofo ,'cay huarma ancha a= 
mautam ychaca hucha capam: cítas fon ycha- 

A Ca, 


ARTE: 
4 ¡casti,yallintac,q ue lignifican, pero, empeo 
0,mas, mas antes, antes, vt cam riypas ñoca- 
aamam, ve tu fi quifteres pero yo nos ¿cam 
llim cánquiñocarisl. ychaea ñocam hueba- 
apa, tu eres bueno empero yo peccador. 

-Quariquam, Quamuis; que (onpana, pana: 
sella fe dixoen el optatino. n 

" Laillarjuareslaque concluye,o 'infiere,o fá 
`a conclulñion; que fon, ergo, igitur, eltas fort 
yinaípa, hinsípaca; binaptinri y hinaptinca, 

hayca,cayhina taptinca chayca, hinaca, his 

nai , hinafpam ari : todas fignifican + hue= 
jo,ltego figuefe, nego de efa manera ;&c;vt 
uego de ela manera yO ño yre alla,hinap tinca 
mana chaym antilacchu; 

La caulal vnelas oraciones dando? ¿azon al 
¿bo delo primero, (on qúa proptér ¿quamob= 
fem,namqué,quia enim, quóniam, tódas éltas 
figmifican por tanto , por efo, spor! lo qual, ' por 
ende; codas eltas firué rayco.l manta,y tam- 
bien'ari; vt la peftilencia ha llégado por tanto 
éineñdemós Jš vida,batun vncuy.I.pahúac vn 
có chayarca chayraycn. lJ. cayraycucahuana. 
fun: porque peccaíte padeces, “huchallicuf 
yan rayco.l. huchallicufcayqui manta 14. 


q x F chun. 


5 ARTE. | 
chunqui, firue a Dios porque el te redimio, 
Diofta múchay paymi ari quifpichifurcanqui, 
ymaraycuch hinanqui ¿Refp. munañim ari, 
porqué quiero , paymi ari cama chihuarca: 
porqueelmelo mando. — (3 h 89 
Otras conjunciones ay indiferentes las quas 
les fe pueden fuplit por otros modos, como; 
fon,vt,quod las quales fignifican,que.eftas fe 
fuplenpor el gerundio de ablativo del verbo, 
ñini, ve fan Pablo ñifpa ñinmi : fan Pablo dize 
que. O conel mefmo verbo ñiñi. vt caytaru= 
ray ñiyqui,digo te quehagasefto. >. 
“Neque. 1. nec , fe fuplen poftponiendo: al 
nombre efta particolla,lla, y tras. 
ella,pas, vt necvnus homo, 23%" 

mana foc fúna ” ` ! 
Mapas. 
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DE PARENTESC O. 
(D39008) dia 


ESO 183 ON de dos maneras, vnOS k 
( = 


confanguinidad, yotros de af- 
nidad , “de Ad be fe juntan 
$ varian conlospoflefstuos. 

E OS A, yn A pareniela, 
capi cháuchu,lacepa;o cabecadelinaje. 
Machuypamachun: mi T ataraguelo, - 
Machuypa yayan : mi Pifaguelo. 
Mychuymi : mi Aguelo. 
Yaya ; el Padre. :. 

Yaya: el Tio nano del Pa 

Caca: Tio hermano de Madre... 
Yumacquey Y aya: mi ¡Padre mee me. ccpgédro. 
Churi : Hijo varon C o Bes tala at 
Víufi : Hija del. . : 
Goracmayor. Sulloa:menor pat a PERRO, 

o Hermana para Hijos;o PHjds; pedi 

sP F Uz “ay 
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" DELOS NOMBRES 

gapay chupi J. V fui, Hijozo Hija vnico del o 
a pis 073 
pinichuril.V nfi: Hijo, o Hijaprimogenito 
deljodella. 2 ¿G As TA 
Yumafcay churiy: mi Hijo engendrado demi. 
Huauqheymi: mi Hermano, 16 i 
Hnauquemi : mi Primo, 

Llocfimaciy hu anqueimi:miHermano carnal, 
cychpa huauque: Primo hermano... 0093 
Cayila huauque : Primo fegundo. | 
Caro huauque: Primo tercero,o quarto, 
pana : Hermana del. LTD O rd 
ñaña : Hermana della, 

Llocfimaci pana:Hermana carnaldel. 
Llocíi maciñaña:Hermana carnal dellajos Y 
Hahuay ; Nieto, o Nietade todos quatro Á- 


* 


4 . 


guelos. ` LA x 

Hahuaypa churin,1. Vfufin; Bifnieto , o Bif 

nieta. de | UB 13 

Payaypapayan: Tataraguelas 

Payaypa maman : Bifaguela; 

Paya :la Agucla. 4D HO 15 

Mama: laMacre. MS | 

“Hluachaquey mama:la Madre que me pario: 

Maymi:mi Tia hermana de mi Madre. ` 
e Mamay 


DE PARENTE ¿SCo: 43 
Mamaypa ñañan: :lo mefmo.i, mi T ia hermas 
na de mi Madre, 

Ypa: Tia hermana demi ¡Padre,.- 
Huahua:Hijo,o Hija dela s Pasa 

Cati huahua:Hizo della. £ya 

Huarmi huzhua: Hija della. 5 
Huachafcay huahug: mi Hijo que yo pari, 
çapay huahua:Hijo,o Hija vnico della. 
Mulla : Sobrinos, o Sobrinas della. i. «Hijos de 
fu Hermano. 

Huahuaymi : lina Q Sobri inas s della, L, 
Hijos de fu hermana, 


Concha : Sobrinos, Ticos k Ë Hijos de x 


(u hermana, 

Tura: Hermano della. x 
Cichpa ñaña:Primahermana della, 
Caylla ñ ñaña:Prima fegunda della. - 


Caro ñaña: Prima entercero,o quarto grado 


della. 


"LOS AFINIDAD. 


Ana yahuarnyoc.1.Yahuarnac Yaya.l, 
mama;Padrafiro,o Madaftra. 

Huarm ypa huahua: cntenado, o entenada del, 

e LA Cocay= 
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£h pE LOS NOMBRES. 
Coçaypa churinl. Víutim: Enténado, oEnte- 
nada della. 

Huarmiypa Pi an. iu Maman: Suegr 030 Sue- 
oradel.. Sm 
93 Cocaypa Yayan. i: Maman: Suegroso Sue- 
gra della, 18 
Quihuachi,Suegro ¿Snegra della. irdosuHl 

Tullcal.catay : Yerno del y della;y lus Cu 
adosle llaman tambienalsios: 

Cachuniy : Nuera del y delia y las Ca- 
ñadas hermanas del marido, de: llaman: tar 
bien asi. 

> aca : losCuñados Ian h yprimosç de 
la muger,a eftosllama el marido,Caca. , 

Malíani : el Hermano dé mi ¡marido y f es 
Hermanalellama,Ypa. 0 

Huarmi: qe b la Muger de hermano de 
“ini marido.» 
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sl ' À KR EN TESEO 
S p (KT Y V A E 
I, india: l. Baptifinopi Yayay.Í, Ma- 
— may el pao! o Eo en el Bap. 
paños 90. 
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DE PARENTESCO: 
Sutiachifcay.l. Ba 'ptifmopi Churiy. l. Hua- 
Ahuay: el hijado en'Baptifmo. 
-Calarachicquey. l. Cafaracuypi. Yaya, 1, 
Mama, el Padrino , o Madrina: del Cala 
hlénto: dl 
“Calara chifesy: f Vafiegcaypi Churiy: 1 Ende 
luay: el Ahi ado enel Cafamieñto. a 8 


¿DE LA PROIIACION.: 


v 7 Ayay. Ñ Mamay; churinchaquey. halia 
g huan chaquey : el Padre, o Madre, qe 
neprohijó.  * 

hurinchafca.l biabgandats: prolija, 
NEsbiles.. o : 1 


Se LES 


TABLA: 


Delnimbre: 5 fol. 
Del pronembres fol.z: 
Del verbo. 4» 
Dela vozpafsina. 2 
Delastranficiones. — 9. 
De las particulas de ornátos 
12. 
—fnnotafloñ es ¿l verbo. 15. 


e. 


Del indicatino. 16. 
Del imperatinos ° 38. 
Del opratino. 13. 
Del fubjuntino. 20 
Del infimitino.. 21. 
De los particrpi0s. ed. 
Delos gerundios. 22, 
Del fupinos Za. 


Diferencia de nómbres. 23. 


De los numerales. 24: 


Delosabfiracios. 25. 


De los comparatimoss  25- 


ae E 


De los relatitos. 26. 
Delos diminusimoss 27. 


> oo * 


Propiédad de otros nombres 
a 
De los nombres verbales.23 
De la particulas interpue- 
fas, os aga Q) 
De los verbos ¡riega L peso 


3.1. 
De los Verbós defeftiuos 33; 


De la prepoficion. e 330 
Delas prepoficiones de accuz 
lo, fátimod i pi: NE 
De lás prepofsciones de abla= 
1150, | A 


De los aduerbrosi so 36. 
De los aduerbios locales. 362 
De los aduerbros tempora- 
E ON 3d 
De los adúerbios de calidad. 
38. 


Dela iñterjeccion: 39: 


De la conjunción. 40. 
De los nombres de parensef= 
50 42 


VOCAs 


. ha ” 
4 V MI sud “4 AA 
+ rl, 24, » 


(ana ne 


AN 
ROA 


PROLOGO. 


A Vngelte Confeffionario podia tener mu- 
chas mas pregútas, notiene fi no las necefía 
jas y mas ordinatias para comécar a confeflar. 
en lalégua aymara. Las quales fabidas el mef- 
mo vío dellas enfeñara apreguvtar las cemas 
particulares, y exsraordinarias hafta fauer con 
feffar perfeóta mente. | 


- Eñaletra L.entre los dos puntos quiere de- 
zir,vel,y fignifica (dóde eftuniere) q aguelo fe 
puede. dezir de “aquellas dos maneras à alli fe 
A a 

Donde eftuviere efta letra,y, có fu virgulita, 
encima y tras ella fe figuiere otra vocal, ella fe 
ha de pronumciar disjunéta demanera que ha 
ga fylaba de por fi,vt tocyanitacyachini. 
' Donde vuiere, hu, antes de a, fe há de pro= 

-punciar disjúétas, vt huachacunihuata , y no 

—guachacuni niguata. y do sa 
Las fobredichas aund fe poné aqui fe entié» 

den tambien en el arre y vocabulario y donde 

quiera que [e hallaré. x | 
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CONFESSONARIO BREVE, 
EN QVICHVA. n: 


r Baptizafcachucanqui. 

2 s dla canqui 

Cayna huata confeffacurcaquichnë 

4 Hayca huata ñam mana c6Feffafca canqui?- 

sç Chay pacha cóte ñacuíba tucuy huchayqui- 
Etafoncoyquipicaéna. 1, yuyafcayquiéta pa- 
dremaa villarcanquichu2 . 

> Sidixere que 50 105 dixo ¿0d es.1 3 encubrio fe le 
aduierza efto, 


DI 


% c Chay bucuaéta foncoyquipi, e .. 
ircanque ichu? cayricócayliachu concáqui? 

ye si dixere que les confío rodos.1.4 no edil 

pa [Jer ala.7. Preennta figuióno. Pero fi d dixere que de 


walicia y adrede excubrio fe le diga lo fgitcras 


4Chay hina pacafea y qutrarcóhad n 0 
cófe «Macurcáqui . Chay rayco tucuy cófeffalea 
huch 1yquiéta, m ana manchafpa,mana pécacul 
pa aracmivi m nou, 
7 Cunanca huchsyquiéta yuyacunquichuf | 
8 Tucuy fócoyquichuá pucicufpachu hamúqui. 
he ¿ Eres 


—— e 


BREBE EN 'QUICHVAs =“ 
Y Eres bagrizado? x 
2 Erescafado? — 


y cofififec ope 


4 Quantos dios He que: “ote confefes?. 
50] Entontes quend do te confefsaste dixijte s0de Í tts 
e dolagé 0 encubrifte alg guno? 


6. 5 hocendo "1. iah de salia 50 adrede, ,0 
it y eluido? 


1 Por atier n ef petcádo, e las eonfef. 
hones que defpues aca has hecho,no hanfido validas; 
Por ef 0 aot (intemor mi ver guenga he Otra vez 
todos tus 1. 


y A ora has penfado todos ems pecados? 


3 Vienes con verdadero delos delos? 


QQ Š HiQ 


CONFES $SIONA RIO ` | 
PE Hinaptin cuna alli cófeffanayquipac vyari 
huany ñocam yachachifcayqui: V yari ari. 
Dirále.Allinta cofeflacunayguipac dec. 
ye Han acpachapi ciypachapipas;hucdios capá 
llanmi.CayDiofan ári,hanacpachadtacaypa 
hadtápas cufarca.CayDiofmi alli Piano cú 
nata x viñaypac cufsichicmi; 
Manalli xpiáno cunaétari vcupachapi viñay 
pac muchuchiétacmis 
yk Cay huc gapalla lá Diofca quimea perfonataé 
mi.Cayri Dios yaya,Dios churi, Dios fpiri- 
tufanto.Dios yaya checa Dios mi.Dios chu 
ri checa, Dios tacmi¿ Dios Spititu Sato pas 
checa Diostacmisychaca manaquimezDios 
chu, Las capallam Dios mi. ` (quichu? 
9 Cay ñifcayta, diofpafimincafcan rayco yin 
dos r fl: pregunta fe ha de yr repisédo para g el yudió 
vaya haziendo actos de fee. 
w G M`ayquimça perlona máta, Dios churillá ño 
canchic rayco roñá tuéurca Cay Diofpachu 
rin runatucufca Tefozfo futiocmi. Cay lefu 
Fpori, checa Dioflcafpa checa runatacmis 
Muchufcáhuá huañuícáhuan auifpichihuar- 
canchic:buañuc cunamáta caucaripulpa ha 
nacpachacunaman vicharipurca» y? 
F fe 
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BREBE EN QVICHVA. 
ya Pues aora para confeffarte bien eftame atento q 50 
 teinfiruyre. x 
En el cielo y tierra no ay mat que >z folo Dios, el 
qual es Criador de rodas las cofas. Efte Dios alos 
buenos chriftianos da premioererno en el cielo, y 
alos malos pena ctermaen el ií nficrno, 


PE file Dios es vno en efencia y trino en perfonas, es 

` afaber Dios Pedre,Dios Hijo Dios Spirit Sáto 

- El Padre es Dios,el Hijoes Diss,el Sprritu Sato 
es Dios, Pero no fon tres Diofes, fino »no folo y 
eres perfonas. | A 


9. E fro que digo creeslo por fer palabras de Dios: 


NM Deftas tres perfovas folo Dios Hijo fe hizo how- 
— bre por nofotros. Efte hijo de Dios hecho hombre 
fe llama 1efu Ehrijto, el qual es verdade»: Dis y 
pes dadero hombre , y con fn pajsion y muerte os 
vedimio y refucirando fubro,alos ciclos. 

| | A 2 Cay 
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CONFESSONARIO. š 
EC lefuzpo fanta 1elcfap cap ac apunmi, 
Ielefñaca ychas imá ñifpa ta aApuanquimah il. 
19! lefiaca ymach tapuanquimáR. Tuc cuy Cay 
p achapicac c xpiano cunaphucllachacoyñin- 
miCay l: Iəleñapiri canchis lacramentomcá. 

C Cay caparibatiimo,con8rmacion. ec. 
"< Cunanca cay facramento cunamáta huta 
cha ¿:quiípam hochayg ul pampachalca can 
ca.Cayri confefsionmi penitencia futioc. 


ga Allinta confefíaca: nayquipac cay quimica fi. 


mintahuaca ycháquiz t Tucuyloncoya nihuá 
huchayquimára puticunqui J! aquicunqui 2. 
Cha 1ymárari, huchayquicuna Cta mana hac- 
Mlarapas space] pas manalollafpapas, manapá 
caculpa pas]! lapata coreflanqui,Hucli atapas 
ao H: sap sen sns ayqui 
mana yupayci uc: ous tar ,tucuyfon 
coyquihoá huanaffac ñinqui.l .huananqui 


.. 
PR Cay quimea imi villa 


pe 


al Cayia mana Buacay 
ehaptiyquiri confefíaci In2yquis! mana yma. 
yapaypas cancacha 
E Cunanca huchapaui Eta villa ahuay. 
lo M.ARDAMIE NTo. 
r Huacactayrcuóta yma Diofpa' rurafcárapas 
Dioshinaa: macharcanquichm? lmuchac» 


-chucanqui? Ffte 
s: Pe N US 


 BRrBr EN QVICHVAJ ` 
. E o , | a? 
Mu Efte Ic fuchrifto es cabega dela IelefiaPregurr.. 

ec has que es la Hole 14,B.Es el ayuntamiéto y ” 
gregacion de todos los fieles chrifhanos que ay 
rodo el mundo. Ex effa Ielefts ay 7 facrameros, 1 


fon baprifimo y confirmación $e, 


PE Deftos facramentos bas de recebir «ora el vue de 
llos quees el dela penitencia, l. confifsion. 


Ye Para co: fefsarse bien has de puardar eftas tres 
cofas 1. De has de doler derodos tus pece:dos có 
—zodocorajon 2.Los has de cofefiar todos fig cxcm 

bir ninguno. 3: alguno enenbrieres,o mintieres 
 teconfejsion feva nalla, Lo 3 Has de tener firme 


"i 


_propofira de enmendarte, 


Y Sino puardares eftas tres cofas en confefion eo 
vale nada. e 


X. MAND.AAMIENTO. 


I Hasadorado corso a Dios las QuACAS ¿0 1eyros, 0 
OLFAS (YIALuraS, x L 


a] 
Ar -Háyca 


— r 
po 


A O 


CONFZS SONARIO: 


Y Haycamintall, Hayca cuti? F Ff: pregunta que 


dize quátas vezes efes hade pS Cs PEO pecado 
2 Vinacta.llaycadia mincacchucanqui? 
3 Chaylaycari.l.vmuri y maéta,rurayiifurcá- 
4 Camriflilcanta rurarcanquichu? — (qui2 
s molcoyquiéta ymatapiactapas yhichucáqui 
l. yupacchucas qui. A a a 
2 HANDAMIENTO. 
1 Diafpa futinta cruztapas juracchucanqui? 
¿hocaricchucanqui? | 
yz Llull acufpachu ch<ca@a rimafpachu. | 


2 Piírapasmacafíacmi, hueco 


rasos: 
3 Alcalde ñanquenman luila refigo yaycur- 
cavquichu? . 
yk Llu lla teltigo yaycofcayquirayco haziédan 
tapas ymantapas quechuchinguichu? ` 
4 Piétapas halla telligopac ya 
chu. 
ç Yma mánall: ruayta ruraffac ñifpa jurac- 
chucanqui? 
6 Caycayraturaflas .l. cofcayqui .l. yanapas 
cayquiñilpa juracchucáqui? loncoyquipiri 
mana ruraflacchu l. mana puch 'ucalla 2cchu 
ñi pa? 
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PREBR EN Q VICH VA. 


* Quansas vexesi 


2 Hasllamado,o, eligalo algun hechizero? 
2 Y ese bechizero que te mando que ia "sŠ 


4 T ss pe pixifelo: 


$ Has creydo los fueños,o, algun otro aguero? 


2. MANDAMIENTO. 


1 Fes jnpado por Dioso por Loera? 


e Era verdad yomentira ME a mil 


2 Has q de maltratar 10, aporrear «e guna poa 
Jona? | 


3 is ds: la jura?” 


y Por e juramento vi 20 daño d slds penat 


4 Has iia falre 4 elewo ante la juftigia 
| 5 Has jurado de hazer algon mal? 


6 Has jurado de hazer elgune cofa , con intento de 
no cumplirla? 


ES 


Ay s are. 


—CONFESSIONARIO 
2. MANDAMIENTO, 
1 Domingopi hará fiefta cunapipas mifamá 
pifsipacchucanqui?.l. allcacchucanqui? 
2 Churiyquicunadta miflaéta vyarimuychicñil 
pacachacchucamquiil.camachicehncanqui? 
3 Domingopi hat G fieftapipas Mlácacchucáqui 


4 Piítapasllamcachicchucanania. 


5 Vierneípi quareímapipas yma cacipunchao 

pipas aychadta micucchticanqui? 
4 MANDAMIENTO, 

I Yayayquióta mamayquiétapas avñicchucan 
quitañyacchucanqui? huacachicchucanqui! 
macacchucanquid ° bad a Ex 

AE Mieuymanta ymamantapas ñacaricuptin 
cocchucanquilyanapacchucanqui? 

2 Churiyquicuna.huahuayquicuna, manalli 
captin.l.manalli puriptin huanachicchucan 

 Qui,cunacchucanqui° 


Pe Viñay anyanqui,csftiganqui ari. ` 


+ Huarmiyquióta cafiliamanta macacchucano 


Y 
chucanoqwi, 
| s MANDAMIENTO, 
' Pidctanas hu añochircanquichu? Y| 


; | 
4 Cogayaniéta ayñicucchucanqui; piñachic- 


. 
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Paid EN  Qytcu va. Ps 
y MAND AMIENTO, ` 
1 Domingos pff bald 4 Pita 


y Has u. colita doi t$ hijos li ojgan? 
> sueles trabajar los done neos y feftase 

4. Has hecho rrabajar a dolosa et E 
$ Has comido carmeen días prohibidos 


4 M AND AMIENTO. 


t Flas defobedecido atu podre 6 te hasles reni 
do hasles hecho loyarí hasles peefto las manos? 
s 21 Tenierdo ellos nécefsidad de 9144 o de-0tr'a c0= 
fa basles acudido, Faborecido? 
2 Sit G Pas tus hijos haslos caftig gado E corregido | 


xt Ten Ir; f empre de ceftigarlos?: 


3 Rias pueftoles manos.a cu muser fin culpar: 
4 Has AS o enojados: em marido? 


5: MANDAMIENTOS 


[ Has eruerto e slonien? 


= A 


— 
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. €ONFESSONARIO ` 
2 Huañuchiyman ñifpa ñicchucanqui? 

-3 Pihuznpas anyanacuchucanqui? | 
4 Maquipura macanacucchucaqui#macanacu 
S pari yahuarñinta llofichircáquichus: 
5 Pictapas huañuypas.l. huañuchumpas.!.hu: 

ñun manpas,ñicchucanqui? (cáqui: 

6 Cam qui quipac huañuyñiquiéta munacch 
7 Cipicuymápas cakamátapas pahuacuymá. 

vicchucuymá.-l.vrmaymañilpa ñicchucáqui 

8 Piétapas ñacacchucanqui? cupay apafunqu 
S J.cupay apachun ñifpae 


9 Camquicuiéta ñacacucchucanqui? 


Jo Pirunaétapas pencaychachicchucanqui?e. 
- micchucanqui? ..  (chucáqui 
11 Pihuápas mana rimaflacchu ñifpa checne 
gk Cunácañachu napaycurc3qui?napayeúqui: 


-ri.Amacunámita checnéquichu.l.checnichu 


Checneptiyqui ari cófelsióniyqui, mana yu 
12 Machacchucanquiz. .'  (paychu 
13 Machafpari foncoyquiéta chincachirciqu 
chu? .l. machacuptiyqui foncoyqui chinca 

curcanchu? eN ne 
14 Piétapas machachicchucanqui* 
Nu Hayyca runaña? hayca mitad 

| 6 MANDAMIENTO.: 

Mi "A 


BREBE EN QVIC H V Aš 
y Has defeedo matar a alguna perfonal 
> Has reñido con alguien de palabras. 
4 Has reñido de manos y riñendo facaftele fangre? 


$ Has defeado lá muerte a alguna perfona? 


6 Pafte defeado ati mifmo la muerte? 

7 Hafte defeado muerte viclenta? — Mia e 

8 Has maldezido, diziédo que le llene el diablo? . 
9 Hafte maldezido a ti mi fs? E 
jo Husafrentado ,0 in juriado de palabra a alguna 
pperfonas a NRO DIS 

11 Hastenido eaemiflad ,o odio co s alguno? basle 
quitado la habla? LA 


yK Bueluele a hablar y de aqui ¿delante no le tengas 


mala bolumtad. Porg fi fela tienes t cofefsion no 
 daldra nada, El ps 
12 Suelefte emborrachar? 40 1, 
13 Y emborrachando:c perd ¡fte el juizzio? 
14 Has emborrachado a otros? | 


mx Á quantos ) quantas vezes? 


6: MANDAMIENTO. 


Á 


s Huar- 


“¿€ ONFESIONARIO : ` 

r Huarmiconálivan huchaluicurcáquichuhay 
cahuantcafarafcachucarea folrerachu? espaz 
cava calaralcalmá haycamitalgapagapaso] 
 terahuan haycá mita? hacturapihaycam:ca 
2 Yahuarmaciyquihuan hochallc urcáquichy2 
y mayquimcarcascaylla yahuar maciyqui,ca 
rochucarca? all Ea (chu2 

3 Mamatiahna, ñañañnriohuá Huchallicurciqui 
4 Mana carip riccifcanhuan".1. doncella hu. y 
nuchallicurcanquichu?.l.paquircanquichu? 

5 Ruarmicanacta .l.caricunaéta riculpa yuyas 
papas,payhuzo puñuymá ñilpa munapayac 
cad. s < w 60 (ehu2 

y Tucuyloncoyanihuar chu hanacioncolla há 


"a n 


6 Mapafimi%ta. huachocómiGa rimacchuci. 
_Quictaquiechucamquie — 2. a 
E Chayta rimaíparipuñuymš ñircáquitacehu 
7 Huarmicunahuan maquipura pucllapayac 
chucanaui? | cana SAA Tp] 
E Chaypachapiri puñuyma ñircanquitacchu? 
HPihuan pucllarcanqui cafarafcaluanchuofol 


terabuanchu? CAN A + 

8 Pipacpes huarmióa pulapu muchucanqui?l. 
pulapuechucanqui? Lrimapiicchucáqui tl.ca 
chapuric chucanqui? L.elcahuetacchucáqui? 
Il: 1, Has 


`... w... 


BREUBE EN OVICHVA: $ 
Has peccado con mugperes?con quézas? era cafada 
0 0 foltera?con cada cefedaq quautas vexestconcada I 
W. olr8»a quantas vezes? cada noche quátas vezes? 
- Has peccado con alguna parienta oa parentef 
:c0 tentas? Era muy ica O Witiy : jano? 


Has pecado có ¿madre y hija? o con dos hermanas 


í Peceafle e con als na da zella? echaftels a perder? AR 


Hass do malos perfamierso Los defeando pectar. 
con muperes?- 


«Fue cos Jentimiento deliberado 0 fin el ? 


Has hablado o cantado palabras o cantares def. 

onefto s? 

< Tunifteentorces mal defes? 
Has rerozado de manos? 


e 


í Tunifke entonces mal dot. 
klugafre o rei silo con caf. dios 0con "ea 


Hasfidare tercero 0 cufe para que al qua 0 peccafo? 
Š sE AN Ca- 


e 5 


— a... 
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: CONFESSON ARTO. 
x Cafarafcachu carca chay folterachu?. 
g Munahuanca ñilpa allichacucchucanquitcu 
may chacucchucanqui? | 
10 Cocayquip puñalun. ñilcanta panp sachac 
chucanqui?l. ayñec chucanqui? l. imanam, 
ficchucanqui? ` (qui? 
yr Carjpura,! huarmipura hachalHbde chücan- 
12 Llamahuan chayhina tahua chaquiyoc huá 
. pashochallicurcanquehn? 
13 Cácapallayqui yumayniquiQahichacchu- 
+ Canqui: | 
yK Con eflas tres vltimas preguntas que fon. bd 9 
la 12) 13. Esmucho de aducrtir la quelidad del 
penitente aquien fe háde preguntar pord no fe le 
enfeñe lo 2 el no fabe.Mayorntte que efte peccad 
-  estal del que lo ha cometido lo dize fin fer pregi 
A A n A 
x 7. MANDAMIENTO, ` 
r Runapchacranmanta,guacucchucanqui? 
2 Hucpacollguinta,ppachanta, llamanta,ym: 
haycátapas cuapucchucanquis ymaétam cui 
qui: hayca chanioc micarca. 

Coliquiyoc cafpa,ymayoc cafpapas chay Ç 
alca yquiéta (cayri chapita, Esti e y 
.l. de es 0% 

Efe 


hen O ` ) 7 
e E ! L 
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BREVE EN QYICHVA: : 
GE os de quien fuifte tercero eran cafadas yo del x 
_teros? 
¡Hojte ¿falda y mpu con intento de ll efé | 
sy Pl aficuónaffen?: , EST j 
> Has Era el debito rial À. 


¡He as sf ado E becados n refando: ° $ 20m BT 
2 Has cometido pescan de. pd didad?. 


š A 
Ç 8 Q kay y. WED 
š rio & É ? 


Palin? ps x. aio 


ia 


A 


en MANDAMIENTO: 
Has inf delas Chaceras? O | 
Has hurtado plata fli E Carnero,o qm: e 
y ctracofas. Pos a 1 
3 Que es lo dci ¿fir y guano yuq: LIBRE 
E Efo que hurtajte (o el precio dello) ez siendo 
pofible ,bueluelo z furdueso : fecrctamenteja. bor 
isang deotre. a kam dueño no fepa qu alo - 
 burifie, 
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1 CONFESSIONARTO 1 
3 —Hucpa ima haycantápas: $ iah mp 
 ñic chucanqui? a 
4 cuadta yanapacchucanqui : °. paypa ç etial 
Canta pt ° Oven jas 
canqui? ' y A 
$ç  cuamanta, cayri,i ima guafcactapas rántic 
chucanqui?, hada, 
é Hucpa Capac cayñinta chiquicucehueari 
-qui.l.embidiacchucanqui ° | 
8. MANDAMIBNTO. 0: 
t Pirunadapas cagimanta pio po 
qui? a 
E Soncollaiquipichu tumparcanquí, cayriqu 
quintachu ° 
Y Yachafpachu, cayri maná gachafpachu? 
2 Runañecman.!. runa ñetta rimacchucan: 
qui.] .cipercacchucanqúi., camicchucáqui, 
s. Llulla cucchu dp E A rimac- 
-chucánqui?- 
4 Hucpa bochanea yachafpa, ¡apagas 
manachac runamanmi > futinchacchuçan. 
¿tquiovillacchacanqui? E 
gu Simiapacchucanqui? ' . waya 
s Fl 9.5 10: Mandamientos ,£jban ya dichos en d 
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| BREVE EN Quen, 
Has “arah imtarti 


Has dyn dadá 4 Jia has aliena] guar 


dádo'als gun ie cedido 


Háds comprado 38 una cf / abendo 0 bka 


h que era hurtada? ° Pai 
ss old embidia de le hazienda avena! J 


8. MANDAMI ENTO. iy 
' “Bai leiantado 36 ino e ela ? 


"EN y 


Dixi lo £ dd mejo 2 0 oo olamentee en di rucoragant 


y š jab fuej juizio! temerario! 20 | 
Aa Taniy alo. dicho E de ¿Isma “Pea Ç 


“Bala mentir? 
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“CONFESSONARIO - 
5 Yayay cuíta, y fijniótaytucny. do“trinad: 
pasad, tucuy Diofpa f! (iminta , maña yacha 
22 ayquirayco pusicenquichut RE 
“4 Yachayman ñinquichu ?cunan manta y 
chaffac ñinquich pd: arte 
e Muchayqui cbicalla.chu?, ue EE 
2 Vyarillahuay churi, ancha ca Sl aa, 
quis cay lu nchayod caípa huañubuaccha 
ca, veupachama inmirinquiman ,chaym: 
chuvñinrimana rimaypafcho; mana yup: 
paíchu, Maa vnanchacuy , Cunan, pacar 
mm. anta chifi cama, maquiyauitéta , rucan 
sallavauictapas, ninamanchuray ñifcaca,h 
ñihuacchu? l. churabuacéhu? mana punil 
Infernopicachaquiy qui, vmayqui, vicga 
` sui Dina, chaupipi c3ca L viñaypac. Pues, a 
| apa pa pa: sqa rucanallayquirupaptin na! 
muchufpa,mana lapas atipafpa, imahi 
Weapacupimcuy cuyo, rauraptin.l.r 
papunmuchuhunac.l atipabuacviñaypac 
a Hinaptinca chayman mana rinayquipac 
huanay tucay foncoyquibean, huchayqi 
cunacta caquey 3 Sa, ari confell 
cunqui. Cunancá caycayta Furay. fayun 
rezay huactacuy,@c.nmponatgr penitentia 


AY 9 > g e AG 


e EA Y 1004 
e SAN 


MT A 


BREVE EN OVICHVA. | 
wasa ate de no sss aber pedi ple rr e 7 
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4 apas 5 pepe de def cele? Pue ies: mira quel l, 
de mata ADOOEGIacgí ori 


Ho 


Tienes mas pecadostiro rt lpg aypaq 
 Oyemie bisoymsy gran kky sis eres lefa dei rá 
muerto con ejtos pecados tefueras alinferngci- 
¿gs penas fon: terribles: Sino dime fis agut te dio 
hi aefjema que. pnfiefes.| amanoen el fuego de, f dele 
mañana hajta la noche, pon rias. la no por cierto. 
Pues, mira, enel Inferno ban de padecer elimes ` 

dio del f pego tu manos pies y y cabega para fer 
pres din como lo es fa di e acaso bebe 
def va tasta lapi 
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| o +) de x 
h Pues para po yv dl)a enmmendate de tes pecados, 


que para eftote compefas as para, dexarlos y enmier- 
darte de todo coracin. Adra bax ejto, y ejto por 
ES pecados, f., exa, difciplinate, 7. Ím- 


š Poñatur peenftentia,, de 
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2, e CONRESSIONARIO 
Bs Cunanca llaquicunquichu;huanaffacmi ñ 

- quichu? ñi ari.Dios yayay anchapunim ll 
Quini, putini, camta piña chilcaymant 
*camman hochallicnfcaymanta, huanaffa 
mi,tocaflacmi.pampachallahuay, Dios y 
yay, camllamanmi y fini, cemilapim fuy 
*>=ni-].camllamanmifuyayñtyta churani ca 
payanapayñiyquibuanmiquifpicuyta fu; 
tra cuni, camilaramupaygui;:camllata hna: 
` *luyqui, muchufcayqui rayeu, cruzpi hp 
fufcayqui rayar quifpichihuay , pamp 
“chahuay. Mifereatur tui , (Ge. Ego re abfols 

yE ñam Dios huchayquicunaéta pampachapi 

- funqui,ñocaripayparantin pampachapu 
quitacmi, huanay ari, cunanri Diofta mi 
chacumpy,rezacuri. dal 

o F Sieflumiere enfermo baxerle rezar algo allí. 
lz cama rezando el Padre ,y el enfermo figures 


dole. 
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PREVE EN QVICHVA. | 
ora pefate del u£ pecado š quieres re'énfBes- 
dar?Pues di da todo coyagoni Seno Dios mio 1m4- 
W OS A sind a ; » . 5 k * 
cho me pe fa de auerte ofendido , yo me enmenda- 
re perdoname Señor en ti folo creo en ti efpero,en 
ti pongo mi! efberansa conta ayuda € [hero faluar- 
+ me, ati folo amo y quiero, Ports P afsior ,por tu 
1 fangre5 imuerteslibramedemis pecados 5 tere 
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e Ta Dios te ha perdonado tus pecados, y: yo. que 
0efioyen fh lugar re hezabfuelro dellos ¿embten de- 
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"ORDEN DE CELEBRAR 
EL AA: t ss 
"Pai y velaciónes. ` As 


Ts Up 1 


> preguntf primerolamugos, de xiendo, 


Ñ Am Maria cáy Pedrohuancaf 4 
racuyta munanquichu ; yma 
A nam fanta Jglefia mamanchi 
camachin hina? | 
Refp. Munanim. 
P. Cunan paypa efpofan, ps ypa huarminn 
sila jiaqu apa. | 
Minimo os W that orta al 
P. Efpofoyauipac coptiqipa a cunan: > has 
 Qucunquihu < 
R.C pod: 
Luego pregunta al V eron, 
Preg. f ` Am Pedro cay-Mariahuan cafara 
4 Cuyta munanquichu, ymanam far 
tal Sleñ: 1a mamanchic camáchin hina? 
Refp. Munanim. | 
P.Cunan paypa efpofon, Paypa cocam can 
ñifp pa finquichu? 
y Sinim. | 


Preg. F 


P. Efp o: 


quinquichn bcn 
V:chizquitum, 


À 


E lSacerdore diya, `Š zo de p arte de Dios todo 


5 Efpofaiquipax huarmiyquipac cunan chaz- 


paderoío, y delos Apoftales S. Pedro y S.Par 


blo, y de la fanta Madre Yelelía os delpofo ,y 
elfté Sacramento. entro vofotros.conbrmo. J 


norte p atris tr Filij de Spirits anti Amen. Et 


: - : 0 Ay y $ hos 
gros Des comwsxieshomo non fepareta 000 


j 1 


Luego bepdiga Lusiamiilos y arras y y somavdoel. 
enillo yabenditoentre los primeros tres dedos.ditas ` 


+. Benedic + Dominehunc annullum > vi eius 
figura pudiciciama añodiata dy ve e ARO 
Y pongafe le al Efpofo en el quarto dedo de | 4ma- 
noderechaydiziendo.Innomine Patris, &zc.] 
Tome luego: el: orro anillo diziendo. Benedicwh 
Domine ,&c.>r fupra: y delo al efpufoel qual ro- 


amandole con los tres primeros dedosde la mano des 


recha loponga et el quarto dedo de la maro derecha 
de fu Efpofadiziendo, Yayap E churip>k Spiri- 
tu Santop pfurimpi. Amenlefus. 0 
-De/pues mandeles juntar las maños encima del 
plato,o fuente , y eche las arras en las manos del Ef 


pofo(que eftan encima)el qual haslando con fu Efpo- ¿| x 


Ef ofay 


` Efpofay: cay finióta: €ay collqui arras cof 
qui caí: aracuyninchicpa vnanchanpac.!. cafa 
racufzanchiéta vnanchanopac.R. ella. ñocipa 
“chayhinatacmi chazquini. ` e 
5 Delpues defto, tomadas las panos entran ent 
—Mgepqiooionos Pole ato i5d sb y Qd 
“> Acabadala M ¡fa entreguele la EJpofa dd 
JD EdrocayMariacta hyarmiyquipac coyqu 
L chazquichiyqui-, mana yanayquipacchy 


` > «mana pacomayquipachu,caytari, hyañunay 


quí cama cuyanqui huayllonqui, imanam lefí 
Chrifto yayáchicllapaChriftiznocunatama 
nahuáchic hina,chaymátaripagracay huarmi 
- quimanta,huc huarmihuan ppñubuac.CáMa 
riaricay cocayquiéta munanquis buayllunqu 
“huacaychanquitac, paéta caycocayquimant. 
huccaribuan puñubuac;ifcavnillzyqui cauca 
> *quichi f.chaymantari,aytinaypunchaupi; ha 
tún Pieltapipas,Comulgana punchaupipas all 
Chriftianocunaca cafaracufca cafbpapas man: 
tarinacuncchu, ychaca, tarinacup tínpas,ma 


> «nanyhuchachycanman, conanri ifcayñillay 


quí- Diofta manchaípa viñay caucacunqui 
- £hic.Diosllahuan ripuychic. "aa ak 
logia PARA 
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utiy Desanda el Sacerdote en cafa del enfermosy 
g. hecboloque el Manual dixe hafta acabar la 
A Oracion que, comiengas: DODIDuSs leí u 


hi iftas qui djxir Difcipulisfiis; Sec Teniendo 


ys 
CG 
E 


la Cruz en las manos diga nl esfermoj oso 


y. Chariepinan Santifsimo Sacramento chaz- 
.quiyta munafpa, Diofinan yñincanchidta, yBl- 
2. Dios Yayallapa atipacman hanacpachap 
caypachap tucuy ricuric mana ricuriétapas 
ruraquenman yñi nquichu7Refp.yhinim. 
8. 1e(u Chrifto paypa capa churinman yfin- 
quicha?Riyáinim. 0 


4. Spiritu Santoman yñinquichu š Refpon, 
$. Yñinquichy imahinam Dios Yaya, Dios 
Churi; Dios Bípiritu Santo quimea períona 
cafpahuc capallam Dios? R.yñinim. + >> 
6. Cay quimica períonam anta Diofpa Chú- 


p. 


rinlefú Chrifto Virgen fanta Mariap Viccam- 
pi Efpiritu fanto manta runa tucurca , pay- 
— manta 
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mantatacmi i pácatimurca ia yiinquigha 
R.yñinim, 0 21 
qc Da 'yquiquia: fanta Maria manarac hna: 


- chafpa, huachaynimp b ñahuachafpapas viñay 


“Virgen calcanta yñinquichuiRelp. yñinim.. 


:8:"lefu Chr ito yeyanchic muchurca, cruz- 


pichacatalea carca huañurca:, pampalcatac 
vearca huchagapa cunagta quifpichibuan CAN» 


“chicpacñifpa yñinquichu R.yñinim, .... 
-9. Cayquiquinlefu Chrifto,ña hnnñaliámen 


ta, vcupacha limboman chaypicac fantocu- 
nap: animancunacta curcumunanampac pu- 


f: sra da urapburee lio nero 2 
| pa gomas | 


o. Cayquiquin efi Chrifio ña. bnañpícan 
manta cauçarimpurca, hanacpachacünaman 
vicharirca, Dios Yavappaña ñequempi Map 


cun ñifpa yñinquichusR. o 
11. Yñipquichu, quepa punchanpi tucuy ru- 


nácúna vcühcunanhuah cauçarimpunca;allim 
runacuna vcuntinhuan hanacpachaman rinan 
pac,manaallicunarihinatac y cunhuan veupa- 


Dra rinampac; R.víinim. - 


tos Jan a adorar la Cruz al bio mo dixiendo 
Th 


«mel. 


Tela Chrifloyayay tucuy (oncoyhuan mu- 
chaycuy yqui, yupaychayqa, ca emi ari cruz= 
pi huáñuípa Mapa Furia. ciinaéta quifpichir- 
cañqui. er 

Defpires tomá al Sacordote él Z20299 Sutra 
mento , 5 moftrandolo a los p NS dize ee en- 
ferimo.. ... 

Cunari churi fanta Telef la mamañchlcpa 
Sacramento. cunatta vñinay qui, paycuna- 
huanmi ari, (e (o Ehrifto vayanchic quifpichi- | 
nanchicpacyanapahuanchic. | 
1. Yñinquichu imahina Igleña Carholicápi 
Bapriímo raycu, | huaduin Sacramento cuna 
de Dios y ay anchichuchanchiéta pam- 
Pachan: hanacpachaman Financhicpac? Relp. : 
yG MA 4 

Pl 'Sacerdotepa 55 1ef Chriflo' yayárichic- 
a fimintarimalpa tantiéta vinoéta quiquin. 
ea Chriftop vcunman yahuarñinman tucu- 
chicñifpa yñiñanichusR. viu 5.01 
3. Cunan maquiypi hoftia hapifcay ta cule 
quin Tefu Chrifto yayanchic, ima hinam ha 
nacpachapitian, hinatac cayhoftiapi tian; bis 
| iy spa yQUHDE U 5 
Tn man huchallicne cunata P ampachan! 
ass 


R A a Pim antacmi huchallic cufcde 
ni pampach ahuachun ñinquitacéebun: e 1. per- 
donta mañani pifpañinquitacechu # R. ñinim. 

Las dichas preguntas fe pueden redirzir a Menos 
fegun lz nëce[lš;d ad del tiempo, Luego el Sacerdote, 
juntamente comel er :fermo di ize tres UCLM 

-Jefu Chrifto collana apuy mana cam 1yqui- 
chu canialmayman yaycumunayquipac,ycha 
éa, fimillayquibuanaj ari quifpichifca canca, 

Luego el Sacerdote dando el Jantiftimo Sacrá- 
sento al enfermo diga. 

Churi , lefa Chrifio yayanchicpa çcunta 
chazquicuy almayqu ip cocaoñimpad, cupay- 
pa maquinmanta quifpinayquipac, hanacpa- 
chapi Dioshuan cufsicuñayquipac. Amén. 

Y no fe quite el Sacerdote de alla hajta que el e en- | 
fermo aya pafado la formá. 

Sino lo wvjere de recebrr p por. leen impedimento, 
o diziendo el Sacerdote con Ah | 

“Tefu Chrifto quifpichiquey Diofpa vcun,tu- 
cuy (oncoyhuanmi muchaycuy gui > yupay- 
chayqui. Cam quiquim ari cruzpi huañúlpa 
tucuyruna cunaéta quifpi as , Alma- 
llayta quifpichipullahuay, | 


¡ Defpues el Sacerdote exorte al enfer mo r ride | 
el 


isacramento dela extrema m7ncton , diziendo. 
Churi fanta Iglefía mamanchicpa, huc$a- 
ramentom capuntacmi, extremavncion lu- 
ioc, asanchayafpa chazqhita múnanquichu? 
nañanquiticchu?R.mañanimsñocam apapu- 
múfcayqui cay Sacramento ari callpaéta 
coc húañunayaptinchic cupaytd atipanapac, 
'aucaptiyquiri allianayquipad. — 
Boluiendo ala Yglefsa pone el [antif8imo Sacrá= 
nénto en inedio del alear , y buelto al pueblo les dize 
as indúlgencias que ganan los que acompañen el 
antifíisno Sacramento diziendo. A 
Tucuy fantifsimo Sacramento huanricuna 
sachac puncha indulgeuciaram vifachicun- 
quichic, candelacta apacriif caypachaéta vffa- 
hicunquitac, cay indulgencia ri Purgatoriopi 
muchunayquiétam haycaypunchaup acmi hua 
quifuinqui, chaypunchau tacmi Pur gatoriopi 
muchunayquiéta pampa chapufunqui. A 


Loado fea el Janti/Simo 


Sacramento. 


—PROLOGO. 


lengua Quichua , contiene elte Vocabu- 
tario los vocablos de que mas ordinaria- 
nente víamos. Y es de notar, que en algu- 
10s vocablos va puefto el romance dos vezes 
»enlosrenglones porque tienen dosvoca- 
los que fignifican aquel romance, como maf 
arart, declarar, fujftineheni, declarar &c Item 
ran juntos verbo fimple y compucfto có efta 
articula, cu, como pacani,efconder,pacacuni, 
fconderfe. Irem verbo y nombre verbal, co 
mo mefcont, foñar,mofeoy el fueño. Item dos 
nombres Íynonomos , como panra poques, el 
tonto.»3ay vechay la cara, o roftro. Y cada 
vno de todoslos fobredichos , va de por fi en 
vo renglon,porque cada romance con fu ya- 
cablo,cupiefíe en vn renglon, en quar:o fer 
pudicfle. 


D A R À los que comiencan a aprenderla 


p vo. 


VOCABVYLARIO. 


aconfejar. - millai, 
acónfejar mal. dpi ` 
ç Qu. G _ x 
darles, ¡pere 


dde. Jweríni, 


acoftaríe. 2. ciricuni, 


acolla.:o len 
acufar. > ehatani, 
Acada, ' Lamba, 


acendra oro: poes chu 

magra ton e: 
(siku. 
acequia. VASCA, 
Yasa. ita yayca- 

chan. muda 
ácercár rfe, ceda 
acercar fe cifran má, 
acertar tirando.chaya 
x” cebinta 


acecar. , taman, 
Acotar.  .1apntiri, 
acotaron ,  buadhant, 
| x E 
acucena, — hamencoy, 
ac uela. e] llacllana, 
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Adarga. 7 pullcanes, 
ad larga. huallcanca, 
adelantarle.: dampapi; 


 adelantarfe.ë .B ep arini, 


adentro. PCUMEAR , 
aderecar. ` allichant. 
adeftrar.  pufani, 


2deltrar ciego. .ramba- 
WIR | 
adeudarle.marrrucuni 


adeuinar. — burtuní, 
adobe. tica, 
adobeshazer. ricani, 
adobera. ficaazq, 
adonde.: may pim? 


adondevalerarmaárin? 
adondequieram9ymá 


E 
adorar.» muchanio 
adornara crmathanio 
adquirir. ` >ffachini, 
adquirir. — farinio 
adrede. uvadhambi, 


acfcondidas. pacallapi 
Afeytar le. havicuitia 
afinar 


VOCABVLARIO?. 


nar. plara Sc. on 
ni. 

igirfe, pS ERAN 

afigirfe.  puricani. 

afloxar.  cacharini. 


¡frentar. - pincachini. 
rfrentar de palos. c 
Š Mint. 


afuera. ad 
29 a: e cumay uni. 
agil. e hucha. 
aguila. o. G 4nca. 
aora. CUNA, 


agora poco! ha. Ccuna- 

lam, o b Site es 
agofto DIES, sees ci. 

rbuna. s. 
agracola. puchen, 
22 oradecer Jupaychani 
aguá. > _VHO,YACO. 


agua: dulce.m/qui 10 
agua falobre. 
META | 
 aguanoío. - 
aguar. 


sollpe 


>n ren 
vuunchani, 


aguardar.  fuyanmi. 
aguada colano bota. 
" nanchiyoc. + 0 
aguelo.  macbu, 
aguela. | paa. 


Aguero malo. tapia 
aguero malo.ati raqui 
aguero bueno.cu/sim. 
agujero»...  bateg, 
agujerar. atan, 
ahitaríe. paccapucunio 
aho gar apretando. in 


ES 

ahorcar. miel 
2homar. emxiichinio 
ala de aue. ricra. 
ala pluma, puru, 
alabar. ` yuparchani. 
alambre. anta, 
alargar. viñachini. 


alargar el tiempo.v14 
e 

ala tarde... chifiman, 

aluañar. .: pincha, x 

albricias dar. enfiac) 4 


A $ Fi. 
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mí, 
alcancarlo defíeado. 
»Tachini. q 
alcarlo caydo.hocari- 
ni, 
al derecho, pachaman, 
. reves. llogueman, 
alegrarfe, enfsienri. 
a otro! cufsia 
RA! 
alfiler con g prenden 


—mipcqui, 
alfiler grande. Upa. 
algarrobo. tacg. 
alo g0.  ymasmapas. 
algodon. DICU, 
algunos. hutquin. 
alifar. - lHuchcachan. 
aliento. ` pamaz. 
no arbol,  ranrar, 
allegar al bei 
W; 
alma. — ¿rima bli 
almendra de indias, 


e 2 12 t 


almohada Sena y ron 
alquilar. mincanie 
al rededor.moyo rama, 
al rededor andar. mu» 

punt. | 
alumbrar. espeharini, 
ama que cria. iuiuchis 


amable. Miunara, 
amancebarfe el hom- 
bre. fipafi cóni. 
amaácebarfe la muger. 
> huayuagacnt. — 
amanecer. pacarini 
amar. has LS 
amarícal. musa, 
amarle entre li.mena- 
nacu pr. 
amarga cola. haya, 
amargar. b:yan, 
amarillo. cgsello, 
amarrar. chacaani, 
amafar.  chapuni, 
amenudo, X842llz, 
amo,leñor.  yayte 
amontonarla mies. 
arcada 


YOCABVLARIO. 


ks: ayenbs 
i montones. Coto coto, 
¡mortajar.epattcmn hs 
4, > 
amortajar.ayadtam pie 
PR lD ai 
Inchacofa, qsinvay, 
andar. _ pterini. 
andar defcaminado. 
| pantani, bola 
sndas. —Íhuanta, 
anden, pata, 
angotto, `.  quichqui. 
anidar. quifarhacari. 
anillo. + fur. 
ánima.  «lmz, anima. 
animal.ezhnachaquiyoc 
anochecer.  chifian. 
anteyer. .canimpa. 
antepalados.machocu- 
%%. 


antes.i.potius. yallin- 


mo fE... . Sl 
antes Que.mararacpa3, 
SOtiguamente. 4anpa 


aparte, 


pachas 22 
añadir, paparto 
añubladocftar.puymto 
añudar. bustanbo 
añudats  quipitiio 
apacentar.. michinio 
apagar con agua. tef- 
aparecer. — ricmrinto 
aparejara  Camarínio 
apareja, A LO 
apartar. aenchuchinio 
apartaríe.  anchunia 
| huacol. 
apedrear.ruminuancho 

cani. NA GIA 
apedrear, granizata 
x PE0fUn, ` ay 
apedrear menudo. 
REA boat 
arenas, | FACAJMANA. 
apiadarfe. cu) apoyarte 
aplacar. fonconta tachi 
apolillaríe, — reren, 

pue ls 
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apolillado. -' inrafca, 

' apotrear . maccant, 

. aporrear có eofa. hac 
fani, "Ë e ¿aao db dd = 


apoftar. mi [Jeeaconi. 
_apoftema:; 
| apoftemar. *Chupuyan. 


apreciar. chaninchana, 


aprender. —yachani, 
“aprender, yachacuni. x 
aprender dias ita 
pini. úl [ 
gpretar. Bitiri, 
aprifionar. huatani. 
-aprieía. tea ttalla, 
apuñear ° pacman e 
apuntalar. quemini, 


apuntalar.quemichivt, 
Aque?' ymaciomaman? 
Aquedar loque huy ye. 


harcaní. ` ona 


Ao uel. baca). 
"aquello. Ni ebacay, 
aque hora.ymapachem 
2quí. —Caypim, 


VO CAB LA R fO; 


° chapun. 


arbol: 


aquefe. + “ebay 
aquefo; 000 chas 


“aradode indios qa 


arador animal. cg 
e A 
araña aráde apafanca 
araña 4 hila, cafsi en 9 
ata: 4 yapant, 
racha, bach+ 
ba ciel cacha, 
-arcabuz. llapa 
arco del cielo: enychi. 
arco: "Bara tirar.buach; 
arco paratirar. pedlz. 


ardor d: I 9h 2 7222 

ateha ec A 

areuyr. hina cant, 

arrantar.. tiyani, 

arrebatar. AR 

arrenván garfe. colon: 
Ch bi, 


arrepentirfe, plecicitiR 
arrepétirfe.¿equienni 
arriba: hanan hanaf, 


atrimar algóo.fayachimi 


arros 


vOcA 
grrodear. tumant. 
arrodillar. : concorirt. 
arrojar. Ç. vifchunt: 
arrojar, vicchari e 
arropat. Catant. 
arrovo. huchuymayo. 
arrullar. puñuchani. 


artemiía yerua march. 
afa. rinri hapina. 
afabiendas. suyafparas 


afabien das. V 
alt. hapini. 
afirfe, hapicuni. 
abítir. ti+payant. 
alador.* ¿CANCANA, 
aladura. š=ti foco. 
alar. cancani, 
salar macotca.' eúsani. 
fechar. huatecani, 
afentarfe.tiani tidconi 
afsi. ` bisa. 


afsi como. ` ymanam, 
| aísi tambien. hisalla- 
Pac, . 


abfoluer lawseadud 


lw Š — 
o 


z 


BVLARIO? 


hochantan pafcant. 


abfoluer de pecado. 


hecháram pap achant 

afomado borracha. 

| cincafca. | 1 

alomar por vn cerro, 
ctecamuni, 

afombrar mencherihi 
ni, 

atabal. huancer INYA., 

atajarlo que edo ar 
cani. 

atapar. quirpant. 

atapar apiedralodo. 
llurani, | 


átar. pet 


“atender oyr.vyaricust 
atentar. ` 
atentaríe. llamcacust. 


AIlimecani, 


ateltar, patini, 
atientomanavnanthaf 
pa: | 


a tUəUa3S. "x la 1f1man. 
«avaricia, michacoy. 
a2u2riento. icha, 


DB" ame 


IN 
dl 


va 
MAA 
TUNA 

| 


ayer. 


Aue.  pifcu piclig, 
aucnida. llocile, 
avenirrio.  lloclian, 
auentajarfe.lallicazi, 
aue: goncar 2 otro. pé 
 caychani. 
autr verguenca.penca 
CMA rele 
Averiguar. taripani. 


A VEZES. 321 /pa. 
A VOZes. maytumpi. 
awnifar. COVABÍ. 


aullar. helcos huscam. 
aumentar, mirachisi, 
ADD NO. — manariom, 
aunque. para pañapas. 
ay,qu:xandofe. asnay. 
ay quexáado[e.zn:nay. 
Quit, 
ayer tarde. eayna chifs, 
ayer de mañana,toyra 
pacari. 
aynas. Daed y 4C20%, 
ayraríe, piñani.piñacn- 
si. | . 
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ba: bacos. 
barbechar. ehacmani. 


ayre». Pnegra: 
ayre hazer. hreyran, 
ayudar...  pazapañni, 
azcdo. pucheo, 
azedarfe,.  puchenn, 
azedera. chuilcuyuya, 
azul, 4 €$, 


B. 


R Allelta. michi 
“baluarte. puearas 
balla. Euampu. 
bañarle. — ermecuni, 
barato. pifillepar, 
baño, Cuñic bucyn. 
basba pelos. — unta, 
barba, la quixada. cas 
qué, 3 
camita. 


barranco.  huayco, 
barranca. allya cocos 
barrena —  DIcMnas 
| bar IC ” 
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harrenar. PHLCUNÍ- 
barrer. pichars. 
Darrera,  cquencha. 
barri 194, —VICLA. 
barro! cura. 


barro hazer. chapuri. 
bata, chicalla cachun, 


bafura. copa. 
batallar. «ncanacuzt. 
batir. Cayuini. 
baba. 11777 
baptizar. baprizani. 
baxar a bazo.»rapcunt 
baylar. cufuni. 


bayle folemne raymi, 
bermejo. paco, 


berros ycrudo. OCUTUTU. 
berruga. ri (l. 
bear.  muchani. 
belar las manos. m4- 
chafcaygus. 
beltia. llama, 
beuer. ypiani. 
bexiga. hifpespura. 
bezesro. malta vaca, 


bien efta. al lino, 
bien eflta.  alliracns, 
bien. all, 


bienauenturado. cuf- 
froc PURA. 

bienanenturado. f4- 
mMiOC. 

bienauenturanga.cef- 


ficamacuy. 
biudo. yema Cari, 
biuda. yoma huarmi. 
blanco. Surdc. 
blandamente. ¿Ni ER 
MANTA. 
blando al taéto: lam. 
polla. 
blando hazer. lego. 
chani, 
blando de coraçon; 
llatipə fo: :C0. 


«blanquea; , yuracyachi 


1bo 

bled s. haraco ys yt, 
boca. | fia, 
bocado. bue iia 


bo- 
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bocal cabeltro.g capa, 
botes. ruvczn, 
bofetada dari choni. 
bol la, €I” 0. 
bolar. pabuens. 
bolía de Map ch fpa 
bolía de yndia.ifhll-, 


«boluer a] lugar. era 
O 
bolner del lugar cU- 
timpun. 
 boluer!o de dentro a 
fuera. ticrani, 
horla. prole. 
bordon. tuna, 
borracho, machafca, 
«borracho eii 
Cn? 7: 


<borrach> abia 
Lu remaec hefca. 
borrar. buacllichani. 


hcoto no sgudo. maña 
gartoc. 

brzcar. 

boz. 


ca có Mi. 
CONCA. ` 


VOCACVULARITO, 


bracada. ricrá 
braco: ricra 
braía. quillimfa 
brindar.  ancocani 


brindar le .ascoranace 
pi. 


broquel. / wass 
brotar elarbol.chichi. 
brotar elarbol. pan 
chin, E 
bruñir. luzcnzt 
-bubas; buare 


«bubofo.  huanti ¿apa 
¿bubas tene:. husstic 


- 
z 


AM VECUL EL. 


«bueno» y ld 
“buena cola... alli 
¿buho que. +30 tucó 
burlar: fawgcacuni 
burla: fancacas 
buícar..  mafrani 


fe. n : el ` " ay z 
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Y e :ebuclla 
— cabeça, 3 má 
cabe 


VOCABVLARIO.. 


cabecera. fauna. 
ser sa delinage. ca- 
lMaricmachu... > 
cabellos. ` chuecha, 
cabello ruuio.  pacu, 
caber,venirbien.: ca- 
-manmi. , 
cabiefiro. ¿tÍ Jubera. 
cabo de candela Sc. 
candela puc 8”. 
abya, cañamo, cb<- 
dnaras 
«caca de “asit exo 
¿cachonda perrapmep4 
y) cnc. 
¿cacuela, eje lips 
“caguela para toftar. re 
 €oychimpu. ` 
cada año.' abad 
«cada dia. #ebautin- 
(Und. .suuys 


«cadena de hierro. que _ 


May huofca. 


—c3ers-- rsi, 


camino; 
_camifera de yndio.»» 


calabaca. ° mati. 
calabaga grande,anca 
ya, 


calabaco,valo. vinci. 


calaverd. “yapymane 
calcado de yndios. - 

"juta, | 
caldo. Hilli, 
calentar algo, id 
A nt. ; 
calentura sp yrcu9. 
callar. pelle 
calor. “rupay 


.Calua cabeca.cara via 


calua pegan | ed 
š VA. CET ¡8 
cama. . . puñuna, 


pere e odas canis 
camara hazer.acacunts 
camara 3fsis.: 0: 4% 
camaras de fangres ge 
huar quecbazo Pe 
caminar... pimi, 
RAM. 


ER. 


-Caña,carrizo. 


camote, “apichu, 
campo. pempa. 
can a, -fOCO. 
canal, ` ICI, 
Canecer, fOCOYAHÍ. 
cancion, baraui. 
cantar alsi, harauiri, 
canfaríe,  foycuri. 
Cantar. f-quini, 
cantar triunfo.haylli- 
Zt. 


catar las aucs.buarpi i 
cantaro. bus, 
canton,e/quina.cuc) y 
caña brava.  pinroe, 
focos. 
Caña de mayz. Pira, 


x capa de indio «y acoll 4, 


.Capar. Curaii, 
caparrofa. collpa, 
caparrolu, milla, 
Cara,roftro. — ys, 


cara,toltro. ricchay, 
caracol. . ' churg, 
carbon. quillimfa, 


VOCABVLARIO. 


huarayheaci. 
carcomi. ff 
carga. yikay, 
cargar beftia.chacpami 
cargar al hombre. apa 
richini. 
cCaritatiuo.cuyae forco, 
earmenar. — 21fani. 


carcel. 


carmeíl. paca. 
carne. aycha, 
carnero, llama, 
çarnerolanudo. paco, 
carpintero, Ilacllac. 
Carta. quillez, 
cala. haci, 
eafa de teja. fañn húsci 
calarle.  cafaracuni, 


cafaríe el hóbre.buar= 
MÍJACURÍ 


calaríe la muger. coges 
gACunio | 
`cafcara. cara, 
cafi. ` ace, 
cali. gacallam, 


calco tiefñto. callana, 


VOCABVLARIO. 


aftigar.. muchachini. 
añigar. mi rarámis 
a ftillo. bpncara, 
-atarro,romadizo. ` 
yebu. 
"atiuo. pacomas. 
cativo,comprado.rar 
zifea, ia 
cauallote, pircn, 
CALAS ar pinto 
taula. y4JC4» 
caular,ocalionar.r.7- 
A 
cayrel. chichille, 
clamar. caparivio 
elara de hueuo.r»rtup 
` Dnvacuin, 


clara coí2 con luz.ries 
rtC., 


clavar.  tacaypuri. 
cluecla. ocllac. 
Cobertera. quirpana. 
cobijar. catani, 
Cobre. ante. 
coger. pallani. 


coger fruto,o flor pio 
Cáñilo 
coger aalguno.hbepint 


cola de animal. chupa. 


coladero.  “fuyfuna, 
colgar. varcunto 
collar. hualles. 
- colmillo. huacos 
començar, Callarini. 
comer. ichu, 
comezon, recre, 


comczon téner. peces 
—hbuanimi. 
comigo ° 


ymahinam. 
compañero: 
comp sIMOnes. corotz, 
compasion. llquipa» 
ISE 


compalsion.enzepa909 


comprar. — rentite, 
con. buen, 
concebir. ehichuyani, 
conceder.  hañini. 

con» 


ocabuan. 
como?de que manera 
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condenar a muerte. ` 
 huañuchuniini. 
conejo dela tierra.coy 
conejo. dela tierra. 
 vizcacha, 
confellaríe. cor felj«ca 
mi 
confiar el midreleay 
fefsechini. 
conjunction.quillehua 
0 A 
congojarfe. puricuns. 
Conocer.  riccini, 
confeja. hahuaricuy. 
confeguir. yfachini. 


confentir.  huñini. 

coníi 1derar.bamarpaya 
pt 

conÍolar, cufichint. 

contar,numerando, 
yupani. | 


contradezir.rynicuni, 
córradezir.cutipacuni. 
contricion.  puticuy. 


convertirlo. Diofsan 


y 
a. 


VOCABVLARTO,' 


cutiricunt. Pe 
conualecer. .allismi, 
coracon.  . famco, 
Corcoba. CUNA, 
cordel. ` hnafea, 
cordero. %74; 
corona. pol, 
coroni)la. MUCUCI, 
corral. cancha, 


correo. cacha chefqni. 
Cotrer. huayracachant, 


corromper donzella. 
poquint. UE) 
cortacola. tecla, 
Cortar. enchuni. 
corteza. cara. 
cofa. yma. 
cofet. cirani, 


cofquillas tener.culla- 
ni. | sind 
coltado. husrcta chirá, 
cofta de mar. cochapa- 
109373 y2 
couarde, 
COXO. 


Maeclla, 
banca, 
COzZCf, 


VOCABVLAR ro; 


OZzer. y 
OZCT. ' Janun, 
'TC€CCT, DVinant. 
reer. FTTTA 


eriar de AE camani. 
criar niño. viñachisi, 
criado, 


panas 
criatura, ' boli 
crucificar. chacarani, 
crudo. chalbua., 
cruel. - haucha, 


cruxirlos discs: C4= 
fatatan, : 
cruxirlos dientes. qui 
opipipit. 19 
Cruzero, eltrelas. c cata 
Y chi Hay, ' 1 


cubrir. quirpani. 
cuchara. ss himesila, 
cuchillode indio.tumi 
Cuello. Canca. 
CUEVA, ' machay, 
Cuernos huacra. 
«CULTO. cara, 


.¿ueltaarriba.:: vichay. 


ha 2 
mb: 


cueftaabaxo.. “way. 

cuerpo: 1 %en, 

cuerpo Muerto. gz. 
cuydar.: yuyarayani, 
cuyo es! pipi? 
culebra, iiárhic huay, 
culpa. hucha. 
cumbrera. pinca. 
cumplir. puchueani. 
cuna. DY quirat. 
cuña, eltaca. Lacarpu, 

curar. hampini. 
CAMArra. caramncu, 
carahuelles. — huara. 
cauána.) ayl, pampa. 
cedaco: fuyfuna. 
ceja... ` quefipra. 


celofo.encha: tumpacue 


cenifa. vehpa. 
çeñidor, , ` ebambi., 
çeñirfe, ehampillicans. 
cera. ` Mapa, 
Cereal calla, 
gercado de cañas, 
cequercha, ` | 
C 


cer- 


| Ella 


difcreto.. puruma. 
delmayarle. Jonccymi 
huaiun. 
defmayarfe.. pernos 
chincan, 
delmayo. — cuaeran, 
desleyr..  - caynini, 
desleyr. piturini. 
deluudo. llaran, 
.deludar.- llsrenani, ` 
defpanilar. pichan. 
defpeñadero.  caka, 


defpeñarfe: caKatam 
rat, 


defpertar. sil. 


delpertar 2 otro. ric- 


cebachini. 44 
menapayant, 
delta manera.cryhira, 
delterrat. ` tarcuni, 
defuergongado. mana 
pincacut, 


deluariar.  mufpani. 


defuiar algo. anchuchi 


Al, 


UTA AA 


- dicha. 


derener,atajar.harca 
pi. 

detras. hai 

devanar.  caruran; 

deuda. maja 

deudor. ` Imanuyoc 

CCUer.  manumcan 


dexar.loltar.cachari» 
de improuilo.mana y 


gellapi, 
pidio ALA 
día. punchas 


dia del juyzio. .taripa 
punchao, 


dia de fielta. camacu 


buncbao, 


° dia de trabajo, yane 


pancha. 


dia de erabajollameb 


punchao. 


días y noches.eurahm 


panchaobuan. ` 
diablo. E6pay 
cafSt cami 
guirg 


die (í. 


VOCABVLARIO: 


dieltra. 


manu paña. 
dicftra mano. a más 
qui. 
difficil. — tita (Aci. 
diligente. Oria, 
diluuio. | “Hoclla. 
dinero. ` collqui, 
Dios. capac Dios. 
diciplinarle. huabtaci- 

nl. | 

diíputar. iia. 


difsimular mucmicuni, 
dizen d tu &c. can fi 


diftribuyr. raquini. 
dix. ' | | prat. 
doblar. -patarani. 
doler. -nanani. 
dormir. puñuni. 
«dudar. Jfcaytzm yuyani 


dudofo eltar.tunquini, 
dulce. mi fqui BUCIH. 
dura coía. 


FE. 


anaCo 


A veamos. 

ea veamos. 

| cla ET 

eapues. Chayari. 

echarfe. 0 CLYI AL» 

echado eltaár. ciricant, 

echar a perder. «huaclli 
chini. 

echar en remojo. boco 
"chini. 


“qa g 
nea 


«echar mcnoshadtptw: 


gt. 

edificar cala tua 
NM. 

eficáuar. achaca 


elarfela omita 
elada. -capafcdr 
elegir. acllani. 
embiar» cachani. 


embidiar. chiquicuñi. 
emblanquezer. | ccoo 
$ Ami. | 
emboluer niño pinta. x 
Wi, 
— e 


prohortachari5. qa 
, pt. ! 

emborrachar a otro. 

machachini, 

embutir. catini. 
emparejar.enfcachani. 
empecar... callarini. 
empedrar. callgurn:. 
emperezar.quillacuni. 


empreltar. — masani, 
Empujat.. TANCANL. 
enano. VMUTL, 
ENCArnECCr. focoyant. 
encargar. CUNANÍ, 
encender. raurachini. 
encima.  -habuapi. 
enclavar,.. facarpuni. 
encubrir.  patani. 


én deregar. fol ss 
nt. , 


enea. 

enemigo. 117: -autd. 
enfermar. Onconi. 
Enfermo. ,  ozcoc,. 
onfriaríe, ebirini. 


matara. 
cen vano, 


VOCABVLARIO.:; 


chiriyani. 
Aull<nt, 
en gendrar. pumacuri. 


enfriaríe, 
engañar. 


engordar. Xxirayani, 
enojaríe. piñacuni, 
enfeñar. yachachint, 
enluzir. — dmmchini, 
entredar. llican, 


enfoberueceríe. apof- 
cachant. 
enfuziar. mapachani, 


entender. : hamutani. 
entender, .. Pyarinio 
enterrar. .. pampani. 
entonges. chaypacha, 
entrañas. ¿¿ti ' fonco. 
entrar. yaycunito 
entrar. gaucunt. 


entregar.chazquichina 

entregar perlona.cir- 
pacant. 

cai. 


enuejecer. machoyani. 
cnuejecer ip rg 
chini, > 


enja. 


VOCABVLARIO, 


enjaguar la boca.moc- 
ANA n 
enjugar. chaquichini. 
enjundia. vira, 
eredad. chacra. 
era. faruna pampa, 
era de ortaliza. pocro, 
errar. parten, 
elcalerá. — patapata, 
efcalon. pata. 
elcampar. y [Jan ISR 
efcapar. quifbiri. 
e[cardar. ` €Oranq. 
efcardar. — bhallmans. 
elcoba. pichana, 
elcoger. -acllant. 
elconder. pacant. 


elconderle. pacacuni, 


Clcrevir. gúilleani. 
efcuchar. vysricuni. 
elcupir. ` ataca ; 
efendilla. pac. 
elcuridad.  tnrayac, 
efcurrir, chumani. 
eScularle. Labwarnchacn 
Ç 1 


ml. | 
esforcado. ` cinchi, 
efpalda,* buafa. 


efpantarfe admirarfe, 
VIENE. | 


elpantarfe temiendo. 
mancharinto 
eípejo. +irpa, 
efperar. fuyanz. 
efpina. -quichca, 
efpirar. print, 
efquina. cuchy, 
eee cbay, 
eres Cay. 
eltaca. tzcarbu, 
eflaño.: ` chayantaca, 
eftanquc, cocha. 


eftarenpie. fayacunr@. 


efterilmuger. comt, 

efteril año-muchuy bra 

. ta. x 
eftiercol, bueno, 
eftirar. aycani, 
eftorvar. harcari, 
eftrecha cofa.quichqui 


eftre- 
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eltregar. 


caconi. 
eftrella. cupllur. 
eftudiar. yachacint. 
cterno. _ DIBAYCAC, 
examinar. #ariíbani, 
exceder... Jallini, 
excelente. . collanan. 


E 


Acil cola.mana caca. 


facil cola.mana itu, 


falía cofa. llalla. 
falía cofa. chufan, 
faltar enla palabra, 

| hañtucháni. 
fabor. yanapaz. 
faborecer. Janapani: 
! 'axa. chur pl. 
fee, 3 pñincanchic, 
fertil año. camac huata 
ferril tiérra. . ¿mac 
s all pa. 

fiar, 


manupac comi. 


147: 


Agura gabo: | 


VOCABVLARIO.: 


figura,roftro. ricchay. 
figura ymagë, on4cba, 
figura ymagé. ricchay, 
fin del mundo: pacha= 


Cuti. 


firmecola...  tacyat. 
firme eftar. . tacyant. 
flaca cola, lla, 
flauta. . pincollo, 

flechz. huachi. 
flecha pelin 
flor. sici inguill. 
florécer. . ti can, 


ñoxapctifona, ¿empa, 
floxa perfona. quella, 
fluxo dé fangre. ` ya- 
huar apay.. : 
fuxo afsi tener yaa 
. mi aparibuan. 
fogon. . concha, 
fortuna buena. cafsi, 
fortuña mala. tapia ati 
fregar cón llas 
lla ds 
fréntes mati 
frio 


yoa sU A RO: 


rio. p: a ebiri o 


tio Hazer. * tbirim. 


vio tener chirihedmi. 
rio de calentura.chue 
` chu. id 
frio tenes alsichuccho 
pis. 
Frifol. | punto. 
fruta de arbol: Pb 
FUYÁD 
hi de ció mieny- 
CRA. 
eoo. nina. 
fuente, manantial ¡pte 
JE. 
fent é que corte. paro 
¿chas | ; 
fuerte. He 


gallina. DS 
gallo. -0rcd Pallpa. 


' gán ado dela tierra: lle 


x. 


: EdnaF ANN da 9 arini 


ganart tratando; feria 
Mo. > 


ganar erasandó;, afán 


ehiena a 
gana. das ` muray, 
Sana tener. murani, 
gan solo. Casa. 
 parganta. E LILA 


gargantilla. huellea, 
gárrote. . -, -colllco, 
garear el niño.llocasi, 


gato montes. ozcollo, 


gauilan. 1 hyaman,, 

gaznate, toncovl, 

gclofa. i evab 4, 

gemir. Ë anchini, 

gente, renacuna, 9 
efto. EN g: ¿PY to 

eloria, ci pamacuy Es 

he as 
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golondrina. Jyanacall- 
(pa. i 

golofo, | illo, 

golpear. tatañi. | 


goma: fachapr VEquen. 
gordo,gruefo. Yacg, 


gordo, con gordura. 
Dira. 


gordura. | 6 “VIVA. 
sorgojo. puyu tuta, 
gorrion.. Paucar cor. 
gota. futuy. 
gotear. — fateni. 


gouern ador. esmachic 
gouernar. camachini. 


gozaile... | enficani. 
gozo, — cficuy, 
graciofa períona. cape 
Yh Hd, 
grada. pera. 
| gradas. pata pata, 
grana fina. — magnñ. 
grana,color, _puea. 
granadilla, 444 Pintan. 
granar. chocllgpamn. 


VOCABVLARIO, 


grande. hatun 
granero, _ pirbw 
granizarpiedra. "mn 
fun, 
granizarmenudo. el 


“chis, à 4 
gran de de eftatura. n 
La 
greda.: AN lance 


grillo animal.chilli ” 
fu. LA 


eritar. pa 
exueto. y4cs 
: cuardar, buaceychani 
“guaya. faniutn 
QUerrear. aucanacunt, 
gÚCITA. — ancanacuy, 
guiar Ciego. rampan, 
guirnalda. pilla 
ouifar. huaycóni, 
guilar. yanúni, 
gula.cacrapuevyhacha. 
guÍlano. — — cuu, 
cular. amallini, 
: ultarra. To $inYt1A, 
8: | E 


- 


kapas e 


rá 4 da 4 
Q 5. ht? 
sa RI, 
JO LOS 
21 NA 
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“pAblar: 0 vimanió 


= halagar. ellas 


patos, 
alcon. MATI | 
allar. ii Ç 
alar. tarien wi. 
ambres — yárecay. 
ambre tener, “ww 
HE 


ambre tener. .párecad 


andrajo. ¡ sat 
andrajo. * tranta, 
Yarina, "haci. 
nartarÍe. rei L 
aa aqui 8ec.caytitin 4 
hato. quepi. 
hazer» yurani 
hazer bu la soos 
hazer ch ¡cha.ac4cumia 
hazer calor. ropan; 


hazer frio. — chtrim 

hazer csfuaillase! culla 
chini. Y 

hazerl€ villes muchoya 
Bl. 

hazer bien a afguno, 
s lichen. 

haze mal. meti 

hazer grande algo. há: 

umpachini. | 

hazerpequeño. buchuy 
Hachini. 


hazerlo'a muger. yet 
"ni. 

hombre a hóbre, Pas 
panñacint. 

muger a muger. sie a 

o pacunt. ` ' 

hazienda. ye eaque, 

he aquí. . cami, 

"sasa d PA, 

hedér. ">> aqnant, 

hembra. ` eb hina, 

henchir. Lis, 


hender. 


Dx. hen 


chettant. 
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herida, y Cqueri, 
herir. :, cquerichami, 
hermanos ambos 
-Euzuquentin. 
hermanas ambas. ña 
BAGtin. 
hermáno. | Eumugur. 
hermana... aña, 
hermofa cofa, £umac 


hcruir olla Sc.timpun 


` ez. ` concho, 3 
hiel. hayac, 
hierro. equellay: 
higado. cucupi. 
hijo del. churi; 


h ijo del: ld. ter buabua, 
hiadelo Dfulia 


h: ja deila, buarmi hua- 
po buda. a ¿de 

hilar. ` pls one 
hilo, U Cat, 
h: ncharfe. panquinis 


hula, dize el hombre 
ROO ` 328. 


holshombre auge 
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dl lil 
hola, mugera hóbre. 
tu Hb. 
1 hola, UB 8 otra. ña 
a | : 
- hoj ja, rapi, 
holgarfe. cuficuni, 
hombre. ` Puna, 
honda.  hwarsca, 
hongo. call:mpa, 


ho nrrar.  Bupayc bani, 


horadar.  Lurrgni, 
horca. .:- Po 
hoimiga. epici. 
hoyo, wa sta 
huecacofa, .  <helJaq; 
huelgo. Ü 501 
huefo,. talls, 
ar j yt 
huyre >. tuni, 
huyr, miticant» 
humeda co (amiga) mi 

Gia 2 : | Y £ 
humear, ' fin, 
humo;, . ex fi; 


hu- 
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pmilde.esmuyene fon= 
humillaríe.enmaycunio: 
MIFTAr.  £94h5 guacunia: 
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l juezcriminal. terte 

pac qpu- 16901 
jugar de manos.peclla: 
Me au 
jugar precio«chuncan: 
julio MES» ¿nta ACIEÑA. 
junio MES; imrrrdymis: 
juntar - tanta: 
juntamente. tantalla, 
juntamente. huaquillas! 
junto. — sayllas: 
juzgar. — U fatipenis| 
ymitat. Catini, 
immortal,s4saDbuañuc.| 


IS 
ET 
2: DS ¿V 


1 LL  _ 
yndiosyadias > Yd, 
jufamar. — rimacunis 
infiernos- +. ycupacha, ` 
injuriar. queracharir 
injuriar, —«licochaht.. 
inocente.mana huache: 
| sot. _ UG: 
interceder. >illzbunt.' 
innierno, paramitas 


Wygs ds 922. .Ossul inuicrno. pocoymintáa, 
yuenpta ghia! an niga! 
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' Abio. dirpafimio 
Adtadera. gquinrayo: 
lado. a ¿0 thirto: 
ladroMes 01105 7 £84. 
ladrar. huauhuan Bini, 
lagartija.  carayhnes: 
lagrima. zeque, 
lamer»:  llaehuanio: 
Jana. millbsa millna. 
lan ca. ` cbugui. 1 
Jauar. 5. marlen. 

x  lauar 


lanar de pacfant. 
lazo. `: 

lanarfe la bo cameo í: 

cepni. | 

leche. | 177759 
lechuza. o: ichufie,' 
legua. | tupu. 
leña. ` mms 
lengua. Ë. Cealló,* 
leon. 

lepra. bb 
levadura. ; pochco, 


leuan tarfe:” ias 
levantar reftimonio. 


eumpant: : 
Jexos. :  -“17 caro. 
ley. “anus fami, 
dibrar š aotro, ber yo add 

e eacu 
libysrfep ° ffpini, 
limar" -e#eonñ, 
limpiar: u; ¿ Dichani. 
linajes 000 e lle, 


litera. rampa. 
liutana cofa.chwfecila; ` 


VOCAByLARtO” 


goclla.: loco. 


ás Ü 


prec çayea, 


loça, > 


lodo. o | rura; 
- lomb brjglir 5 17 28 
los Streisdtas.cosipi 


Ivego:defpues. «sllas: 
huan, 
luego, prefta. PICA pre 


calla, 


puma? luego.i .Ergo. chayca, 


luegoriorgo. dile: 
3 Ca. si iEE: 

lugar. _ pacha, 
lambre0* minas 
luna. quilla, 


luna nucua, mf Pin. “i 
a, Ñ 


luna: Mena; pace quitas 
| Juñat; —ANÑAS 

luxuri 4: paha bacha... 
liz 000000 piegrie,l 
pot chafea;: 
luzirebfol. — sHerin:: 

llaga; : y Equiv 
` llamar; hwacyani. : 


e. 


RA AAA 


e 
y t AQ 


an. | ebayani. ; 
llena cofa. . honed. 


Jena cola. ontefe 


Jleuar. L qhant. 
Jleuar dela mano. rat 
. bent, AN 
Jlorar. -buacaná. 
Vouer. paran, 
M Asamona, 2 api 
.macorca.cheello. 
macho animal. orce. 
madera. .. «turcu. 
tnadre. mana. 
madre,matrizhúnbue 
. tidnd. 
aoadurar. poconi. 
macítro. ps a T 
maguey: chachaq, 
majar. - €ptani, 
ajar fin golpe. Beni. 
E is 


dll ro > A 
ë `x e 


manta de a dio id 


VOCÁBVLARTO: 
MayZ coZido: mori, 
NA toftádo: hámca: 
mayz blando. 'Cepia, 
 mayz, gil miriuchi. 


o "manalli. 
maldegir. RACANIT. 
malias. F8Pu yuyu. 
mamar. Fañemi. 
n u dy A Pueya. 
inancebo: ` "haya. 
mancha. "Bapa. 
mandar. Camachini, 
.manilla.  -chipeñs, 
mañana. Caja 
mano. : m Mi quí. 


Igor dieftra: ¿paña ma 


mano  finiefira; luque 
aqui. 


mano de mortero: co. 


Mora; gp 
“ fna3te, 


saa 3% 
mšta de radial illa. 
man- 


+mmantellina. 


RAñACAa, 
Manteca... Tira. 
mar. mama coc ha. 
“aparanillaches: ViiMi, 
«Marco mes. pacarhma y 

VAYA ; 
u eoca. 


maripoía g oránde. «tapa 


-YACO, 
maripofa pequeña. 

pillpinta.., | 
masan tes dalliaracmi, 
_maícar. Camani. 
mafía r. _ebapani, 
mafía. peca Gara, 


mas,comparatiuo. as, 
mas.comparatiuo. ef: 
a a 

maftuerco. ` ville. 
Matar. busñuchini. 
materia ,podre. cquez. 
mayo mes. 4ymsray, 
mear. +, Bifeacini, 


media noche Ca tA 
LION YOK A KPQT0Y 


VOCABVLA RIO. 


medicina, - hampi, 
medida. e tipt. 
medio dia; “tepi pu 
. bao, 

Quay sa < tapuni, 
melezina, villea, 
memoria. 3894, 
menearfe.  .cuyuni, 
menear cola liquida, 
1 2222 Mo E 

menguar. ` gaia, 
menos. pifsi, 
mentir. llalla; 
Merecef.: e<mnancani, 
merecimiéto mio&&. 
j A:  Camay, | ša 

mes; quilla, 
meímo:':: quiqni. 
melon, 7 tampa, 
.metal en piedra, Md 

Mai | 

meter. pr 
mezclar.  chacrnpi, 


mezquinos A micha, 
miio,y.l.rís, como Já. 


VO KB Yt AKO. 
mopton, 
morder. * Vii 


5 ` ydy Diofuiy.>* 
miedotener. mancha 
qel; m! fqut. 
miembrogenital SL 
milagro. máña Hienfea ca. 


Aina. 9 
iNIrare d 14! ` YICH Hi. 
mirar, cabuáti. 


mitad, en moneda, * 
schetta, | 1 


mira en colas. parma. 


oea. A 0 fapas. 
moca de feruició ea 
na. va 
moça. hau, 
moco de (eruicio. 2/93 
AAA 
MOCOS. coña. 
ojaríe, ' heco i. 
mojarfe. OR: 


moler en batan.cutazt 
mono.  ; cufsillo. 
mondar. tipcari. 


Hóntaña. facha facha. 
monte,cérro, 


9 b ? 3 


OrCO. 


morir. 


mortero; í 


mofa. 
moftrar. 
mouer. 


“ento, 
efnini, 
Chuao. 
A mutca, 
ehufo br. 


sien hi n 


mouer,menCar. cuyu- 


chini. 
muchacha; ” tafqui. 
muchacho. huarma. 
fmuc hacha huarmihnir 
ma. 


“mucho.i valdez nda. 
“múcho'eñicantidad ¡o 


numero. 


achca, 


mudaperfona, amt »pa 


muela. 


muertos. 4 


muger. 


maray quiro. 


: buasuy, 
- 4, 
buiymi, 


mando orbe. Dinuñtin 


muyupacha, 
maaa ticcet pn 4- 


seba, 


e ¿E 


mun- 


mundo,elte mundo, 
caypacha, 


murmhrar, fipgicari, 


murcielago, 


mat, 
muflo. 


machi, 


h $ $ 
- a 


x NA mana ymapas 
dar. E tl 


nao. hurmpr. 
nariz. Lenta. 
nñçer,il!.u pacarini, 


nager lo fembraco.»: 
O Rar, | 
pa:ural cofa, k starif. 
CA . 
neblina. 


ES puro. 
Neg: O. penra vr. 
necio. : peques. 
negracoÍa. 3294. 
neero. . Azhar na, 
neora, panabuarmi. 
neruio, 


ANC. 


DA .. 
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nevar. yitimo 
nido. . quef]s, 
Lido, ttzppa, 
picuc, rité, 
niño,ni ¡ñas Leabua, 
ro, ant, 
nosprohibiendo. “tsa, 
noche. tutAe 
hombrar.  futiani, 
nombre. futio 
nofotros, ¿cczncbie, 


BOÍOtros, ¡oceycn exe, 
noviembre mes.crpac 


yoynt, 
puera) cachun. 
- pueua cofa. me (Joc. 
rnute. ppror para, 
iublado. ppuyu. 
ñublado. Harto. 
Budo. ` Ts0C0, 


K: 
ru Bedecer. pp 
2 chani, 


AA x 


ocs 
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acafion. | - paycu, orina. fy: 
3cafionar. j Zaycuni. Orinar. hifpani 2 
odio: o checni, orinar. > hifpaceni. 
odio teuer. eheciirir Oro, - Cort, 
oficial. camayoc. Ol. bucunecri. 
ofrecer, cotuwi. OtrO.GLí3. TA 
oy: CARARPAA acha0, Otra vez. Baralt, 
¿12 piárimi. QOtubre mes, zyazrmaca.. 
ojos. I sI ovillo.  Curtr, 
oler fentido. murquiró . š 
oler,dar olor aznani. P 
olla. ica, A 
oilero. f. Ln camayoc, 
olor. aq yE Anat. > pase a ganado .mi 
olor bueno.mifgui aXZ- CH. ` 
pupas e Comióq 199 padectr. acericunte 
olor malo.manalliaz- padecer. muchurin 
mat. AO padre, AA 
oluidar. — cencari. pagar. manuna eupunio 
ombro. Friera. pagar pena. muchante 
ona.  ' 3upay. paja heno. 31 cha. 
-orara Dios. Dicfbenn- palabra. fini. 
chant, palmo. Capas 
ordeñar. chabaani. parar? Apr 
oreja. UU rigri, patema, epi, 


Ez pal 


palpar. llamcani, 
pan. tanta. 
panal. * llachibuana, 
pañal.  acatbuara, 
Papagayo. rita, 
Papirote. + tinca, 
parar. Jeyani. 
para. pac. 
paraque?  mepac. 
parecer algo.ricurini. 
pared. pirca, 
parir. buachans, 
parir. huachacuni. 
partera.  huachechic. 
paíarrio.  chimpani. 
palearle, puricuni. 
pafto...  carbucacha. 
-paftor. amichic, 
. paxaro». . ipifeo. 
paxaso. E aB tip. 
pceçcado. ,, bocha, 
 peec. r, hochallicana. 
pedir. mañacuni. 
pegrr. cafcachini. 
paar. ¡o tiyant, 


VOCAPVL:A RIO; 


perder; 
perderfe, algo, chincay 
perdiz grande, chu. 
perdiz; En 
perdonar pampacheni, 


pelear.  macindcuni, 
pelle; JO cara, 
pellizcar, tipini, 
pellizcar. ej pcinta 
pelo,. > millbaa, 
pelota. papa auqui, 
Beña..-. cake, 
penfars yuyani, 


pequeña cofa. hecho, 
-Ehincaclini. 


` Jutt, 


pereza,: o quellaciy. 
perpetuo, VIRAYPAC cac 
PS8rYO,;.. + LO sn ' allco, 
Ire > YE, 
.pefarla carga, lla fk A, 
pelcado, — challbua, 
| pelcuezo, . CunCa, 
pehilencia.pabna be 
cor, p 
-peyhar, isla 


peynaríe. dacchacuni, 


peyne 
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ó huacan, 


peyne, 
MA nt 

PICAR Leo 
ME: j 
yiedrapreciofa.gui pi 
> FHN ° ) . 
pintar; qmillcani, 
pilada. —  garofer, 
PlOjOs l l Tra. 
pra. ° faronto 
placas 4 . pampa. 
plata. oo 0 Collymi. 
plato, 0 UICCA, 
plomo. ogil: i: siri, 
pluma. ppurs. 
pluma.de efcreuir, 

e quilleand niq 5. 
plumaje. — furitica. 
pobre. bhuaccha. 
poco. - alla, 
poco. url esllalla, 


pocas vezes. ñañt[pa. 
poco a poco.allimanta 


ixmufca. 
TULA» 


allpa cofrt. 


po ! uo, 
huaiuchie 


poncoña. 
bampio 

poner... 

por. 


€hurania 
tC 
por aqui. “eayta, 
poray fy tao 6 bayta, 
poraculla, chacayta. 
pordonde2?. mayte 
porefo,- chayraycə. 
pordue2., Jgaraycot 
portillo. DECI 
poltema. — _. chupu, 
poÍtrero.  quepacacs 
poyo. paras 
pozo. ¿pac 
precios chanis 
predicar. — cunani 
preguntar. — fapuni. 
prender. +7 huatant. 
preñada, chiche. 
preñada eltar.chichuni 
preltar. ' . mañani. 
prefto.  »teavrcalla, 


"s. 


prieía dar, vrcachin. 
pri- 
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= 
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primero. nAMPEC. 
principio. callzvriy, 


prometer. enfsac hint, 

prouar ahazer. paren 

prouar a hazer. y4n4)- 
€821, | ! 


prouar comida, melli- 


Rlo E e ka 


—pronincia. quiei fuya. 


proximo,  reismaci. 
puchero: ehamillea. 
pueblo. Macha. 
puente. chaca. 
puerta. ` punca. 
pulga. piqui. 


puñado. —  )aeptay, 
puñetear. — sacmani. 


puntal. — -` cquemi, 


( ) $ ` 
yr 


Es 


Vale  majean: 
| qualquiera cola 


amapas baycapas, 
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quanto. bh -yes: 
quando. — haycapmi, 


quantas vezes. hayea 
(tit, 

quanto mas. yarichas, 
que? yma? 
que hasiymanafuenquim 
quebrada. — huaycr. 
quebrada cofa.paquif- 
v es; TE UQ 
quebrar, — Pagnini, 
quedarfe. quepariaz, 
quemar. Yupan, 
quemar algo. rupachi- 


Nte ! 
querer. MARA, 
que tamaño? meychi- 

can. id 
quiga. : oachach. 


quica- achapas. 
quiga vendra. hemus- 

each. - md 
quicaesel. pacha. 
quien? pi pimt 
quitar. — cquechani, 
Racr. 


VOCABVYLARTO. 


y 


R Aer. qubjiont. 
rajar. ébectani. 
'Amera. pampejróna, 
rana, cagra, 
'afcars yini. 
algars llquini. 
'aton; bucucba, 
aya,  £eqgse, 
ayar, ` Sequent. 
Ayo: yllapa, 
ayy  #ebi. 

'3azon. checa cat, 

ebentars — tocyani, 
ebolcaríe.  cocpant. 
ecibir.  ebaxquini. 
'ECONQAT. “ynicgni, 
ecordar. riccharini. 
ecordar a otro, rito 

chachini. 

dudo Mica, 
edonda cola, muyu 
L 


regalar. e 


regañar, ` pLRACINT, 
regar, challant. 
regar. chacchuni. 
regar heredad. carpani 
reguera. arca, 
regoldar,  bhapani. 


relampago. Wie His, 


relampaguear, lliu lliu 
ILA x 
relumbrar. llavix, 
reluzir. llipin. 
remedar, yac chapayani. 
iemediar, yanepani. 


remojar.  hocochisi, 
ICmMpujar. — tancani. 
reñir. anganio 


refina. fachap VEGHEH A 
reíollar. pananto 


reíponder al queen» 


Seña. catichbini, 
refponder llamado, 
bay. | 
reftañar.cfl3car. tañia 
rc fútuyr ° CUPO. 
reto. 


05d. 


nó OCABVLAR LO; 
 pucllani. yumiarel ganado. caf- 


TOtocar. z 
renunciar. muchani. 
a Capac, 
reyna. Capac coya, 
TO yr,  4fIMLÁCICANE, 
rezio.  gimchi, 
rincon. da. Ha 
TiñÑonts.  / Yurn. 
rio, AJA, 
riíco, cal a, 
rogar. 15 Chaconi. 
OCIO. fulla, 
A roçio. ` fla fulla. 
Was fodar,. .LtO0rmapi, 
I rodela. uallcanca, 
fogar. muchani. 
TOgar. muchayani a 
romper, . lliqui ni, 
 foncar. ¡COrCOnT, 
roña. caracha, 
ropa. ppacha. ` 
roftro.” 92, 
rojo. “paco, 
rueca, llo 03 ezllz, 


ibu; 


tun, 
ruyleñor.  checollo. 
Lp A > 
Aber. vachani. 

” faber el manjar. 
lr w PF + 
fabio. amatta, 
facar.: —hurcani. 
ía e ta. k tra chi. 
x pta cofiichinta 
fal. 'caebis 
falar. > casilla 
falir. I oc # t 


falira recebir, tarípa: 
rent) ; 

f. alirarecebir, taripa: 
cuc vi ¡id | 


faliva. 35 cole 
faltar, Paras 
faluar, . «quifpichini 


faluador, qaifpichic. 


fal. 


` e U. 1d Li 
es yr... $ 
Sia aaa 
[ S ta 
AE A u O. 


pl u: 
- NK UOS KOS 
PARAS 7 


VOCARVE sn iO; 


Muafe.  qrifpini. feñal. _vñancha, 
aluarfe. qui/fprenst. Geñalar.  vrenchani, 
luka cola rgllitemt fcñora. . “Pn22%s 
falud tener. allimea: q Señor. Curac2, 


fanar a Otro. allichiri 
(anat i el Lmefmo. allix- 
nt. 


fan orar. pet 
fangre. gahu2r. 
lapo. ' bampatu, 
farna, _caracha. 


Tavisfazer- pucbacacuni 
fauañon. tanupa. 
Saya de yndia. Ac fu. 
fauze. Eusyan. 
febo. ligui. 
fecacofa. ch guc ea. 
fecar algo.ehaquichini 
fecales ehaguini. 
¿ Lecietos baca fca fini. 
fecretamëtc.pacallapi 


fed tener, ch; quin. 
decia rr rasor id. 
feevir. Catiml. 
Jembrar.... A tarpuni, 


mn Ae 


[eno dela muger.quis 


272 
fenrarfe.tieni i riacumi, 
fepultar. panpani. 
fepultura. ayabiacio( rs 
ferenar el tiépo. pacha 
ferenas el tiempo. »f- 
fan ¡vfsian» 
lerpiente. 


mar, 
fefos. sotco, 
fepriembre més. 2má 
< Hi. 
afirmando. 9,4%, 
pora 2529. 
ñtuar. Cuynini, 
fmila. 'mubr. | 
miente de animal. 
s #umay, ` 
Greuerito. chaya, 
ADAM ie cl; apunto 
A 


lo- 


Pr yA US a 
r Ñ MON yx. 4 


a VO CABE AY 
foberujo. decai fuelo.: | pacha 
fobra. ' pucha, Íueño. mofoy 
fobrár.' b: uchint. Í fueño mala, r; fco 
fobre. Labu a, Sufrir.  muchuni, 
fobre nóbrerúsa/fori fozia cofa, mapa, 
obrepujar, allii, juzicedad de perfona. 
Oocorrcr. Jánepar fo ca, 
foga. | hrafed. x 
foga de cho. quefne. "t 

fol. Y Ç pes ei _ 


foli els. Iullpayani. 


Solicitar negocio. pie 


Int. 
folo. aou 
 fottar. 7 ¿ec 2r:z Ë, 
fo!ltarfe. cacharicani, 
fombra""": Jpeg, 
foñar.. _mojconi. 
fo phas. pucuni. 
fordo. -rocto, 
forber.. | >pillani, 
fuaue. ° ° webu. 
fusuc; mi foui, 
fubir, vicharini. 
fudar, hampint, 


Tos s fa 
tafa. CORRO pin, 
taça de yndios de ma 
“dera. quero, 
talega.. sayaca, | 
tamaño ehicañ. 
tan, chica, 
tanto. ebicz, 


t¿mpocó. MAnAtacimi. 
tan folamente. chica 
ss 
tantós en numero. chi 
(e. ` 
táñer t Campania, busdda . 


nio 


A 


VOCABNLARIO» 


mie i : 
añer ñaura. pisala, 
OB 
añer trompeta. gus 
. Hi. 
ardar. nasi. 
51 del dia... eb: Ba, 
artamudo; cla, 
ejado. +. aña huaci. 
elar °  babuacuna, 


 elaraña. vrupl llican, 
semblar. chucucucn e 


temer. manthahi, 

cemblar la tierra. pa- 
chan cnytin. 

tener, CAPUANMI 

teñir... eullpani. 

tentar. . x baatecani, 


tentacion. buarecaz. 
termino | fin, “carpa, 
terrible antay R man- 


RN < 

terron. | eurpa. 
tct3a. A Buz. 
texer- ` alan» 


É “Aa 
Y $: y Sy 


tiempo. pecho 
tierra, | allpa, 
tieía cola, ticyac, 
tiefto. Callana, 
tigre...  PEuruncis 
tinieblas. .  tueryac, 
tirar. chocani, 
tirar.coses, aytani; 
tocar. Mas Can, 
todo. tutuy. 
todos.  tucuyllapa. 
todos. binanrin. 


todo poderolo: llapa 


atipac, 


toldo. carpa. 
toma. CA» 
tomad, — CACAMCNARA, 
tomar, afr. bhapint. 


tomar, tener. batallisi 
tomar a cueltas S.zb4ri- 
Mee Ns | 
tomarpreltad do.maña- 
e ni .. e ; 
tominejo ate, qsenti, 
K S A 


a 


E 2 ton 


ra, 


tonto. 


. TOTCcer, 


A — 


' pour s, 
topar,encontrar.rerií- 
-CUNMÍ, | ! 

¿eb 
tordo ave. chibu<co, 


-zornar aboluer, ham- 


pun. . 
torre.  pltara, 
tortolaaue. callen, 
tole. 2422 
tofer: vebuni. 


toftar mayz. Ida 4, 


tuftado mayz: hamca, 


trabar. AMienicas, I, 


traer a cueftas. eporini 
“Traer algo. RAPomtunt. 


tragar. ; word, 
tralmi., equ epryra, 


trel bol yerua. Jfpiven, 
tralcular. : roenri, 


DO chuincbnlli, 
tite, put: fs pure, 
tracar, VAastlid. 
"fr. mpera, egrepz. 
tiCidís CELULE 


tro pecar. mircami 
e A a 06? 
tuerto, — chullaian: 
tuertacola. vic 
tuerano. — chillina, 
tullido. | Juchn 
curbarfe. | mufpani 
turbarfe de miedo. 
marcharini. 


turma de animal. cort 
tt. , 44 `. 2 + 
turbio. cerchaycfca. 


ma ge ld Ñ y 
WY AR ¿QS Ao k e. E de : PASE I 
! ë 
` 
5 Pis " ` 
% xW .O- == 3 
' w" AS » 


ws + 


x" Ltiman ente. «que 
U paman, 
vlerajar, eomini, 
vmbral por cop chzcrm, 
vno.vns. Je, 


vnavez, uchata, 
untar, bhasrici, 
vnrarfe, haa ei, 
ynico, DUDAR 


vid. 


VOCABVLARIO. 


v ña. fila. 
vidi, — *  dlluint. 
vadear. — €himpari. 
vaguido. omar, 
valer. yupaymi. 
valle. 7 pamba, 
vandera.  wnancha. 
vara cor pt. 
varercado. f yu fuyt. 
varon. “0% Cay, 


valo dela muger. rata. 
y ao Sa madera. qa 


x 


velo de pista, qilla, _ 
valo pazabeucr. són | 


H%s 
vyafurde TES 
VAZI2T. hichant. 
vazio. `  (hrjfšae, 
AORTA. + papa 


welar de noche. pacars 
cut. de 


wellaco. manalli. 
elo, : miilbua. 
-yena. ALO 


venado.» faruca, 
Vencer. ArÍparto 
a ` partirle 
vende: PAHtICHE LO. 
vengarfe, Q 44 
verir, hamunto 
ventana, . toco. 
yentura. cefšr fami. 
ver. ICU te 
ver. caluzct. 
verano. rupaypacka. 
verdad, checant, 
verde, elh er, 
ve:dolaga. llaru llu 
t", 


verdura ortaliza. qu. 
y. 

yerguenca rener. per 
¿Hébini. 

v erguéza de hombre. 
ylls. 

verguenga de muger. 
rai». 

veltido. 


pp ache, 
velticle. 


ppachal OS 


a 
yeltir a otro, ppache- 
(usq. _.. 


vez. bicis mita, 
vida. uu éeatçay. 


vida «eterna, viñaypac 
«CAYGAY 


vieja. PEO poa, 

viejo. machu, 

vidrio. eque/pi, 

VIENTO...  huayra, 

Vientre, dicca, 

violar donzela, A papel 
ZË "t 


viruelas, muru oncoy, 


vifble. 


100 ¡FÍGErTO, 
vituperar, cami ni. 
vocablo... fm, 
voluntad. elo rd 
VOMILAr.... quepuan. 

: Ñ : x ul . š 
19 SE 
aa Ë, 

» dea 242) 
W 


VocABVLARIO; 


p<... 


) — s ` 


X Abon. racfana, 
xaquima. cencapa, 
Yn80fos, 


aio 


Y08 VII, 


A | 
NA: ed 217 EA e, 
ydolatra... Luaca mu- 
chac, 

ydolo, .huace villca, 


Etude 00 1 Ach 
ye/0. pachachi. 
y2ual. cufcalla, 
ygual.: paítalla, 
| ygualar. »fcachani, 
ygualar, cufcachani, 
ymag gen: 0 »nancha, 
ymagen. ricchay, 
yr. AT . O LLL 
yra,enojo. — piñacny. 
YIatener. — piñani. 


VOCABVLARIO. 
yra tener; piñ1cuni. ' 4. | 
ylopo. — chállena, F Orta. atoc. 
yzquierda mano. Hos zorrilla. «ñas, 
que. -— zúmbar. ynyañ, 


Z FINIS: 
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BREVE 


VOCABVLÁA- 
RIO QVE COMIENC,A 
FOR LOS VOCABLOS 
Quichúa al trocado del 
paflado. 


€ En efte vocabulario, afsí para bufcar 
combo para pronunciar los vecablos, fe aduier 
ta : que los Tndios,v/4n indiferentemente de 
4 cy la f,vt cami, famt ; y lo mefmo es dela ` 


. 


yy la o vt vyariii oyarini , CUNCA,CONCA. 


Tiem ën el vocablo que eftuviere efte pro» 
hombre, Idem, quiere dezir que aquel vocablo 
figrificalo mefmo que el proximo precedente. 


A Akacuni,hazerchi acatanca, eftarnajo pelotero. 


| cha. achca, mucho en numero, 
Aca, $tercus bamintso achca, mucho en cantidad. 
ácani ;promeerfes achcamita,mc/9as Vez.eso 
ácacuni, ¿demo - achihua, quita fol. 


a -acht- 


achini , efornudar. 
acicuni, reyrfz. 
acIpayani, mofar. 

acllani, fazer elegir: 
acllacunt, 1den. | 
acllu, tartamudo, 

accuni, Yesmsrtan, 

acfu,fay4 de India. 
aqua,ch:cha. 

ahuani, texer. 

ahuacuni, sdem. 

ahua, Vráimbre., 

ahuacuna, telar. 

allco, ferro. 

allco huacan , 4:/ar. 
allcochani, tnjursar,afretar 
alli,allin,hueno.. 
allian1,comualecer,fanar. 
alliachini, farar a otro. 
allichani, aderecar algo. 4 
allichani, hazer bien a otro, 
allim, bien eta, | 
allitacmi , bsen efa, 
aliimanta,pecoa poto. 
allillamanta, dem. 
allim cani, bueno efoy. 
allpa, tierra. 
allpa caca, barranco, 
alipa cuíñi, polue, 


VOCABVLARIO 


À 


"1 L. 
x 


ama, no,prabibiendo, Á 


amarac, aguarda. 


-amachani, defender efcufar. 


amaru, ferprente. 

amauta, 4h! fabio. 

amini, tener haftio, 

amu, mudo. - 

anna, lunar. 

anac, duro. 

añallu, hormiga... 

Anas; ora, Rp 
ancara, calabaco grandes - - 
ancas , azul. ç 
ancha,muy.¡Valde. _ 
anchinír, gemir. 
anchuni,apartasfe, 
anchuchini, apartar, 
anchuchini, defcontar, 
ancu mero. 
ancocaniy brindar. ` 
ancocanacuni, briadarfe. 
anta, alambre, cobre, 


Po ue pay 


-anyani, reñor de palabra. 


anyanacunt, res dos. 
apani, llenar. | 


apamuni traer. A 
apachini, hazer llenar. | 


apafanca, araña, - 


| api, 


' ' y. x " 
e 3 


x A 9 


E be , dl 


EN QVICHVA.' 2 


ly MACAMITFA, 
chu, camote. ` 
yu, feñor grande, 
yufcachani,eəfobergeçerfç 
ufcachac, foberuzo. 
juilla, Vajo de plata. 

apa, gelofa. 

cuni, amontonar la mies. 3 
1, f, afirmando. 

mani, bañarfe, 

mMacuni, ¿dens, 

y BAS,COMPATÁLIMO. 

huan, 1 dem, 

lla, poco, 

llalla, muy poco, 

nani, echar olor de fi. 

nac, lo que buele, 

s1pa, X1qUiMA» 

tani, acarrear. 

tacuni mudarfe a otra cafa 
ahuallpa, Gallina. : 

he aguero malo, 
1mofcoy, fueño malo,' : . 
1pant, Vencer. 
OC) Zorrá4. `. 
ICA, enero 70 
cani, batallar, 

2, CUerpO muertos 2000 
ra huaçi ¡Sepulturas 1 5169 


O Y 
UE 


ayaGtá chucuni,amortajara 
ayactam,piotuni, idem, 
ayap vinan, calauera, 
aycani, arrafirar, 
ayçani, llenar del dieftro. . 
ayçani, ejisraár. 
aycha, carne, 

ayllu, /;nage. 
aymuray , MAYO mes. 
ayñini, leds 
ayñicuni, dem. 

avúicuni, contradezgro. 
ayquen:, huyr. 
ay fila, mes de A sil. 


`C. 


' A, toma. 
Cachi tomada 
A caca ,peñafco, ra 
cacaéti vrmant,de/peñar/ts 
caca, Tio hermano de madre, 
cagan, dla Comida. 


cagalca, elada afst. ' 


. cachani, embrar. 


cacha, merfajero, 
coa faltar, . 


- cacharpayani:, e ais 


AULÁTS q AIRE 3 GS E 
a 2 cachi; 


—= 
a = ka - 


— x r Z: >= 


== 


AAA 


) callampa, 


ne fal. 

achinchan:, falar. 
cada, nuera. 
cachuni, cuidas, 
Cachu, ye DA 
cachu cachy , pao eruagal, 
caci, cofa vana. 
cacim, en VAno. 
cacilla, de balde. 
cacimanta, idens. 
Cac! 'lla.efla quedo. | 
cacuni, rajpar,refregar, 
cacurini, des, 
cacuni,Jebar cuero, 
calia, rzeca. 
hoxgos. 
callarini, comencar, 
callana, caguela,sc/to, 
callpa, fuerca. 
callpamanta , por fuerga. 
callpani ,¿forsejar. 
calquini, empedrar. 
callu, lengua, 
Cam, tH. 
camcuna, ` Vefotras. 
Cammanta, como tt quie eres 
cama, baña. 
camachini,erandar. 
camachifcafimi, o, 


ce 


ds 


VOCABYLARIO. 


camani, criar de nada. 
camac, C riador. 
camanmi, caber venir biem, 
Camarini, aparejar. 
camaricunj, áparejarfe. 
camayoc, oficial, i Ma 
camini, Imjurrar de palabra 
camuni , mafcar. 
canayuyu,cer r4]4 yerba. 
cancani, ls 
s. ¿JJad er, 
cancha, patio corral. 
cancha, E emepterio, 
canini, morder. 
caniul, poe el Ane, 
capa, palma. 

capa runa , gratio/o, 
capac, Re), “poderofe, 
capac, ricoytllufbre, 
capac Dios, Dios, 
caparini, gritar, 
capchi, galana perfona. 
capia, a blanco, 
capini , /e54r, efrujaro 
caquey , 227 obj 
caqui, barba, quizada, 
cara, cuero pellejo. 
cara, cafcara, cortezde 
cara, c4fa rafaycalas. 

car 


EN QUICHVA. 


cara Vma, Caio. Caypl, 47H. 

carani, dar gq conser. cayt2, por 448ts 

carach 3, fa rn4,ron4,lepya, cayman, Aído 

carayhta, lagartija. ` CANTA, rut 

carcuni, defterrar. caytu, bita, 

Cari, Y 4108» cayuini, defleyr. 

carpa, toldo. | coça, marido. 

carpani, regar chacara, cocha, la runa, efaquemare 

caru, lexos - cochapata, co/fa de mars 

cafcani, pegarfes coni, dar. x 
cafcachini, pef r, - Cocuni, ofrecer. | 

cafpani, cham/car. cocuni,darf: ¿fi mefr0, 

cafpani, affar chocles. collanan, excelente» 

calp1, palo, Vara. collca, troxe. 

caltun,rumsar el ganado, colico, garrote, > 
catani, cob:jar. | collochini, zflar. 
catachillay,cruzero eftrellas colloricuni, arremangar/jts 

catiml, feguir,ymitaro collpa,falrtre, pu 

Catu, mercado, ' collqui, plata,dineres 

caucani, Yur, comi, muger efleril, 

cauçachini, dar Vidas comer, Verde. "I 
cauitu, barbacoa, e compi) r#p4 preciofa. ol. " 
cay,efe f. conan! moler enhiedrá . 
CAVA) MAÑANA» concani,oliidar. L 

| caycayhe Aqu. concha,fa gon, |. 

 cayllaa,çerca. | concho,heges. Al 
cayllaycuni, arercarfo. concorini,arrodillarfes | 
cayna,dyer. | concor,rodilla, . MÍ 
cayna huata, Antaño. coñinixeflar calientes | 


a 3 ceñi= 


coñichini, calentar. 


coñi, caliente,abrigado, 


coñic pucyu, baño. 
copa, bafura. 
CODuni, reffatuyr. 
COTA, f1izana. ` 
COrani, defernar. 
Corconi, roncar. 
€Or1, ora, 

cormani, rodar. 


Corota, E#rma de animal, 


| corpachan1, hof>edar. 
cofñ1,bamo. > 
colñin, humear. 
cofñichini, [2bumar. 
COto, monton, | 
COCONI, 4702tonar, 
Coya, Reyna, Princefa, 
COya, mina, 

€0y, conejo de yndjas, 
Coyllur, e firella. 
Cuçani, ¿far en brafas, 
Cuchi runa, 4; ente, 
Cuchu, ef7z;pa, 
cuchuni, Cortar. 
cucupi, higado, 


cullami, tener cofquillas, 


cullcu, tortola ane, 


— —— 


” 
e 


VOCABVLARIO 


CUMU, corco Ya, 

camu, coreo Vado, ` 

Cunan, 40ra4. 

cunallan, 40ra poco ba. 

cunan huata, ogaxo, — 51 

cunan manta, de aqui ade= 
lante, es x 

cunan punchau, oy. . 

cunani, aconfejar. 

cunani, encargar. `: 


- Cucani, predicar, 
- Cunca, Voz, SArganta, 
- CUntur, breytre. 


Curaca, Capique, Señor. `. 
curani,capar, 

CUTCU, madero. 

curu, gujano, 

curur, omo, 


-Cururani, dexanar. ` 
' cufcachani, emparejar. 


cuícalla, ye ual, 

cuísi, dicha, Ventura, 
cuísicuns, alegrarfe. 
cuísichin1, alegrar,cofolar. 
cuÍsioc, archofo. (23 
cufsicuynioc, gloriofo, > 


- Cuísi cuÍsi, araña que bilas: - 
cullachini, hazer cofquellas. ' 


cuísillu, mon4,m1c0.  : 
cutama, cobal.. ci 
cutaní, 


¿EN QVICHVA. 4 


cutani, moler como en piedra chahuar, c4by4,c414mo, - 


CUuti, Vez. y 
cutini, bolyer al lugar. 
cutipuni, rders. 
cutichini,refituir. 
cutiricuni , boluerf 4 Dios, 
cuyani, amar. 
cuyapayani, tener cipafsion 
cuyca, lombriz, 
cuychi > arco del Crelo.. 17 
cuyvini, # luats as 
cuyumi, mencarfe, 
cuyuchini, MERLAr. 
chacá, Puente. ` 
chacatani, enclanars 
chacáy, aquel aquello. : 
chacaytas por aculla. 
chacayman, a aculla. ¡ 
AECE UP 
chaclla , Varas para terbaro 
hacchuni, regar. 
-hacnani, amarrar... 
hacnani, cargar kia, y 
hopralarcdad. 
hacruni, »: cl ER 
hacu, caga de ferás. 
hacon1, rogar. 
hahua, crudo. 
hahuani, ordezaro 


challa, baca de mass feca. 
challana »3Jopo. ] 


 Challani, róciar. , 


- challbua, Pefcado.. 


chamcanai, quebrantar. da 
chamillcu, puchero, i 
chani, precio, 


: chanincani, apreciar. | 
, Chaprini, [acudix ropa, 


chapuni, hazer barro. .. 
chaqui, pie,pierma.... 
chaquin, Jecarfe algo... 


chaquichini,. enxugar. i 


, chaquihuanmi,tengo fed. 
, Charan, czeno. t, : 


charqui, cecina,tafajos | 


le chafca, luzeros v ° 


chafqus, Corre2, ti 
chafquint, recebir. ee 


5 chafquichini, « PEA 


chatani, acufar. — O 
chaupi yuku piedad 
chaupi tuta, media.noches 


| chaupi, en medio, 


chay, efe, efe... 
chaypi, ay. 


chayta, por Ay. 


cha) man, 44). 


chayac 


1  VOCABVLARIO 


chincachini, perderalgos > 


¿hayani, llegar, 
chavamuni,le gar del lugar 
chayachiny acertar tirádo; 
_Chayca, Veflo ay. 
chayllam, efe folo, 
¿hayinanta, de all;. 
chaymanta, de/pues defos 
chayña, [irgueteto. 
chayraycuy por tato; 
checa, Verdad. 

- Eneca, Verdadero. ; 
checapuni, #z dida. 
checa, derecho. 
checachini, endéregar. 
checnini , aborrecer. 
_cheéta,mitad en monedas 
chectani, pender; 
chica, tan,tanto,tar4po 
chicallam, 10 4) mas. 
chicalla cachuñ,bafa. 
chichu, muger prezada, 
chichunij, e/har pegada, 
chihuacu, tordo, 
ehillchini, dangar. 
chimpa, de la otra partes 
chimpani, Yadear. 
china, criada de feruzcro, 
china, hembra,en animales. 
chincarini, defaparecerfe. ` 


Chipana,ma:la, 
chiqui, dejdicha, 
chiri, frio. 

chirin. haze fro; 
Chini, rep go friós 
Chirihuanmi; 2demá 
chiru,ladoyco/Fado. 
ChiÍs1, tarde del dias 
chifstar, anochecer: 
Chichi, mugre; 
chocaniy t174f. 
chociloy macórcas 
choclloyan, £ranar. 
chorint, herir. 
chucclra, cabellos, 


_chucchu, friéde calenturas 
- chucchunt, tenes frio afiró > 


chuchau, magueye 
chuclla, choca. 
chúcuni y cofer. 
chucucuni, temblars 
chullañaui , tuerto. 
chullun, remojarfe alzos 
chulluchimi, remojar. 
chumani, efturrir. 
chumpi, faxa, ceñiders 
chumpillicuni, cexsrfes 
chunca, dex. í 
chun- 


chuncani, juza+ precio. 
chunchulli,tripas. ` 
chupa, cola de 2anrmal, 
chupu, pojteña. x 


chupuyani, apoftemar, es 


chuqui, lana. 


churani, poner. 
chutani, echár. 

churi, hijo del. 

churn, caracol. > 
chuffacy Vazio, hueco. 
chufsani, faltar. yes 
chufsicilecháza. 
chula dyis de flia 


chufp1, mo ca, molquito. 


€. 

K Aca, dificl. 

= cacgami,hartarfe. : 
7 qacçapucuni,4bit4r fe; 
cacha,arbol. 5 
cacha gacha, arboleda. 
cacini,ayunár. ° 
caci,punchao,dia dé ayuno. 
cacmani,puñetear. 


. cacra, coja vil, baxa, 


- ` 


qamani, defcanfara 


- Samuy. púchao, diaifefta. 


- geccehuámi, 


cami, dichay Venturdo 
çampa, foxo. 

capalla, Vaso folo... | 
çapal Coya; mata ReYhds | 
capa, Capaman, 4 Cada VBds 
capi, raJAs | 


caqueni, dexar. 


Cara, 472 ` 


caras da pefo de plata. 
garuni, a, 
catini, embitir,ateftars 
cauna,almobada. MER. 
cecani , crafponer por Y 
y EAN ROTO, 
cecamuni,afomar viniendo. 
cecan, brotar l fensbrado; 
CECGE, COMEZIM | x 


tente 0 E$; 
genca, NATIZO> E Sa p 


cencapay cabestro,xaquirids 
Geque, r4)J4: 
qequeni, rayar. 

Giga, flor. 

gigan; foretes 

cimpa, maromá de Berro, 
çincani, eftar afoimado. 
cinchi fuertes valientes 
cinch1, 7x0. 


b. cincu, 


a VOCABVLARIO 
çincu, Bali, H. 
GiPGICaMI murmurar, | 


çIpini, ahogar apretando, | Y Acha, UN 


çipicuni, abogarje alía E hacha , hacha, trbo 
giran, cofer, MED ld | 
Circa, era  bachap vequé, goma r fin, 
çirca, Ddend, 5 hacu, Vamos: | 
. anl, frne rr. D hacuchic, Vamos todos: 
gitimi, eb hacu, harina. 
 Girichini, echar det — hahua, encimás 
çiípa, cerea,  hahuspini fuera Ag, | 
cilpaycuni,acercar/e, hallmani, aportar. 
cocarinly alpar del Suelos y hamca, Z34415 téflade, 
- GOCO, CARAS. hameaáni, t 2713, 
cocoyani, egcanpecer, hamchi e A 
qua, ladron, onago hampatu Japo. 
quani, AECA 1. harapi, meZ:cmds 
quacunt, 2dem. 2 hambBini, cArár. ¿G 
 çuachicuni, burtarme lo g q hampi, pórcoña, ebechiza, 
tengo. | hamus: maneras 
qumac, ele hermofa, hamuni; Venir. DES 
quiñani,fer hermafós ——,  hamurpayani, comfidorars 
qumachinihersmoftars .  hamutani,trarar.- - 
Ma r ba,los pelos. . hanac, «lio, arriba; 
uni, cofa larga, 3 hanan, :dem. 
Cupay, demonios | . hanacpacha, Cselo,. 
cup, ventofidado i Banca, coxo, 
gupini, yentofear, hancuchani, falsares en lao 04 
yal are y bligación, 


ENQUICHVAD' — G 


1pani,regoldar. haylli, aquel tante, 
19piM1, 4frr,co ger, hay, refpender llamado, 
1aqueni, dexar alga. hayra, fox, lerde. 
1ayaul, c43ci0n. havytant, cocear. 
1areumni, cantar afss. hichani, derramáfe 
1arcani, ataxa,cfornar. hilli, caldo. 

na fpiar, eJcaruar, rejcar, hillu, golefo. 

hataco, bledes. . hina, 4/31 deË4 nstnera. 
hatallini, tener con la mano. hinatac, y ali mmejimo. 
hatarini, lenantarfe. hynantin,fogos funtose 
hatun, grande. hinani, hago afsz, 


hatua oncoy, pefelencia. hiqui, pipa. 
hatuatá rimani. hablar alto hiquini, hipar. 
si 
hatun pocoy , mes de Fe- NONatTimi, ¿La 
hatun pocoy , mes de Fe- hoc , al 


brero. ` 00 roco,bumido moja4d9. 
hatun fonco, incorrezible, hocochini, binscdecer, maa 
hatun llacta, credado jar. | El 
haucha, cruel. > hu, f,quemeptaze. 
hauini, datar. ur a O huñini, conceder, 


hauicun:, ymtarfeafeytakfe huaca, ydəla, 


hayac, hrel amarga cof, > huacani, Llorar, ARI 6 


havaca? quanto? huacaychani guardar. 
haycapre? quando? huacpt, 4 parte. 


haycacama? baña quando? huaccha, pobre, hxerfano. 


haycamanta? de aque aque huaciu tucuni,empobrecero E 


tanto? 20 huacchaycuyac,mifericər= 
haycapocmil quanto yale — diofo. 0 


hacaomta? quántas vezes. huschan, parir. 
hayllini, castas tr30mf0. > huachacuni, ¿dem 
Sea 1 la 3 


Ed 
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> Tamma 


huachachic, partera. 
huachs fecha. 
huachint, fechar, 
huachoc, pad fornica- 
Trio, 
huaci,ca | 
heacichani, lado le x 
huaci huquisrincon de cof. 
Hua 'ilini,dazarf2,borrarfe_. 
huacllichin:, ¿eñanatpppanq] 
hunco, denela.. 
on | 
huacrani,/: r cornada, 
and a sees 
tdo cuti, ie pun 


A NT e 


ae A 
huahualla, MU) MIÑO. 
hualica, poca. 
huallca, collar. 
huallcaricuni y «ponerfe. el 
colla 4 y y 
huallcanca, sea amis iraui 
huallpa, gallina. 
huaman, halcon, 
huampu, »auo.balga, barcos 
£ > ome 


barcarfe 
“huan, CR. ` 
“huanane ¿y incorregible. 
huanani, eomendarfe. 


¿huancoyru, a4eja., 
huanti, bro Y asi 


:¿hnanachiai, cd 
¡«huancar, aramber.. ` ) 


huanti enconi,tener bas, ! 


huanu, eftiercol, Ade 
huan tuni, #aorrrs 
¿huañud chini, matar... 


hua: lunayani, “faja m MA 


ue endo. "PU 


huaquin, algunos. | 


h IAN) pañeras. 


huar aca handa, 


“huaracani, tirar can hondas 


hijaranca, milo 
¿huarcuni, aborcan,colo TY: 


-huarcuna, horca, efearpia -: e 


huarmi, muger. 
huarmiacuni, caffe. 
huafía, e/palda. 
huafca, fo agascordels: 
'huata, 430. Vo 
huatampi, en cada años 
huatani, atar. 
huatayhuaci, carcel, 


tipa 


vh Á EA 
Y y 


TA de 


EN QVICHVA.: 


matecani, ecechar, tentar. 
mat UI) aduiinar. 
pataph hechar menos a al- 
CUBO, ` x 


C 


113UGA, olaaa CO, 


maugant, yf efte pecado, 


muquque, ber MANO» 
huayaca, talegan. 
ha ay cani, arrebatar. 
huayCo», quebradas 
huaycuni, 941/47. 
huay a pápa, panana prado, 
huay lluni, amar con aj: Loa, 
huay ma, 434420, 

huayna, mogo,margebo, 
huayra, ayre, Viento. 
huayran, baz er ayre. 

huay rachini, anentar, 
huaytani, padato 

hue, nO yÓÍF0. it 

huclla, ao falo» 

huc hamu, diferente. 

huc Gmilla, vaa palabra. 
huc fimalla, ye hacado. 
hucl lachacuni, adana z fe. 
hucha, pecado, 3 
hucha, negos “0, pleyto,. 
huchallicunt, pecar. . 
huchuy, peque da 


PE von 
Eh ie Ph ADA 
sa 


hu ni, cancedora 


Fa llama, CAXBCNOn: 


huchuylla, em, "1 
huchu yllachini, 4cortars 
humpi, fudor. 

h umpini, /xdar, 


hunta, caja lenta, 
huntsica, idem 
huntachini, hencuito 
huntan, e/lar lero», 
huqui, rí0c95e 

hurcu mi, facar, 
hurcumun!, idem, 
hurcu, 4 ú]C7 0 
hutcani, 4 424 ¡jerare 
hutucuni, barre enar: 
hutcuni, def icalabraro 
huyhuzal, : criar animal y 
huy! Rua, aquel aiimalo 


L. 


La ypa, apada de Indio, | 

hihuana, panal. 251 BU 

x llas la, cobarde, tumida, | 
llacllani, labrar. con aguelan I 
llacllana, acuela. . W I 
llactay an wall! | 
llac fuani, lamer. 


IN M4 


E 


Hamamichic, paffor. 
llamcani, tocar,palpar, 
llamcant, trabaja 7, 
llampu, #L¿5d,, 
lampuchani, ablandar. 
Hamta, leña. 
llamtacuni hazer leña, 
llanca, greda. | 
Hantu, jombra, 
llantun, hazer fombra, 
laño, delgado. 
Hapa, todo. 
laquini, tener pefar. 
llaquicuni.ideza. 
laquichini, der pefar, 
laquiimana,per/ona fin trr 
ega, bi 
llaquipayani, tener psedad, 
lafan, pefar m:cho. 
llatan, defaudo.' 
latanani, defisudar e otro, 
latanacuni, defandarfe. 
lauca, Lava, 
Jllauini, cerrar con lane, 
lautu, laytu gue Yfan los 
E infas, 1014 
Jleemani, rebofar,colrsar. 
Ílica, red, x 
içlla, manto de India, 


VOCABYLARIO 


Moccicmacij , hermana de 


Mipipipin:, re/plandecer, 
lliprc, rajo, fcda, PE, 
liquini, rafgar. 

Mis lia, relamparo, 
Milla, refolandecera 


 llocani, andar a gatas 


llocani, trepar. 
llocl!3, xucasde de ad. 
llocí ni, far. 


lloque maqui, #ane finiee 


Bra. 


mm: 


madre, 
luícani, resvabar, 


lluchuni, defolar, 


6 


Hulla, mentira, 
liujlan1, mentira 


Vullacuni, dem. 


llullani, engañar. 
llullu, przopeilo, talla, 


llumpac, limpio,c/pejado, 


x llumchini, ex luzar. ` 


lHuncuni, 6rzšnr. | 
lutani, tapar a piedra lodos 
llutu llutu, Derdolaga. . 
| Ç de 
A, Veamos, | 
machayca, pres Y 
4908 9 Ces rÍ: 
mapas, 


E y A 
í t s 
rt, 
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EN QVICHVA! E 


apas, só mehazas tantos 
macani, dersaporrear. 
¿macanacuni , apo; ñercarfes 
macallini, ebragar. 
machachuay; entebra, 
machani, emberracharfes 
machacuni. dem. 
machachini; emborrachar a 4 
| orros . 
machay, ¿zená; 
machu, Viejos 
machu, aguelo. 
mácl, Compañero, 
macma, cantaro grandes 
macnu, grana fpa, ] 
` macta, muchbachon: 
- mallina, prona Zu Pandos 
mallqui, planta. 
maliquini, plantar; 
malallaiós carnero media= 
10», 
Mama, madre. 
mama, metal eg terron. 
' mamacocha, la mar. 
MAna, 20, Meg atin; 
-—manaall1, arbol 
manahuañuc, ¿¡mimnortal; 
manacollquiyoc ; el,que o 
biene po presa LES | 


—.-—— — e 


manachu? por Ventura net 
manarace hulann ño. 
maqar acm:, an Ho. ` 
manarcac, dñtes que. 
Imanam, 20,6 GHILFOS 
manata ci ts tamyata; 
man: 1aM, JA 40. 

m Yann pedir. 

mañani, pedir prefadés | 
mañani, dar prejtado, 
manca, olla, 
mancham, temer 


| mañapuy hq 


mMantani, tender. 

manu, acuda. 

manuyac, adendadáz: 

manunmicani, f yy fu a. 
dor; 

mapa, cera, mancha. 

mapachani, m: anchar!' 

mapalimi, palabras ne 
Jas: 

maqui, 15489. 

marcan, lenar en bragos.. 


marca, 4rtem:fa yerba, 


malcaniybu/ftár. 
malttarani, declararo 

malu, murcielago. 

matara, Eee 


mati 


matt, rente 


- maytu, 2241070, ` 


mati, Yap de calabago. 


- mauca, coja Viejas 


maucan, ear vieja la ropa, 


mas cachin, sgaparla ropas 


may equal: | ; 
maypim? dana e. ate 


maytap. as, Par A de, quieras 
may kaqa? adondes 

may chaypim?o donde eta? 
maychicam? que tanto? 


may pacham! quando? : 
maymanpas, adonde quieras 


mayñimpi, 4 Yezzes; 


| mamillsmpi, raras yezes, 
maycanmi? qual: dellos? 


máycam: pas; qualquiera, 
mayllani, lanar. | 
mayllácuni, janar 2. 


maytuni, bázer manojo, 
mayu, Ke | ] 
mayu pata; ribera del Rio 
meca, plato de lib mn 
micha, mefquino. 
michañi, me/quinar. 
michini, paforcar, 
mishic , Paftoro 


AR W 
ky ¿W 


VOCABVLARIO 


micita, Z ELO: > 

micun:; : “Pe. ; ` 
micuchini; dar £ comey, "u 
micuna yahuanmi, tener qa 
' nade como 
micuyHacha, ora de comer, 
micuytarurani, bazer de 
ich: ; 
micuymanta e 10m 
EN de hambre. | 

millani, tener fe. 

millay, coja torpe, 
millaymana, abominable. 
millpuni, tragar, 

mill! hua, lána spelos 
mincant, salquilár perfona, 
mincacuni, rigara otro pue 
me ayude, iq. 

mincha, pefado MAÑANA. 


` mincha, dé dia deftos, 


miqui, humedo, humidad. 
mirani multiplicar fe; 
mirachini, E multiplicar. 
mirarani, cafligar, 

miíqu), miel dulce, E 
mifquihuámhi, Javeme bien, 
mifqui'afnac; olor bueno, 


+ miíquifimi, Lfinjero, 


miflactá rurani dez ir Mi fa 
miflani, 


| . EN "Qui en VAS 9 
niffani, age ná muña, silo da la tigrrá. > 
nifacuni, !de n. ¿400% munani, q#er#ry Amaro 
mfahuá fallida aljueg munay, A. 
mTanaciad, capoftar ñ maunapayahi, 4 ai 
nita, Vez tempo, , aa muru muru, raciales 
cae ejidos colores: PARA | 
mitampis u fsicmpos.. db mufpani, diaria. 
mitcani. *iypapanhuluhuh an fpamiy paypa 00. 
miticani, baypa panau mutca, mortero depiedoas 
ricicamuni venir huyendo. muti, mays coxido, o 
mocchiñišs-. Pes aaa ha mutquiaipoler, 086991 


ki 


bocado AA OD mayas andarala: dada, 
mocchicuni, dem. muyuchini, haxer andar á 
moco, artejó.. a la des qun Papa 611 
moco, #xdə en imaderda A sp fani 
moco” moto, Judofo.- + Ni 1: 
mofconi, usar e par Ae 
Añolco y; fueño. 00 8 Aena ebria ves. 
mofoc, muero a ç nanac, Je rezuó fuero 
mucant, oler m 110, rat, A SS tes KA S e sii 


muchani, ailorarjórári Ct. nanac, múchosénnimeró. 
«ne chaycani, idem 2000 nanan, tener al gan dolore 
muchalcayqui Jal under.  nanshisomi,tengo dolor. x 
muchun;, padecer» 25008. na sashint; dar debi pe 
muchuchiniy-cafigas, pé- napay cumi, Jaledars 

, mari ASA 2: + @llo21o nina, fuego, lumbre. vn 


mucuni, » mafia para chicha ninacta collini , cubrir el 


muu;m muha; fémilla. +00 fuego. 
muçuçu, z “uphilabncioso Wapa IA A 
Ñ 6 ñachu 


— 
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ña chulya2' ' 
2 CAME 
ñacallam,, paco ha. VON 
ña nifpa, 4 yexes, A 
ñata, afra Ven 
ñacani, maldezi Paidos 
ñacacuni, maldezirfe. | 
Macarini, padecer necefsidad 
Nacaricuni,; Idem. | 
Ñaccha, Perera citen 
ñacchany, pejnara Sl 
ñacchacuni, por ue 


DAD, camine... SOT. 
fiaña, hermana della. 173 


ñañantin, dos hermanas. ` 
ñatl, entrañas | 
ñauça, cego. 


so 4 1 $ 


ved sei ARIO 


ñitini, Apretan, HN 
ñoca, JO. 1 
ñocamant3aca,, ¿; 7 piring 


Y ñucñusdalce, MARC | Uu 
ñuñu; tefa,leebes se item 
ñuñüni, mamar. ir 
ñuáuchinš, por dunusiqi : 
ñuáuchic, ama que deleche 
ñuñuma, pato... iia 
Sufta,: Rrintefés: ` oculista 
Multa, Señora noble. 2000 
ñutco, cen e. 

uan 


ClHani, calentar = el 
cena cola Vivas ` 


ñauchi, puntay _ ocllac atahuallpa, gas 
 Danl,o/es _ RL ade mw 

` ñaupa, antiguamente, Onconi;efiar enfermo. 
ñaupa pacha, idem, ONcCOcun1, idem. 3 
ñaupac, primera, oncoycéchóqisendax: fe 
ñanpani, Dr delante. má aE 
ñauparini, yr pyzmnere, Oque, color ceniciento, 
auqui, prefemcid “Orco, macho encanimelesa; 
NEC, p¿<za,. | oícollo, Sato mentes. 
nequen,;den. `OFCÓ; cerro. 0 ç. 
ñini, dexur. Orcop3ta arrima boe 

| ac um ñin,quiere dezjr. otoroncos Zig Um 


N 6 XI Cava. lo 
SS A a pata, Meira n, pudi, u 8 I 
“uku o SA, pagtachani, ¿gualar. x 
A aR callapis focretamente. pact achan a ju/her. | 
pa canis éfcomdera 2 lC pahuaai, Volar, fálear, > IÑ 
pacani, encubriro ci palla, Indrakoble, `” 3 II 
acacuniy eJeenderfe. pallani, coger. | 
acari, lamañana. O palica, gajosrámode arbol. 
acarin, amanecer 0 pallcañan,di23/50de caminos 
acarint, per 00000 ppalra,cof4 lana, ve» sq | 
acarimunisidem. 0 ppaltarumi;piegra lana | 
acarichifea hucha, pecado pampa, camposplaga. 
sariginal, MS JOAO pampayruna, rámerA. Joa "Í 
acartuta, toda lanoche. > ppampani, enterrar. | 
accha, firenteschorro.: > pampachani,alañar. 
acchan; carrer elagun. pampachani, quebrátartey. 
pacha, tremposlugar. coi pampachani; perdonar. 0 
vachacuti;fin delsmundo. | pampachana , abfeluér. 
achay ropa cesó paña nyaquismano dicjPra. 
ppachallicuni, Vejfrrfe.-  panapas, aunque. 
pac hallichini, yeffzr a otro pana, hermanadel. 
pachallanmi, ejfarfe. entera panchini, abrir la for. 
alguna. cofa. ETA pantaai, errar 
pachac, cierto. 0 paquini, quebrar. A 
pachacha. 2 paquicuni, quebrarfe. 
paco, carsero Tamudo. 00 para, lluta, Ao ¿amu Í 
paco, Vermejo, rubio, > E paran denera qa e 548 
pacoy ¡yerbasdecomer. 0 paraymi ta,ti epo dea áf, 
pacra vma, calmo. m nq parhuayan, jlorecer: 4484 Í 


pas, conJateten P r s 
pa cç -2 pas, 


me $ 
” - - 


— 


i VOFARYLARIO: 
palcani, defartar. Pitar,. a ; pichia, pajarspegueño. 
pafcacuni, fo“) fe. le! Atado, p: ua, COrUnA, Suwrnalda. 


paíña, maz, mu hacha, dl q akan poñerfe ena 
palpa; grteta..' to í n curro pil luriçhiu, ë Coronar... w i 
Pata, paya gradas. tos x Pillpinta š maripo Aé 
parachaniyomarcjar a ¡ Piña, D: ¿#snoyyracan. 39, Jrsna 
pitachañiajeflap. - piñacuni. enoJarfe. : dE 
pacachanalimicparacin piñachimi,exojar a 0tr8. le 
patapata, gradas. vine ' pincha, alas 0 
patarañi; doblar: U sella wiv ' pincu, Cumbre. NIE id 
patma, matadero coo piacullas fanta. 007 
pau, a! bombreomuger. « pintuni, embboluér, criatura 
pay, ellas income pintuhiaderñtajar:: EDLA 
Paymanta, comal quere, pintuna, pañal, wat teJa: ei , 
paja Veja cosidósnenco S PIQUA> Pulgas tg. -, :036q 
payllani,, Premjen pagan. ¿o pirca, parda out ved 
peca, maja. e 1181 G pireani, etesfande 
peucacun:, tener. Venguéga. pirhua, rotas plo iq 
pencachini, auergongar. e pifco, dhe pajaros llndasrad 
pencacuc;: a a pilsi, poco S eWagalik odongg 
/ pi? quen? árido - pifsini, faltar algo. ' ledlarg 
pim” sen u: jos: 2 pilsipani, desfallecer. kaha 
pich, mo fe anilla ni: ¿ pifsipani, faltar en e ea 
pipmí jaa Jicniunsq l con. 
pipas, del 20 pitini, E bala ore 


picani, coZer flores, o fra piticunbadem. 
pichaq, harperlimprara _ | S Ppitiod, mori rac/pirara 
pichacunis mpu fe. '. : Pitvini, Md Ou. O 
as ui (ey Vk pogaco - elf Ag 
£ <. er. 


ka “ 


pozchas : dla han JUN puñuq foralcgneid: ¿jetepuietos 
poceni, madurád. oli: e pa kachisapa... Loss 
puca, coloradas np pupa] eS das anna sia] 
puca yaQta pararfe, calera, ura, entre, ALIEN 1 n liSup 
pucara, j for salez de: eel: d Jin, andara, caminan. 
PASA e @( basa o ejes up P: arichini,, haz er andara 
pudhias”: baja, ulliqeo riu: , puric runa, forejtéros. A sd 
puchcan, : bilar, iaa dd apo paje enfer yet! up 
puienascunts ademas: YH pr AA DLMIMAS de AGE 494 de 
puch ul, lenadura. mui i » , pul Tani, gd. mke. 


puchcuns ¿Jar atd. o pati, petdrheye wna anitoup 
puchu, fabri. A DO > pu 13 , P: Jona. nqa ed 70) 
pachupuchu, brass bio . tn n DD 
puchunt,j fobraz.. poa s putishini, dar poadumbrao 
puchuch: Dl, lase har. puyllu, bora ass. | ` 
uchucani,d4ce4ba, aca puyñu,c4ntaro pequeños: 
puellani, ASMA puyu, gu ye grebla, > 
puerto asa o Puya aus elba. 
pucunisfoplara o 0) a 4 qD 
pucyu, wesantia. > cria Qu ena 
puma, + Lepe AOL de gp | 5 TS 
puna, defpablados ipa GEN, Yes, as ] 
x ad el did. b quegachanisinjuo 
punchaunincunay tada. di mr 7 LAN ip 
- puncu, puerta. quecachani, cn ps ut 
r... pof neffáyciertamente. quechan!, tener camars.. O 
punquin, bincbai i de quechay, camaras u mJermas | 
puñuni, dormir A A E: 
puñunay, Cama. de e > quechaciogiiaid 


pa x - que- 
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VOCABVLARIO 
quechuchini; hazer quitara quefpirumi, piedra préciófas 


- quechimcha, olla, O: 
quellacun1, emperezar. ` 
quella, perezofo. 
quellca, papel;carta, 
quelteani, efevenira 
quellay; hierro. 
quellay huafca, , cadena de 
ferro, 
quelo: amarillo, 
quemini, apuntalar, 
quemicuñi, arrimarfe. ` 
quencha, barrera,cañr o. 
—guéchaniyrgrea r cón funchos 
quenti, tonmnejo aye, 
- QuEpa, 5 potrero, vltimso, 
queparimi, quedar fe atras. 
queparichini, dexar atrás. : 
QUEPA, 0 0?) cta. 
quepani, rante trompetas 
quepnani, vomitar, 
quepi, ato,carroaje, 
- Queru, Vafo de madera, 
quéru, madero, 
queshua, serdel de bicho, 
quefpi, vidr0, 
guelpini, l:brarfe, D 
guefpichini, falnar 4 otro, 
Ma SAB 


Quipu, Bd. 


 quefi pilla, fans, yfal, 
QUEUINI, torcer, Sea 
' quichani, yine tag od 


- quicharini,idem, 


_ Quichca, efha ar oa 

- quiçhcapillu ; “caroña def 
pina, 

' quighqui: y “raboangopa 

S Quiçuni, rar. — 

- quihuachi, suegro; suegra, 


Quilla, Luna, Mes. 000 


quilla huañuç ; ¡cialis 
aii >: .egrbon, : 
- QUIMICA; Pres. 


quipúbi adadar, > 
quipu, cuenta por BEñde, 
quirau, cuna de simos. 
quiri, laga heridas 
quirichani, herira 
Quirpani, tapar. 
Quirpana, tapadera, 
quiru; diente, 


Fr t 
ey P: a . 
- 
R. al 
z . 


/ 


La w. bade: pronunciar 
Comer. Jencillasporque los Tis 


"EN. -- igor | 12 


— — — s = Sá 


- — =< O E IA 


dis aunea pronuncian £s riccharini,recerdar. > 
21 richacuni, effarde/ffuertas 
$ Ác, pofpuefia, aun - richáchin1, depertara atra, 
R = pudeda muliéres ficcini; conocer 
tácay, corralso | rica, rowabat aa | 
pac, A P yan N py Q riera, ala dednes ': u: 
sacras endiduras 0 3070! ficuni, Ver, mIrar, 
racran, enderfe.. mojon ld vicuchini, mojtrar.. ° 
rampi;! literas Ep Të Ida 3 fricurini, aparecera 
rampani, gu14r 1747 1095 a rimani, hablar. 
ramran, al: a arbol: ' yImacúnk; ¡demo iD 
fantis lngartenientes. j e timíacuni, murnsurars I! 
yñntiniyrrecaw cool rimápuniy interceder. | 
rantini,comprary dende riNi; yr. | 
antíicuniyidem:e — O rinri; oreja. | 
ranticapuni, tenenders: ; ripuni, bolyerfe.ayro 
rapi hoja de anbols: at rirpu; ejpejos: AS 
Yaquim, 4g1ero, cat  Titiy2yeuco 
raquinty apartafa ° ° r1tin, Zegáar,. 
raqušup repartir, ` - 5OÉto, fordo. `` 
S rarcayatégiila. . '  YFUCana, dedos! 
ratan, remendars bu rumispiedras ` 
yatapaniyidem. ` rumirumi, pedregal... 
raucana, efcardillo de palo. rumi fonco,, coragor om 
yauraçhini, encender, 00: dernidae | 
raycu, per, cana. 00 ruíiani,endureerfi. ° | 
raycuni, dar ocaftoñ.. runa, hombre,muger: | a] 


raymi, mesde Diciembre: runa maciyy proxima. ` 
ricchay, eh imagen... runaluti, Jebrenembres _. ds 
u: ruüuncus 


Ml DAN 


yuncu, réfada cora, Coi 
runtus. key. s np 10968 e 
uB tus: LIAMR O SDD Ut 
—ratun, ° 7740... pue Di22:1 
rupani, dla 
ru pachini, quemada, uyprt 
rupan, ahrajar el soli 110941 
—yurani, haz des ido 
TUTU, F/Q0Defei o 911 
ruru, fruto dica TA 
rutuni, trofquilari >: 8 mt 
futuni. po rH a Bi "t 


, Alto rmpefd 
e LILA 
AS fami, dicha. Ventura | 
(5 deb 5 141% 
fanía, cari trafo 001 
fañu, lofd. BOE DUA 
fañíu huaci. cafa de cejas ; 


us 


pS 


Laucas burlas: ARE NR 
Aaucani, burlarfes 2 001 
Sñucacuni, idem. v) 


fauintu. yguagana,'o më unuq 
fayani, eftar e en pito: AA 


fayapayani, 4/, pl ANA 
lay achini,embetar, 


al 34). š [ 


VOCKBVIAR IO 


Luz, Aplao: NE 


Locos, cañabejas. ve 


| fulluni; aortañi: Yi, 


faycuniy eanf mfisywa oa 
feccen, dar comezon, 
[cocehuñmreaepamaeas, 
ps ef ortilla.. y £ | 
(lina, ap wa ere e A, 
(lla, TS 
(imi, 2 bec ¿ halabokbas a 
Lmi, bocados 15» a e 626? 
fimiçapa, Bachiller cora 
Alai 8 5 Chis eq mk? 
f;Ísi, i PE sn dalt 
E! 


í. "w. By y 
- e 13 be E 
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Oncds ed aconentañas, & z, 
foncoy 'manta, «como le qui 
Peres: Tas: 
fic] nu, lio. ¿AO à n lq 21 
S ulla, zacra PA LS 1 

fulla fullan¿caer ración 


Íulica, hermana th metro i 


fullull, Verdad: 


funtu, monton. bos. 
í utuniyamawtpar, DLS 
furi Ate fy, . ¿AOL las I£ 
Suri tica, plemojes LIVE 
Íut1, cofiwel ara) MUBIVE? 
fustam, nombraroo ¿010054 
Givinghani aides de 
futunz 


la gotear. 
luyani, e/perars 
fuyiuna, fedafo, voladora 
fuyluni, ferner, colar. ` 
fuya, Promtncias 


fuyu fuyt ü, cn — mes 


os a delle de 

tacacuni, darfe golpes: 
" tacarpu, eftaca. 
taclla, arado de Indios, 
taco», algarrobo: 
tecíáni, lanar ropa, ' Pquina 
tacur ini, turbar ° Lama; 
cacúrichini, de fi 0 
tacyani, afixar afin már. 
tallacun:; eftar-boca abaxo. 
tampu, mejon, Ventas 
tancani, rempujar, ed 
tañini, eftancar, efiampar. 
tanta, pm. 
tantani, Juntar. ` a 
trantha, Padre, A 86, 
taparaco, matipofa grande. 
tapia, aguero. malo? 
tapuni 5 preguntar, 
es anar Qs 


A A a a 


in TS 


EN QUICHVA. | 13 


tatini, hallar. 

tar 1Cuni, Idem. Ae 

taricuni, encontrar. 

taripani, examinar. 

taripani, 7 4 recebir. o 

taripay punchau š ; día del 
ZO E 

tarpuni, fembrar. e 

taruca, Creruo. Venado. 

tafqui, muchacha. 

tauna, bordon. ia 

tepcani, deshallejar. 

tiani, fentarfe.. 

tiacuni, efir fent, . 

tiapayani, a/s/fir a tres 

tica adobe. 02 

ticani; hazer ¿Nas 

tica, foryplumajes 

tICC1, cimiegte, + 


ticci muyupacha y: sil e 


mundo. 


ticrábi, balmer 1d dentrs p 


fuera, | 
timpuni, bernir. (e 


A 2. 


- tincani, dar papirotto 


tincuni, encontarfes 


tinri, enanó. Les 
| tinti, lango(tas os 


tintin, ,granadillas 


d ps 


“s L 
+ ' P 
a, , A AP Š 
$ 
wawa zú se ssats 
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VOCABVLARIO. 
tinya, gu NItArza, po usaq tucuy, todo. ro dias, 
tipçini, pellifiar, >, tucuychani, acabaró. | 
tpini, (qn ass Cala £eniy, 
tipiy Esc Herp decos tullu, guejjo. ; 
fechas... + tullu runa, hombre facás 
tipqui, al£ley pequeño. tuma, redeo,. 
de Indra. tumani, rédear. 
tirani, arrancar pelar, tumachini, hazer ra a | 
cif efcarmenaro | tumachini, ;facar ala Vers 
CL; plomo. me : #enç4. | 
situ, di. a tumi, cuchillo de Indio, 
un. renal S. tumpalla, a poco mas y o mes 
tutu, arenal. 207. V. 
tocani, efiupiro . tumpalla , adrede. 
tocay, falrya, - tumpani,, lenantar tef; 
toclla, lazo. A ON 
tollan:,.enlazaro:. + tunin, caera pared. 
LOTO, Ventands ' y TUnquini, dudar. 
torial, gonernar, | tunqui fonco,perplejeç 
roSto, ¿ueja,y la mel... tupani, aimolar,limaro. 
. Tos yani, rebegtar. tupu, medidas; 
tocyachimiy baxerrebezntar tupu, le 4 
LUCCID1) Pungar x tupu, alfiler rade de indias 
CUINA, Plafom ) tupuni, ras E 
TUCU, dla sY 0 tura, hermano della _ 
tucuni, aset Je yt. túrani; atollar. 
runa nti CUAL), azerfe hom turu, Varroslodo, y 
bre, (77€, Pr sr is turu turu lodagal, 
 tucuni, acabara  tarpuni, der pungada. 


EN QU 1 C CH V A. 

Y yhu, tefe. 

` vhuni, tofer. 

x VicCa, Dientre barriga, 
d ViCCu, cofá tnerta, | 


turpuni, dar effocada, 
turpuna, puncon, daga. 
tuffun:, Pyar sanrar, 
tuta, Zo ! 
tutancuna, cada noche. 
tutayan, anochecer. 
tutamanta, de manas, 
tutapani, trafuochar, ei 
tuta, carcoma. e 
tutan ,carcomerfe, ds 
tutal ca) Car comida. 
tutura, eHe4. | 
tuy, hola, mn muger, 4 hombre, 


tuylla, loe Zo bp ea, 


Ca, pro 10. 
vgani, Pulgar, ` 
veacuni, epulgarfe. 
vcha, e/fiercol de cabras. 
vchpa, CeMiZAs 

ychu, z€ po 
Y:CU, cucrps. | 
YCU, é tbpntro, hondo. 
vcupacha, Infierno 
ycumart, of. 
veque, lagrima... 
veque, gemajref, 2⁄4, | 


vichay, aaa Arri Ya, | 
vicharini, fubira Cro, 


«yichayripuni, > bir do do 


vichcani,. CCrrar, 


y “yichcacuni, encerrarfes — 
 yillani, referí dezar. de 
“yillacuni, ides. ` 
` willapuni,mterceder. 


 v1llca, Idolo. 

villca, anelezina. e 
villcant, echar melezina. N 
yidani; Crecer. Ñ 
viñay, fem: re. 
vin lay CaC, eterño. ` 
vió lay Caugay, Vida e eferpa, a 
viñaypac , para fem Dre, 


vira, “manteca ch fa gorda . 


virpa, labo, 


| vifchuni, echaryerrojonesyo 
o viólla, cuchara. 


vitcú, canal. 


| vip aycuni, bumillarfes — 2 
vllu, p pudendá Vir. . E ee 
-—yma, a la 


vía, SEDA Crd 


d.2 vmamutu, 7 


ymutu,enano. 

va, cordero. 

vnany, tardar. ` 

vnay, tiémpo, Lar ro. 
vnayñam, muchos años ba, 
vnancha, feñal, vandera,* 
vnanchani, feñalar, 
vnanchani, aduertiro 
vncu,  samifera de Indios. i 
vnu, Agua, o A 


vnuyan, derretirfe “igo. a 


sE tontasbo Vo. e 

as pa, fordo, MAD. 
pala callar, ' 
vpallachini, baxer callar, 
vpacuni, la varfe el rir. | 
vpiani, La 
vpiacuni, idem. | 
vpiachini,. dar de ever, | 
vpini, forber. O 
vra, La agar bajo. 
vrapi, abajo; ` 
vrav.czefÑa abajo. 
| viaycuni, defcender, 


vraycuchin > hazer baxar, 


4 2£r0, 


vritu, papa za A 
vrmani, caer. ` 


yrmachini, hazer caer. 


 VOCABVLARJO,. 


vrpi, palomas 


., VFU) araña. | 
; yrupllican, telarañas 
vilachini, alcangar.* 
x vffachini, adquiriro.. e 


 yffufsi, hija. 


 vfuri, enferma. yn, 
—vífluta, calcadi de India... 
vilutacuni, calgarfén ' ad 

1 VECÓ, prefio,luega. 

vtcalla, dem. ` 

vtcabi, darfe priefa. 

vtcacuúni, idem. 
vtcachini, der pricfa. 4 ara, he 

Vtcu, algodon. r YY 

vtini, maranillar f. 

ytic, boyo,tonto,loco. | 

yturuncu, Tigre. "s 

Vya, roftro,c cara, 

 Vyyarini, 2yryentender, 

Vyaricuni, ¿yr con atenciona. 

vyarichini, dar a entender, 

eri Jennie | 


w: 


"n, de ; 
ya, yau, hola de aros. 
4 Varo. 


yuyu- 


pai = ms 


EN QI CHVA:.. 


yaca, ae ride yarichus, quanto w mas. 
yaçallapb perO AN SUCIO Le MAE de 
yachani, fal EY, o yauyanl, menguar. 
yachacuni, aprender. AS yaya,Padr a Señore | 
x yachacuchini, hazer gi ten yaycuni, entrar. 
o ace ss yay ycuchini hazer entrárs. 
yachachini, enfeñaro. = N ychapəas, quite 
achachicuni, enfayar. .. ychaca, empero» 
yachapa; yanl,remedar, ychu, benospájá. 
yacolla, manta de Indio... yema, brinda. ol nde _ 
yahuar, Jangres OA a yllapa, rayo. 48 
vallini, exceder. >... al . y!lapa» 4 arcabtZ» de 
yallin, pi caminando, y llapan, erranarcabazo | 
yal InraC mi, mas Antes, x yllari ini, rq iedeser, qn x 
yana, € criado. | di y ma? ques 
yanani, y bro Varo. Li dl mamanmi aque? | a 
yanapani, ayudar. lose: ymamchay? q es.effo?. . 
yana, color pero. | _ymamcanman ° IN aia d 
yanaruna, Negro. cold dede o 
yanahuarmi, Negra. 9 "y mapacmi? para que? 
yanca, cofa balad;. dd ' —ymarayen? porque? 


yancachani, echaramal.. y mapashaycapas, >] muchas 
yancapas , 20 š me da nada. ` cejas. | 


yanca!la,a Z redes y maymana haycaymanase' 
yana” amiza deotra. das las cofas. 
yarecahuanmi, tener habre, ymapas, qualquier coli 
yanuni, guifaro y nallapas, 2427. 

yapani, añadir, y manallam? como ejtas 
qeria, Arata o ymahinan de que maneraš 


E Da ymay- 


C OCA BVTAR FO 
ymaypachamta que hora?  yípaypuro, Vexiga. 
y Manmit que haze? > yÍtalla, bol/a de YitjAs 
y Manam.a/57 como, yticani, robar, ` 
ymanayquim ? que te hago? yumani,enzendrar, 


—Ymanafunquitgue ba? yuamay, ¿mente de animal, 


y manafacmil que haré? yupani, contara 

y Mmacunquim? que bax es? yupani, eftumav, 

ynchic, masr, 5 yupaychani, obedecer. ` 
Yñini, creer, yupayehan:, agradecer, 
ynquiil, fores, An yupi, huella, | 
ynti, — E yurac, ca fa blanca. | 
Joc pofipuefa,tener, vt, yuracyachini, Llanquear, 
collquiyoc,el J tiene plata, yutu, perda, (oy 
yoconi, cosse.i, tener copula: yuyai, pesfav, 

YP3)t14, hermana $ Ju paare. yuyani, acerdarfe, 
VS RA RE <yuyacuni, eftar penfando, 
ylcay fonco, ceraró doblado yuyarinitraer ala mensoria. 
JOAO Ein oe yuyay, memoria, | 
yÍcon, nuene, | yuya y; penfamsento. 


yÍmuni, podrirfe alro,  yuya, ertaliza, 


< 


y oso ES a. 


k, 
: A 4. 
Se sI 


ae, 


Md AS DO | 
DE CONTRICION. 


ESETED) 

1. atipac Dios, cuyapayac, cam áquey, “| 

quefpichiquey yaya llay, cáta tucuy ima 
haycamantapas, campa capac cayñijquiraycu, 
munafpam, huayllufpam, llapa huchaymanta | 
tucuy foncoyhuan llaquicuni cimman hucha= 
lliéufcayraycu.Cunanmantaca cimpa yanapay 
ñijquihúan,madañam hu chaman chayafacchus 
fñahuchallicufcayrapas campa rantijqui padre 
cunaman confeffacullac ; penitenciacamachi- 
huanantapas huntachifac ñinim. Campa cuya 
payac foncoyquipitacmi fuyaycuni huchaypa 
pampachayñintaca ,lef uChrifop muchuícan- 
aycu, Caycaytatacmi capac Dios yayallaytu- 
¿uy foncoyhuan maña cuyqui huaccayquita 
euyahuanay quipac. Amen, TO 
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